ம்‌. 
பாத்‌ மகத பாகவதம்‌ 


தசம ஸ்கந்தம்‌ 
மூன்றாம்‌ பாகம்‌ 
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12. 


ர. 


ஓபரிகூதிக்‌அ மகாராஜனே ! ஜாம்பவஇயின்‌ 
புக்திரனாய ஸாம்பன்‌ என்பவன்‌ அரியோதனனுடைய 
புத்திரியான லதனை யென்பவளை சுயம்வரத்தில்‌ அபகரித்‌ 
தான்‌. அகனைல்‌ 


ர்கள்‌ மிக்க கோபங்‌ 
கொண்டு, இந்தச்‌ 


'ஆசைப்படாம 
லிருக்கும்‌ இந்கப்‌ பெண்ணை ஈம்மையெல்லாமையும்‌ லட்பயெஞ்‌ 
செய்யாம. 


கண்ணுற்ற கெளரவ 


இறவன்‌ தன்னிடத்தில்‌ 


த ்‌ 
* பலாக்சாசமாக அபகரித்தான்‌. இம்மாதிரி கெட்ட 
re 


வைல்‌ அட்டி. விடுங்கள்‌. விருஷ்ணிகளால்‌ என்ன 
செய்யமுடியும்‌? அர்த விருஷ்ணிகள்‌ நம்மால்‌ தயலாக விடப்‌ 
பட்ட பூமியை அதுபளித்‌ஃ 


பா்‌ ரக்‌ ன்‌ ர விப்பட்‌ விருஷ்ணிகள்‌ 
ஸாம்பன்‌ கட்டுப்பட்டதைக்‌ கேள்விப்பட்டு விருஷ்ணிகள்‌ 


ச்கொண்டிருப்பவர்கள்‌; ஒருகால்‌ 


i 1 ந ர்‌ யலை 
யுத்தத்திற்கு. வந்தால்‌ பிராணாயாமம்‌ முதலி. வகளால்‌ 


அடக்கப்பட்ட இக்திரியங்கள்போல சா। 


தியை அடைவார்‌ 
கள்‌ 


- ர 
ரி, யக்ஞ, அரியோ 


ங்‌ x ர. i 1] [6] இத்‌ ஸாம்ப, ர்‌ 
னன்‌, பிஷ்மர்‌ அயெ இவர்கள்‌ யோசிக்க னைப்‌ 


பின்தொடர்‌ 


என்னு கர்ணன்‌, சலன்‌; 


கார்கள்‌. அதனைக்‌ சண்ட லாம்பன்‌ ஒருவனா 
i ல்லை உஸ்‌ 
ME 3 ்‌ ஏ வில்லைியடு 
னாலும்‌ இங்கம்போல்‌ பயமதிறு அழகான வி டுக்துக்‌ 
கொண்டு நின்றான்‌. 


கள்‌ 


ரிஸ்‌! 


கர்ணன்‌ முதலிய அர்த ie 
மிக்க கோபத்துடன்‌ அவனைப்‌ பிடிக்க விரும்பி, “கீல்‌ 


9 ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ [ஸ்க-10 


என்ன அதட்டி, பாணங்களை வருஷித்தார்கள்‌. இப்படி 
செளரவர்களால்‌ அடிக்கப்பட்ட ஸாம்பன்‌ அற்ப மிருகங்க 
ளால்‌ ஏற்படும்‌ அவமான த்தைச்‌ இங்கம்போல்‌ சூக்கவில்லை. 
அவன்‌ எண்ணமுடியா த மகிமையுள்ள பகவா அடைய புக்கிட்‌ 
னல்லவா ? பின்னுமவன்‌ கன்‌ அடைய வில்லில்‌ கரண்‌ சமித்‌ 
ஹைக்‌ சட்டி வளைத்து நாணோசை செய்து, கர்ணன்‌ முதலிய | 
ஆஅ ரதிகர்களையும்‌ பல பாணங்களால்‌ ஓர சமயத்தில்‌ 
அடித்தான்‌. எப்படி. யென்றால்‌, நான்கு பாணங்களால்‌ 
அவர்களுடைய ரதத்தில்‌ கட்டிய குதிரைகளையும்‌, ஐவ்வொறா 
பாணத்தால்‌ சாசஇகளையும்‌ இறந்த வில்லுள்ள அந்த ரதிகர்‌ 
களையும்‌ அடித்தான்‌. அ,தனைக்‌ சுண்டு அவர்கள்‌ இலாகித்‌ 
தார்கள்‌. பின்னும்‌ அவர்களில்‌ நால்வர்‌ ஸாம்பனுடைய 
நான்கு குதிரைகளையும்‌, ஒருவன்‌ சார இயையும்‌ அடித்தார்‌ 
கள்‌. மற்றொருவன்‌ வில்லை வெட்டினான்‌. இப்படி செனரவர்‌ 
கள்‌ மிகவும்‌ கஷ்டப்பட்டு அவனை ரதுமில்லாகு பதா இியாசச்‌ 
செய்து, அவனைக்‌ கட்டி ல்தமணையுடன்‌ ஒங்கள டைய 
பட்டணத்தஇிற்ஞாக்‌ கொண்டுபோனார்கள்‌. 

19-99. அப்பொழுது நார தர்‌ தவாசகைக்குச்‌ 
சென்று விருஷ்ணிகளுக்கு ஸாம்பணுடைய விஷயத்தைத்‌ 
சரிலித்தார்‌. அதைக்கேட்ட விருஷ்ணிகள்‌ உக்ெசேனரால்‌ 
தூண்டப்பட்க்‌ செனசவர்களுடன்‌ புத்கஞ்செய்ய முத்‌ 
இத்தார்சள்‌. அதனைக்‌ கண்ணுற்ற விருஷ்ணிசளுக்குட்‌ 
இறந்தவரான பலராமன்‌ விருஷ்ணிகளுக்கும்‌, கெள வர்‌ 
ம்‌ சண்டை ரேரிடக்கூடாதென்‌ அ நினை,ச்‌.து விருஷ்ணி 


களுக்கு ட - 
போன்ற தேஜஸ்‌. 


களைச்‌ சமாகானஞ்செய்து சூரியன்‌ 
உள்ள சதத்திலேறிக்கொண்டு ஹஸ்‌.இனாபுஞ்‌ சென்றார்‌. 
)பொம்மணர்சளும்‌, விருஷ்ணிகளில்‌, பெரியோர்க 
சூழ்க தகொண்டு சென்றார்கள்‌, அணு, 
கூழப்பட்டாற்‌ போலிஞுக்கது, அப்படிப்‌ 


மைச்‌ 
இரகங்களால்‌ 


அத்‌-68] கேளரவர்கள்‌ ஸாம்பனைக்‌ கட்டியது 3 
பட்ட பலராமன்‌ ஹஸ்‌.இனாபுசத்தின்‌ வெளியிலிருக்கும்‌ 
ஹல, 1, ௫௧௫ 
கோட்டத்திலிருக்துகொண்டு இருதசாஷ்டிரருடைய மனது 
தைக்‌ தெரிந்துகொள்வதற்காக உச்தவரை அணுப்பினார்‌. 
அந்த உத்தவர்‌ பட்டணத்திற்குள்‌ பிரவேடுத்துத்‌ இருக 
ராஷ்டிரர்‌, பீஷ்மர்‌, துமோணர்‌, பாஹ்லிகர்‌ அரியோ,கனன்‌ 
ஆயெ இவர்களிடஞ்‌ சென்று, பெரியோர்களை நமஸ்கரிக்து 
பலராமன்‌ வம்‌ 


இிருக்றொ சென்பதைள்‌ தெரிவித்தார்‌. அவர்‌ 
கள்‌ பலராமன்‌ வக்இருப்பகைக்‌ கேட்டு மிக்க பிரியமுள்ள 
வர்களாக, உத்‌ சுவருக்கு மரியாதை செய்து, மங்களத்‌ வி 
யங்களை எடுத்துக்கொண்டு பட்டண த்திலிருக்‌.து பலராமன்‌ 
இருக்குமிடம்‌ வந்து, விதிப்படி அர்க்யெங்‌ கொடுத்துப்‌ ஜித்‌ 
தார்கள்‌. மேலும்‌ அவர்களில்‌, அவருடைய மடமையை விம்‌ 
இவர்கள்‌ பலராமனை நமஸ்கரித்தார்கள்‌. பின்னும்‌ ஒருவருக்‌ 
கொருவர்‌ சந்தித்து க்ஷேமம்‌ விசாரித்தார்கள்‌. அப்பொமுஅ 
பலராமன்‌ கெளரவர்களை கோக்க, “மகாசாஜனாகிய உக்கிர 
சேனர்‌ உங்களுக்கு ஆஞ்ஞாபனஞ்‌ செய்கிறார்‌. விதப்‌ 
சமாகானமாகக்‌ கேட்டுக்‌ தாமதியாமல்‌ செய்யுங்கள்‌. என்ன 
வென்றால்‌, நீங்கள்‌ எல்லாரும்‌ ஒன்றுகூடி. ஸாம்பஜொருவனை 
ஜயித்து அதர்ம மார்க்கமாகக்‌ கட்டினீர்களல்லவா ? ௮௮ 
சரியல்ல. பந்துக்கள்‌ விரோதமில்லாமல்‌ அன்புள்ளவர்களாக 
இருக்கவேண்டும்‌ என்று சொல்லும்படி சொன்னார்‌” என்றூ. 

௨3௨2௨9. இப்படி வீர்யம்‌, செளர்யம்‌, பலம்‌, தன்னு 
டைய சக்தி ஆயெ இவைகளுக்குச்‌ சமமாகப்‌ பலராமன்‌ 
சொல்லிய வார்த்தையைக்‌ கேட்ட கெளரவர்கள்‌ ன 
கோபங்கொண்டு, “*இது மிகவும்‌ ஆச்சரியம்‌. இரிடம்‌ ண்ட்‌ 
கூடிய தலையில்‌ பாதரட்சை ஏற விரும்புெ.௮. குல்‌ 
கல்யாணஞ்‌ செய்த விஷயத்தில்‌ விருஷ்ணிகளுக்கும்‌ 25 
கும்‌ சம்பந்தம்‌ ஆனதால்‌ இவர்களுக்கு த்த த்தார்‌ 
ஆசனத்தைக்‌ கொடுத்து, நமக்குச்‌ சமமாகச்‌ செய்தகொண் 
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டோம்‌, சாமரம்‌, சங்கம்‌, வெண்குடை, கிரீடம்‌, 


படுக்கை ஆயெ இவைகளை நம்முடைய அமைதியால்‌ இவர்‌ 


கள்‌ அறபவிக்கிறார்கள்‌. நம்முடைய தயையால்‌ கொடுக்கப்‌ 


பட்டதைப்‌ புசிக்கும்‌ யாதவர்கள்‌ வெட்சமில்லாமல்‌ நம்மை 
; செய்பவர்களான 


ஆஞ்ஞாபிக்‌கறொர்கள்‌, நமக்கு விரோத 
யாதவர்களிடமிருக்து அரசர்க க்கு அடையாளமான குடை 
முதலியவைகளைப்‌ பிடுங்கவேண்டும்‌. 
முதலியோரால்‌ சம்மஇத்னுக்‌ 
கொடுக்கப்படாகவைகளை மகேக்இிமனானாலும்‌ எப்படி 
எடுத்தக்கொள்ளமுடியும்‌ ? இங்கத்திற்குச்‌ சுவாதினமான 
வஸ்துவை ஆட்டினால்‌ அபகரிக்கமுடியுமா ? (இனி உக்கிர 
சேனன்‌ அரசனாக இருக்கத்‌ தகாகவன்‌.) என்று குலத்தா 
சம்பத்தாலும்‌ ம, சொல்றன்‌ 


பிஷ்மர்‌, தரோணர்‌; 


அர்ச்சுனன்‌, கெளரவர்கள்‌ 


அம்‌, பக்தூச்சளாலும்‌, 
களும்‌ அசத்துக்களுமான கெளமவர்சள்‌ சொல்லிப்‌ பட்ட 
ணத்துக்குள்‌ பிரவேசி,க்தார்கள்‌. 

80-40. பலராமன்‌ கெளரவர்களுடைய அஷ்ட கடை 
யைப்‌ பார்த்தும்‌, நிக்கா வார்த்தைகளைக்‌ கேட்டும்‌, மிக்க 
கோபத்தால்‌ பயங்கரமான CAS பலவ 
யான மதமுள்ள அசத்துக்கள்‌ சாந்தியை அடையமாட்ட 


பசுக்களைக்‌ தடியால்‌ அடித்த அடக்குவ அபோல்‌ 
என்ன 


கோபங்‌ 


கை 
ரர்‌ 


கள்‌. 
அசத்அக்களைச்‌ சிட்டி. நிச்ரெகிக்கவேண்டும்‌. 
ஆச்சரியம்‌ 1! ஸ்ரீ ருஷ்ணனும்‌ யாதவர்களும்‌ 

கொண்டு யுத்தத்திற்கு முயத்சித்‌ தார்கள்‌. அவர்களை நான்‌ 
சமாதானஞ்செய்அ இவ்விடம்‌ வந்தேன்‌. மூடர்களும்‌; 
சண்டையில்‌ பிரியமுள்ளவர்களாம்‌, அஷ்டர்களுமான கெள 
வர்கள்‌ என்னை லட்சியஞ்செய்யாமல்‌ கெட்ட வார்த்தைகளைச்‌ 
சொன்னார்கள்‌. போஜர்சளுக்கும்‌, விருஷ்ணிகளுக்கும்‌, அந்த 
கர்களூக்கும்‌ அதிபதியாயெ உக்செசேனருடைய உத்தரவை 
இர்இிரன்‌ முதலிய லோகபாலர்சளாரம்‌ சிரசால்‌ வகிக்கிறார்‌ 
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கள்‌. ஈதர்மா என்ற தேவ சபையும்‌, தேவ விருட்சமான 
பாரிஜாகமும்‌ பூமிக்குக்‌ கொண்டுவரப்பட்டு அவரால்‌ ௮ 
-பலிக்கப்படுகற. அப்படிப்பட்ட உக்ர சேனர்‌ ௮ரசனாக 
இருக்கச்‌ சருஇியில்லாகவரென்று இவர்கள்‌ சொல்லுறொர்‌ 
ள்‌. மேலும்‌, எல்லாவற்றிற்கும்‌ அதிபதியான லஷ்மி 
கேவி எவருடைய பாதங்களைச்‌ சேலிக்கிறுளோ, ௮ ந்த 
உஷ்தமீப இயாயெ ஸ்ரிறொஷ்ண அக்கு அரசுக்குரிய சாமக்‌ 
சரிகள்‌ (குடை, சாமரம்‌ முதலியவை) சகுதியல்ல. என்‌ 
ஞர்கள்‌. எவருடைய பாத தூளியைக்‌ கங்கையைவிடப்‌ 
டரிசுத்தமானதென்று பிரும்மா, பரமன்‌, லஆஜமீதேவி 
ஆய நாங்கள்‌ இரஸால்‌ தரிக்கறோமோ, நாங்கள்‌ எவரு 
உடய அம்சமேர, அப்படிப்பட்ட பகவானுக்கு அரசர்களுக்‌ 
பேரிய சிங்காதனம்‌ உரியதல்ல வென்‌ 
களால்‌ கொடுக்கப்பட்ட சொற்ப பூமியை விருஷ்ணிகள்‌ 
அுபவிக்கிறுர்களாம்‌. 


ர்கள்‌. கெளரவர்‌ 


3 4 டான 
நாம்‌ பாதரட்சைகளாம்‌; கேள்‌ 


வர்கள்‌ தலைகளாம்‌.  ஐசுவரிய மதங்கொண்டு அகங்காரி 
ர்‌ (22) ட்‌ 


களா? மதுபானஞ்‌ செய்தவன்‌ போல அசம்பநதமாகப்‌ 
ன i a Be 
(கோணலாக) பேசுற அசத்துக்களுடைய அர்த்‌ 
சிட்டிப்பவனான எவன்‌ சகிப்பான்‌ £ ஆனதால இப்பொழுது 
1 ட 5 ய்‌ ௫ 53? 

I பூமியில்‌ கெளரவர்களில்லாமல்‌ நாசஞ்செய்துவிடுகதேன்‌ 


என்னு மூவுலகங்களையும்‌ எரிப்பவர்போலக்‌ கலப்பையை 
எடித்‌ 


துக்கொண்டு எழுக்திருந்தார்‌. 

4141. மேலுமவர்‌ ஹஸ்தினாபுரத்றைக்‌ கலப்பையால்‌ 
குத்திப்‌ பிளந்து கங்கையில்‌ தள்ளூவதற்காகத்‌ தூக்‌இஞர்‌, 
இ 
ஜலத்தில்‌ கப்பல்யோல அசைந்தது. அதனைக்‌ கண்ட கெள 
வர்கள்‌ பயந்து! உயிர்பிழைக்க விரும்பி, கம்ப துடன்‌ 
பசாமனையே சரணமடைக்தார்கள்‌. மேதுமவர்கள்‌ லந்த 


மணையுடன்‌ ஸாம்பனை முன்னிட்டு அஞ்சலிபந்தஞ்செய்‌து 


படிக்‌ கலப்பையால்‌ குத்திப்‌ புரட்டப்பட்ட நகரமான ன! 


ய 


6 ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ [ஸ்க-10 
ஈஒ சாம! சாம! எல்லாவற்றிற்கும்‌ ஆசாமமாக இருப்ப 
அறியோம்‌. மூடர்களும்‌, 


ந 5 
வரே! உம்முடைய மகிமையை 
ப. குற்றத்தை 


கெட்ட புத்இயுள்ளவர்களுமான எங்சளூடை! 
இந்த ஜசுத்தைப்‌ படைப்பதற்னார்‌, 
சம்சட்சிப்பதற்கும்‌ நீர்‌ காரணமாக இருப்பவர்‌ ; உமக்கு 
வேறு கராணமில்லை. பிரும்மா (ுதலியவர்கள்‌ உமச்கு 
இக்க ஜகத்தை விளையாட்டுச்‌ சாமான்களென்னு சொல்இ! 
கிறார்கள்‌. ஓ அனந்த ! ஆயிரந்தலையுள்‌ ளவ?ச! இந்தப்‌ இ 
மண்டலத்தை நீர்‌ தலையால்‌ சமக்‌இதீர்‌. பிரளயகாலத்தில்‌ 
சகல ஜகதக்தையும்‌ தமக்குள்‌ அடக்கிக்கொண்டு தரமொழருவ்‌ 
ராக இருக்கிறீர்‌. ஓ பலராம்‌! உமச்னால்‌ துஷ்டர்களைச்‌ 
இட்டுப்பதற்காகக்‌ கோபமேயொழிய மாத்ஸரியத்தாலேறி 
பட்டதல்ல. கீர்‌ பூமியைப்‌ பரிபாலிப்பஇில்‌ நோக்க 
ஓ சகல பிராணிகளின்‌ சரூபியாக இருப்பவரே 

சக்திகளையும்‌ தரிப்பவரே! அழிவத்றவசே 1 ஐகத்தின்‌ 
கோஷம கர்மங்களைச்‌ செய்பவசே ! உம்மை நமஸ்கரிக்கிறோம்‌ 
நாங்களெல்லோரும்‌ உம்மைச்‌ சரணமடைகிறறோம்‌ ” என்‌ 


மன்னிக்கவேண்டும்‌ ; 


முள்ளவர; 
! சகல 


மூர்கள்‌. 
48-58. இப்படிச்‌ சமணமடைந்தவர்களும்‌, 
நடுங்யெவர்களூமான கெளாவர்களூடைய வார்‌, 
பலராமன்‌ * பயப்படவேண்டாம்‌ ? என்னு அவர்க 
காடுத்தார்‌. அப்பொழு அரியோதனன்‌ 
அஅபஅ வயதுள்ள பன்னிரண்டு ஆயிரம்‌ யானைகளையும்‌, 
லட்சம்‌ குதிரைகளையும்‌, ஆறு ஆயிரம்‌ ரகங்களையும்‌, ஆயிரம்‌ 
வேலைக்காரிகளையும்‌ கன்னிகாதானமாகக்‌ கொடுத்தான்‌. பல 
ராமன்‌ அவையெல்லாவத்றையும்‌ பெற்றுக்கொண்டு புத்திர 
னுடனும்‌, நாட்டுப்பெண்ணுடனும்‌ சிலா 

ம்‌.) அவா ரகைக்குச்‌ சென்றார்‌. 


இச்கப்பெற. 
ஹஸ்தினாபுஞ்‌ சென்று பந்தூக்களைக்‌ கண்டு யாதவர்களூ 


பயந்து 
தையைக்‌ 


கேட்ட 


ளுக்கு அபயக்‌ 


பந்துக்களால்‌ 
பின்பு பலராமன்‌ 


அத்‌-69] நாரதர்‌ கிருஷ்ணனுடைய கிரகஸ்த ரீ 
தர்மத்தைப்‌ பார்த்து ஆச்சரிய மடைந்தது 


டைய சபையில்‌ கெளசவர்களுடைய விஷயக்கைச்‌ தெரிவிக்‌ 
கார்‌, இப்பொழுதும்‌ அந்த ஹஸ்தினா ககரம்‌ கென்பக்கத்‌ 


இல்‌ உயர்க்கு, பலசாமனுடைய பராக்செமுக்தைக்‌ 


டிக்‌ 


காண்‌ 


அச்கொண்டிருக்கிற அ. 


அத்தியாயம்‌ 09 


நாரதர்‌ கிருஷ்ணனுடைய கிரகஸ்த தர்மத்தைப்‌ பார்த்து 
ஆச்சரிய மடைந்தது 


1--10. ஒரு சமயம்‌ நாரத மகரிஷி ஈரகாளரன்‌ அடி 
பட்டதையும்‌, அமெ ராஜகுமாரிகளைக்‌ இருஷ்ரைன்‌ ஒருவர்‌ 
விவாகஞ்செய்‌அகொண்டதையும்‌ கேள்விப்பட்டு ஸ்ரீ கிருஷ்‌ 
னைப்‌ பார்க்க விரும்பி தூவாசகைக்குச்‌ சென்றார்‌. ஒசே 
புருஷன்‌ ஒரே காலத்தில்‌ பதினா ஆயிமம்‌ செசுக்திலிருந்க 
அவ்வளவு ஸ்திரிகளைல்‌ கலியாணஞ்‌ செய்துகொள்வது 
மிகுந்த ஆச்சரியமான தால்‌ அதனைப்‌ பார்ச்கவேண்டுமென்‌ ஐ 
விருப்பம்‌ தேவரிஷியாகிய நாரதருக்கு உண்டாயிற்று, அக்கு 
அவாசகா நகரத்தில்‌ அரே உத்தியானங்களும்‌, அதிலுள்ள 
மரங்கள்‌ புஷ்பித்தும்‌, அந்தப்‌ புஷ்பங்களின்‌ மனுவைப்‌ 
பானஞ்செய்து வண்டுகள்‌ சப்இிக்அுச்கொண்டுமிருக்கள, 
மெலும்‌ ஓடைகளில்‌ நிலோத்பலங்களணாம்‌, காமமைகளும்‌, 
குழமுதங்களும்‌  புஷ்பிக்கிருக்கன. ஹம்ஸங்களும்‌ சாக 
பட்சிகளூம்‌ சப்‌இத்துக்கொண்டிருர்கன. பின்னும்‌ அங்கு 


நசுமஞ்தில்‌ ஸ்படிகங்களாலும்‌,  வெள்ளிகளாலும்‌, மரகத 


மதுதினங்களானும்‌ செய்யப்பட்டவைகளும்‌, சவர்ரைக்கரல்‌ 
அலங்கரிக்கப்பட்டலைகளுமான ஒன்பது லசட்ம்‌ மாடிகள்‌ 
இருக்கன்‌ ன. வீதிகளும்‌ கடைக்தெருவுகளும்‌ ஈாச்சந்தி 


மண்டபங்களும்‌ சபைகளும்‌ இருக்கின்றன. பின்னும்‌ வித 


8 ்‌ ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 
கள்‌ ஜலக்தெளிக்கப்பட்டு ௪.க்தஞ்செ 
வாயிற்படிகள்‌ குப்பையில்லாமல்‌ பெருக்கப்பட்டும்‌, விதி 
களில்‌ அவஜங்களும்‌, பகாகைகளும்‌ கட்டப்பட்டு வெயிலை 
மறைத்துக்கொண்டும்‌ இருக்கின்றன. அந்த நகர.த்‌.இல்‌ மிகச 
அழகுபொருக்கிய ஸ்ரீகருஷ்ணனுடைய அக்தப்பும்‌ ஒன்ற 
இருக்கிறது. அதனைச்‌ சகல லோகபாலர்களும்‌ பூஜிக்கிறார்‌ 
விசலகர்மாவின்‌ சாமர்த்தியம்‌ முழுவதும்‌ அதில்‌ 
மேலுமதில்‌ இருஷ்ணனுடைய 


யப்பட்டும்‌, 


கள்‌. 
காட்டப்பட்டிருக்கிற ௮. 
பதினாருயிரம்‌ ஸ்இரீசுளுக்கும்‌ தனித்தனி 
இருக்கின்றன. அதில்‌ நாரதர்‌ ஒரு கிரகத்தில்‌ பிரவேசத்‌ 
தார்‌. அந்த அர ண்மனை பவழக்‌ தூண்களாலும்‌, இந்திர 
நீலச்‌ சுவர்களானும்‌, இந்திர கிலமபமான பூமிகளாலும்‌, 
வைடூரியப்‌ பலகைகளாலும்‌, கொடுங்கைகள ஈனும்‌, முதன்‌ 


செய்மப்பட்டு மத்இனங்களால்‌ 


யே அரண்மனைகள்‌ 


மாலைகளாலும்‌, 'தக்தங்களால்‌ 


அலங்கரிச்கப்பட்டஅமான 
லங்சரிச்சப்பட்டிருக்தது. மேலும்‌, க்கக்‌ பெகங்களில்‌ 


கட்டில்‌ முதவியவைசனானும்‌ 


தட்‌ ன்‌ றம்‌ S இரங்‌ 2 மங்‌ 

ரத்தின ஹாரஙகள அப, நல்ல வஸ்திரன்களானும்‌ அல 

சுரிக்கப்பட்ட வேலைக்காரிகனாம்‌, சட்டை, கலைப்‌ மத 
கப்பட்ட வேலைக்‌ 


எங்கி. 


தின குண்டலங்கள்‌ இவைகளால்‌ ௮ 
காரர்களும்‌ வ௫ிக்கிறூர்கள்‌. ரத்தின இபங்களின்‌ ஒளியால்‌ 
இருளில்லாமல்‌ பிரகாசமாக இருக்கிறன. கொடுங்கைசுலின்‌ 
வசிக்கும்‌ மயில்கள்‌ ஜன்னல்‌ வழியாக வெளியில்வரும்‌ அறா 

சையை மேகமென்னு நினைதல்‌ கூத்தாடுசின்‌ 


ூபக்தின்‌ பு 
பட்ட அந்தக்‌ செசுத்தில்‌ குடைய 
அந்தக்‌ கிரகத்தில்‌ அசும்குடை 


றன. அப்படிப்‌ 
வான்‌ சாஜகுமாரி(ருக்மிணி) தங்கப்‌ பிடியுள்ள சாமமன்னிதி 
இருஷ்ணனை விச,மி உபா இச்துக்கொண் 


சையிலெடுத் அச்‌ 
அவருக்குச்‌ சமமான ம்‌ குணம்‌, வயிர 


டிருந்தான்‌- 
இவைகளுள்‌ ன தேசு ேலைக்காமிகள்‌ அவளைச்‌ 


அலங்காரம்‌ 
ஐத்திக்சொண்டி ருந்தார்கள்‌. அப்பொழுது காரதரைக்‌ கண்ட 


ம. 


அத்‌-09] நாரதர்‌ கிருஷ்ணனுடைய கிரகஸ்த்‌ 
தர்மத்தைப்‌ பார்த்து ஆச்சரியமடைந்தது 


ஸ்ரீ ருஷ்ணன்‌ கட்டிலிலிருக்து சக்கரமாக இறங்க, நாரத 
முடைய பாதத்தில்‌ தம்முடைய இரிடம்‌ படும்படி. நமஸ்‌ 


கரித்து அஞ்சலிசெய்‌துசொண்டு தம்முடைய ஆசனத்தில்‌ 
உட்கார்‌ 


'இவைத்தார்‌. மேலுமவர்‌ காசகருடைய பாதங்களை 
அலம்பி, அந்‌, 
கா்‌ 


'கதக்தைத்‌ தம்‌ தலையில்‌ புரோ௯திக்துக்‌ 
அவர்‌ ஐகத்இற்கு மேலானவரானாலும்‌, சாஅக்‌ 
களுக்கு அதகிபதியானாலும்‌, பிராமணர்களையே தெய்வமாகக்‌ 


கொண்டவசானகால்‌ இப்படிச்‌ 
டைய 


செய்தது உசிதம்‌. லட்‌, 
பாகாரவிக்தத்திலிருக்து பெருகிய கங்கா ர்க்க 
மான எல்லாவற்றையும்‌ பரிஈத்தப்படுத்துகிறஅ, இப்படி. 
தேவரிஷிசளுக்குட்‌ இறக்தவராயெ நாரதுசை நசகாசாயஷர்‌ 
களாக அவகர 
அமி 
“உமக்கு என்னால்‌ செய்யக்கூடியதென்ன 1? என்று. 
செட்டார்‌. 


சு ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ விதிப்படி பூஜித்து, 


கப்ப ரரூக்குள்ள பிரியமான வா ர்ச்தைசனைச்‌ சொல்லி, 


= + ம்‌ 5. எலபிரபுவே! 
11-15. அதனைக்‌ கேட்ட நாரதர்‌, “ஓபிரப எல! சகல 
ஜரத்‌இற்கும்‌ அஇபஇியே ! எல்லா ஜனங்களிடத்அம்‌ கி 


பிரீதி செய்வதும்‌ 


அஷ்டர்களைச்‌ இட்சிப்பதும்‌ ஆச்சரியம்‌ 


ர்‌ ஜுக்சைக்‌ தரிப்பதற்சாகவும்‌, சட்சிப்பகுற்கா 
கவும்‌, அதற்கு மோஷ்தத்தைக்‌ கொடுப்பகுற்காசவும்‌ சமது 
இஷ்டப்படி. அவதரிக்கிலீர்‌ என்பசை நான்‌ அறிவேன்‌, 
(எல்லாஜனங்களிடக்திலும்‌ பிரி திசெய்வ அ உமக்கு இயத்கை 
யானதால்‌ என்னைப்‌ பூஜிக்திசேயொழிய என்னிடச்கிலுள்ள 
செனாவத்தால்‌ பூஜிக்கவில்லை என்ன கருச்‌.) உம்முடைய 
பாசாரவிந்குத்கைள்‌ சரிசிக்தேன்‌. அத சசலி இன பிகளுக்‌ 
கும்‌ மோக்ஷதக்கைல்‌ சொடுக்கக்கூடியன; மிகுந்த ஞான 
முள்ள பிருர்மா முதலியவர்சளாலும்‌ ஹிருதயத்தில்‌ இய, 


al 


10 ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ [ஸ்கஃ10. 
முக்‌ தவனை 


ணிக்கக்கூடியது; ஸம்ஸாரமாகிய கிணற்றில்‌ வி்‌ 
வெளியில்‌ தூக்கிவிடக்கூடிய த; உம்முடைய ஸ்மரரைமானனு 
எப்பொழுஅம்‌ எனக்கு இருக்கும்படி. அனுக்கிரக இக்க வெண்‌ 
டும்‌?” என்று சொன்னார்‌. 

19-22. பின்பு காரகர்‌ அக்கக்‌ இரகத்இலிருந்து 
வெளியில்‌ வந்து யோசேசுவசசாகசிய இருஷ்ணனுடைய 
யோகமாயையின்‌ மகிமையைப்‌ பார்க்க விரும்பி இன்னொறு 
இரகத்தில்‌ பிரவேசித்தார்‌. அவ்விடத்தில்‌ ஸ்ரீ இருஷ்ணன்‌ 
பத்னியுடனும்‌ உத்தவருடீனும்‌ சொக்கட்டான்‌ விளையாடிக்‌ 
கொண்டிருந்தார்‌. பின்ணுமவர்‌ மிகுந்க பக்தியுடன்‌ காசி 


'தரைச்‌ கண்டு எழுக்திரார்து விதிப்படிப்‌ பதிக்கு இ ஒன்றை 


வந்தீர்‌ 1 எல்லா 


யும்‌ அறியாதவர்‌ 2 பால ₹: எப்பொழுது 
வற்றிலும்‌ பூர்ணசான உமக்கு அபூர்ரைர்‌: 
செய்யக்கூடியது ஒன்றுமில்லை. ஆனாலும்‌ 
வேண்டியதைச்‌ சொல்லும்‌, என்னுடைய ஜன்மானை ஸப 


மாச்வெடும்‌' என்ன சொன்னார்‌. அகனைச்‌ சேட்ட நாதர்‌ 
லாமல்‌. எழுந்திருக்க 


ளான எங்களால்‌ 


செய்ய 


நான்‌ 


மிகவும்‌ ஆச்சரியப்பட்டு, பதில்‌ சொல்‌ 
மெளனமாக மற்றொரு ரெசஞ்சென்றார்‌. 


29-29. அவ்விடத்தில்‌ ஸ்ரீ இருஷ்ணான்‌ குழ 


க்கல்‌ கண்டார்‌. 


கு 


களை எடு, த்தாவைக்துக்‌ கொஞ்சிக்கொண்டிருக்‌ 


அ.கனைப்பார்‌. தனு நாமதர்‌ மற்றொறு வீட்டிற்குள்‌ சென்றார்‌. 
சனிக்‌ 


அவ்விடத்தில்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ரைன்‌ ன்ரானஞ்செய்ய யச்‌, 
ுக்கொண்டிருக்கார்‌. அவ்விடமிறாக்க மற்றொரு இசசஞ்‌ 
சென்ன நாரதர்‌ அவ்விடத்தில்‌ அச்னிஹோக்இிரன்‌ செய்து 
கொண்டிருக்கும்‌ ஸ்ரீகிறாஷ்பைனை சீ சரிசிக்கார்‌. இப்படி நாச 
கர்‌ ஓவ்வொரு இரசசுக்கிற்கும்‌ செ ன்றும்‌, ஸ்ரீறொஷ்ணன்‌ ஒரு 
வீட்டில்‌ பஞ்சயக்ஞுங்களை அ. நுதி கீஅக்கொண்டும்‌, மற்‌ 
இருருவிடத்தி இல்‌ பிசாமணர்களுாக்குப்‌ போஜனம்‌ செய்வில்‌அக்‌ 
கொண்டும்‌, இன்னுமொரு வீட்டில்‌ அகதிகளுக்கு உபயோ 


அத்‌-69] நாரதர்‌ கிருஷ்ணனுடைய கிரகஸ்த 11 
தர்மத்தைப்‌ பார்த்து ஆச்சரியமடைந்தது 


மிகுதியான அன்னத்தைப்‌ புசிக்துக்கொண்டும்‌, 


ல அன்த உதகை. 
ில்‌ சந்தியோபாஸ்தி செய்துகொண்டு 


அமொருவிட க்‌ 


5 ள்‌ ட விலட எத பதத 
மற்றொரு விட்டில்‌ மெளனமாக ஜபஞ்‌ செய்துகொண்டும்‌, 
இன்னுமொரு விட்டில்‌ சத்தி, கேடகம்‌ இவைகளைத்‌ தரிச்அ 

லப அவுல்‌ கட்டடத்‌ பத கற்க த்தி 
மார்க்கத்தில்‌ சஞ்சரித்‌ அக்கொண்டும்‌, மலிரைமு விட்டில்‌ 


குதிரை 


ர்மிதேஅறெவரும்‌, பின்னுமொரு விட்டில்‌ யானை, 
ரதம்‌ இவைகளில்‌ ஏறுஇறவரும்‌, மற்றுமொரு விட்டில்‌ கட்டி 
லில்‌ படுக்துக்கொண்டவரும்‌, வக்திகளால்‌ அதிக்கப்பெற்ற 
வரும்‌, உத்தவர்‌ முதலிய மந்திரிகளுடன்‌ ஆலோசிப்பவரும்‌, 
மற்றொரு விட்டில்‌ தா௫களுடன்‌ ஜலக்ரிடைசெய்பவரும்‌, 
இன்னுமொரு வீட்டில்‌ பிராமணர்களுக்கு அலங்கரிக்கப்‌ 
பட்ட பசுக்களைத்‌ தானஞ்செய்‌துகொண்டும்‌, இதிகாச புரா 
னங்சளைக்‌ கேட்டுக்கொண்டும்‌, மற்றொரு விட்டில்‌ தம்‌ பத்னி 
யுடன்‌ பரிகாச வார்க்கை பே அவளைச்‌ இரிக்கச்செய்து 
கொண்டும்‌, ஒரு ரெகத்தில்‌ தர்மத்தை அஅன்டிக்னுக்‌ 
கொண்டும்‌, மற்றொரு விட்டில்‌ அர்த்குகாமங்களை டடம 
வில்‌ துக்கொண்டு வற்று வடிவப்‌ ரு வடை கட 
மேலான (ப்ரதி சம்பந்தமில்லாத) பரம புருஷனைத்‌ 
(கம்மை) இயானஞ்செய்அகொண்டும்‌, இன்னுமொரு விட்‌ 
டூல்‌ ஆசாரியனுக்கு இஷ்டமான வஸ்‌ துக்களைக்‌ தொடு 
பணிவிடை செய்துகொண்டும்‌, ஒரு வீட்டில்‌ கருடன்‌ 
சண்டை செய்துகொண்டும்‌, டித்னொரு செகத்தில்‌ சமா 
தானஞ்‌ செய்துகொண்டும்‌, மற்றொரு வீட்டில்‌ பலராம்‌ 
னுடன்‌ சாதுக்களின்‌ கே்ஷேமக்தை யோ௫ித்அக்கொண்டும்‌; 
இன்னுமொரு சரகத்தில்‌ புத்திரர்சளுக்கும்‌, பெண்‌ கணக்கும்‌ 
உசிதமான காலத்தில்‌ முறையே உபநயனம்‌, விவாகம்‌, இவை 


களைச்‌ செய்துகொண்டும்‌, மத்ஜொருவிட த்தில்‌ புத்கி௫னுக்குத்‌ , 


சகுதியான பெண்ணைத்‌ கேடிக்கொண்டும்‌, மத்னொரு விடக்‌ 


ர்‌ பதம்‌ தட தி னு 


18 ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ [ஸ்கிப்‌ 


இல்‌ கன்னிகா தானன்‌ கொடுப்பவரும்‌, பெண்‌, மரைப்பிள்ளை 
ஆகிய இவர்களை அனுப்பிக்கொண்டும்‌, அவர்களை அவர்கள்‌ 
விட்டிலிருக்து அஜைக்துக்கொண்டும்‌, மற்றொரு விட்டில்‌ 
சகல ஜனங்களும்‌ சந்தோஷிக்கும்படி. குழர்தைகளாச்னாக்‌ 
கல்யாண மகோற்சவத்கைச்‌ செய்துகொண்டும்‌, மற்றொரு 
வீட்டில்‌ யாகங்களை யதுஷ்டித்துச்‌ சகல தேவர்களைப்‌ 
தூஜித்அக்கொண்டும்‌, மற்றொரு வீட்டில்‌ ணெ, குளம்‌ 
வெட்டுவிப்பத, தேவாலயம்‌ சுட்டுவிப்பத, தோட்டம்‌ 
போடுவது முதலிய பூர்த்த கர்மத்தை அதுஷ்டிச்அக்‌ 
கொண்டும்‌, மற்றொரு விட்டில்‌ இந்து ஜேசச்இலுண்டான 
குதிரையின்‌ மீதேறி வேட்டைக்குச்‌ சென்‌ அகொண்டும்‌, 
மற்றொரு வீட்டில்‌ ௪,க்தமான ப௬ுக்களைக்கொண்டு யாகஞ்‌ 
செய்துகொண்டும்‌, மற்றொரு வீட்டில்‌ அவ்விடத்திலிறாக்கும்‌ 
ஜனங்களைப்‌ பரீட்சிப்பகுற்காக வேறு வேஷம்‌ தரித்அுச்‌ ௪ஞ் 
சரிப்பவருமாக இருக்கார்‌. இப்படிப்பட்ட மனிதனாக அவ 
தரிக்கும்‌ பகவானுடைய யோகமாயையின்‌ மலெயைப்‌ 
பார்த்து நாத மகரிஷி சிரித்து பநிகருஷ்ணனை கோக்க, 
£6 ஓ யோகேசுவர ! உம்முடைய யோகமாயை யோூசெளா 
லும்‌ பார்க்கமுடியாது; உம்முடைய பாதசேவையால்‌ ௮௮ 
என்னுடைய மனத்தில்‌ தோன்றியது. அதனால்‌ அதனைத்‌ 
ஆனதால்‌ ஓ இருஷ்ண ! விடை 
பரிசத்தப்படுக்‌ தின்ற 


தெரிந்துகொண்டேன்‌. 
கொடுத்தனுப்பும்‌. லோகங்களைப்‌ 
உம்முடைய லீலைகளைக்‌ கரனஞ்செய்‌அகொண்டு, உம்முடைய 
இர்த்தி பாவிய லோகங்களில்‌ சஞ்சரிக்கிறென்‌?? என்றார்‌. 
(உம்முடைய மனுஷ்யபாவனையால்‌ நரன்‌ மேரஇக்கறேன்‌. 
இன தால்‌ என்னை அனுப்புமென்ற கருத்து.) 

40-43. அதனைக்‌ கேட்ட ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ நாமதரை 
நோக்க, * ஓ பிராமண ! நான்‌ தர்மத்தைச்‌ சொன்னவன்‌; 
அதனைச்‌ செய்பவன்‌; அதனை அஅமோதிப்பவன்‌; ஆதலால்‌ 
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ஜனங்கள்‌ தர்மத்தைச்‌ செய்யும்படி அறுஷ்டி சீனும்‌ காண்பில்‌ 


அக்கொண்டிருக்கிறேன்‌. ஓ. புத்தி! நீ இதைப்‌ பார்த்து 
மோடிச்கவேண்டாம்‌ ”” என்னு சொன்னார்‌. அஃனைச்‌ கேட்ட 
நாசகர கருகஸ்கு தர்மங்களை எல்லா விட்டிலும்‌ ௮அஷ்டி ஸ்‌ 
அ சக்கொண்டிருக்கும்‌ பகவானை ஒருவராக (பல ரூபங்களில்‌ 
லாமல்‌) தரிசித்தார்‌. அளவற்ற மகிமையுள்ள ஸ்ரீகிருஷ்ணா 
அடைய யோகமாயையின்‌ மூமையைப்‌ பார்த்து நாரதர்‌ 


மிந்க ௪௩2 தா வக்க அல்‌ ஆச்சரியமடைந்தார்‌. இப்படி 


அர்த்தம்‌, காமம்‌, கர்மம்‌ ஆகிய இவைகளில்‌ இரக்தையுள்ள 
வான ஸ்ரீகிருஷ்ணனால்‌ நாரதர்‌ தல்‌ அந்த ஸ்ரீ 
இ நுஷ்ணனையே நினைத்துக்கொண்டு சென்றார்‌. 
41-15, இப்படி ஸ்ரீமம்‌ மாராயணன்‌ சகல ஜனங்‌ 
ப்பு கேஷமத்திற்காக ௮கேகு அவதாரங்களைச்‌ செய்து 


ல அ ஆயிரம்‌ ஸ்‌இரிகளுடைய வெட்கம்‌; அன்பு | இவைகள்‌ 
அடைந்து. சமி 


காப்பாஜிறு 


பொருக்கிய பார்வை, கப்பு இவைகளை 


தர்‌. மேலும்‌ ஐசத்தைப்‌ பக்க 
வதற்கும்‌, ஸம்ஹரிப்பதற்கும்‌ காமணராயெ ஸ்ரீ ற னல்‌ 
எங்க. அற்புதமான சரிதங்களைச்‌ செய்தாரொ, அவைகளை 


எவன்‌ சானஞ்செய்றொனோ, கேட்‌ ரொனே, அதனை அது 

3 5 தக்கொடு! ட்‌ 
மோதிக்கொனோ, அவனுக்கு மோத திலைக்‌ வெவ்‌ 
பஃவானிடத்தில்‌ பக்தியுண்டாகும்‌. 


அத்தியாயம்‌ 70 


ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய நித்தியக்‌ கடமைகள்‌ 


ர 3. ட்‌ சுவா. 
(காசதர்‌. ஓவ்வொரு இருகங்களில்‌ ப அடைய 


இருஹஸ்கு தர்மத்தைக்‌ தரி௫ித்தாரல்லலா ? அதனைக்‌ கிரம 
மாகச்‌ சொல்லுறொர்‌.) - விடியற்காலம்‌ சமீபித்தபொழு து 
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ஓ Py ன்‌ ன்‌ 
கோழிகள்‌ சப்கித்கன. அப்பொழுது ஓவ்வொரு வீ டர்‌ 
அம்‌ ஸ்ரீகிருஷ்ணைணால்‌ ஸ்திரீகள்‌ அலிங்சன ஞ்‌ செய்டி 


ளப்பட்டிரு்கமையால்‌ அவர்கள்‌ கோழிகளை வைத 


(கோழிசளுடைய சுப்குத்கைக்‌ கேட்டுப்‌ பகவான்‌ தங்களை 
விட்டு எழுந்திருக்துவிடுவாசென்று பய. 
- வைதார்களென்னு. கருத்து.) மந்தார வன 
னையுள்ள காத்து வீசியது. அதனால்‌ வண்‌ 
பறவைகள்‌ வந்திகள் போல்‌ சுப்‌இிக்துக்‌ இருஷ்ணனை எழுப்‌ 
பின. அப்பொழுஅ ஸ்ரீருஷ்ணனால்‌ க்‌ செய்து 
கொள்ளப்பட்டு அவருடைய கைகளின்‌ மத்தியை அடைந்த 
ருக்மிணி ஸ்ரீ கிருஷ்ணனை விட்டுப்‌ பிரியவேண்டுமே யென்ற 
காரணைஞ்தால்‌ அந்தப்‌ பறவை சப்திப்பது முதலியவைகளைச்‌ 
சகிக்கவில்லை. அப்பொழுது ஸ்ரீ இருஷ்ணன்‌ பிராம்ம 
தில்‌ எழுந்திருக்க, கைகால்களை அலம்பி ஆச்‌ 


ந்து; கோழிகளை 


திலிருக்து வாச 


கள்‌ அப்இி த்தன 


முகூர்த்த 

Ag ல ம்‌ ட ட்‌ இ, 
மனஞ்செய்ன, கெளிந்திருக்னும்‌ இக்திமியங்களுள்ளவ ர), 
பிரகிருதி சம்பக்கமற்றதும்‌, அகண்டமும்‌, உபாதி சம்ப ந்தி 


மில்லாகதும்‌, நிக்கியமானதும்‌, தானாகப்‌ பிரகாசிப்பஅம்‌, 


எப்பொழுதும்‌ அவித்கையின்‌ சம்பக்தமற்றதும்‌, இக்க 
ஜகத்தைப்‌ படைப்பது முதலியவைகளுக்காக்‌ காரணமாகிய 
கனத சக்திகளால்‌ தன்னுடைய இருப்பையும்‌ அனம்குக்ளை 
யும்‌ காண்பிப்பஅம்‌; பிரும்மமென்று சொல்லப்படுவதுமான 
ப்சமாக்மாவைக்‌ இயானஞ்செய்தார்‌. (குணங்கள்‌ ஐ ஒன்றே 
டொன்று சேருவதற்குமுன்‌ கேவல சக்தாமா, இராக 
யில ஆத்த கருத்து) பின்பு சத்தமான ஜலத்தில்‌ 
ஸ்கானஞ்செய்து வஸ்திரங்களையுடத்‌திக்கொண்டு சந்தியோ 
பாசனம்‌ முதலிய கர்மங்களை விதிப்படி. செய்தார்‌. பின்னும்‌ 
சாஅக்களுக்குட்‌ இறந்‌ தவரான ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ அக்னி காரி 
தைச்‌ செய்த காயத்திரியை ஜபித்தார்‌. பின்பு சூரியன்‌ 


யக்‌ 
னர்‌. அதன்பின்‌ காயத்திரியின்‌ உபஸ்‌, தான த்தைச்‌ 


உதயமா 
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செய்அ தம்முடைய அம்சமான தேவர்களுக்கும்‌, ரிஷிகளுக்‌ 
கும்‌, பிதிருக்களுக்கும்‌ தர்ப்பணஞ்செய்து பெரியோர்களான 
i 2 raf 23 A ன்‌ க 2 
பிராமணர்களைப்‌ பூஜித்து, பளக்களை த்‌ கானஞ்செய்தார்‌. 


னர்‌ ன்‌ ட 2 நி 
அவைகள்‌ கலையிற்றுள்ளவைகள்‌; தங்கத்தால்‌ அலங்கரிக்கப்‌ 


ந பட்ட கொம்புகளுள்ள வைகள்‌ ; நல்ல சுவபாவரு ள்ளவைகள்‌? 


முக்அமாலைகளால்‌ அலங்கரிக்கப்பட்டவைகள்‌; வஸ்திசத்‌ 
தால்‌ அலங்கரிக்கப்பெற்றவைகள்‌ ; வெள்ளியால்‌ அலங்கரிக்‌ 


சுப்பட்ட குளம்புகளூள்ளலை,  பிசாமணர்சளுக்கும்‌ 


அலங்காரம்‌ செய்து மேரு 


சொல்லியபடியுள்ள பள 


ளையும்‌, 


| எள்ளு, பட்டு இவைகளையும்‌ சொடுத்கார்‌. இப்படி ஒவ்‌ 

pe ல ம்‌ ட்‌ அம ட 
| வொரு நாளும்‌ ஒவ்வொரு வீட்டிலும்‌ செய்அவந்கதார்‌. 
பின்பு ப௭க்கள்‌, பிமாமணர்கள்‌, தேவதைகள்‌, பெரியோர்‌ 
கள்‌, அசா 


லிருந்து உண்டானவைகளை கமஸ்சரிதக்‌ அ, மக 


யர்கள்‌, மற்ற சகல பூகுங்கள்‌ அய தம்மி! 


ள இிரவியங்‌ 


ஏனை ஸ்பரிசிக்கார்‌. (தொட்டார்‌). அதன்பின்‌ பூலோகக்‌ 
இற்கே அபரணமாக இருக்கும்‌ தம்முடைய சரீரத்தை மிக 
வம்‌ இவ்யமான வஸ்திரம்‌, ஆபரணம்‌, ௪ சந்தனம்‌, புஷ்பம்‌ 
| அகிய இவைகளால்‌ அலங்‌ ரித்‌.அுக்சொண்டார்‌. பின்பு 
நெய்யில்‌ தம்முடைய பிரதிபிம்பத்தைப்‌ பார்த்தார்‌. அதன்‌ 
பின்‌ கண்ணாடி, பசு, விருஷபம்‌, பிராமணன்‌, தேவதை 
ஆயெ இவைகளைக்‌ தரிசித்தார்‌. பிறகு அந்‌ ப்புசத்தில்‌ 


வசிக்கும்‌ ஜனங்சளுக்கும்‌; ப வன்‌ ஜனங்களுக்கும்‌ 
இஷ்டமான வஸ்துக்களைக்‌ கொடுத்துச்‌ சக்தோஷப்படுத்கித்‌ 
தாழும்‌ அனக்குக்கை அடைந்தார்‌. ௪ சந்தனம்‌; ப சாம்‌ 
லம்‌ முதலியவை பிராமணர்களுக்கு முன ன தாகக்‌ 
கொடு 


கும்‌; அதன்பின்‌ தம்முடைய பஞ்‌; 


து, பின்பு மித்திர்சளுச்கும்‌, அதன்பின்‌ ஜன ங்க 
னிசளுச்கும்‌ சொடுகு, 


எஞ்சியவைசளை தி 


காம்‌ உபயோஇத்துக்கொண்டார்‌. அதற்‌ 


குள்‌ சுக்ரிவம்‌ முதலிய குதிரைகளைப்‌ பூட்டி அற்புதமான 


4 த... 
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ச,சக்சை,க்‌ தாருகன்‌, வாசலில்‌ நிறு க்தி, கிருஷ்ணனை ஈமஸ்‌ 

கரித்து நின்றான்‌, அதனைக்‌ கண்ட பகவான்‌ ஸாத்யலி, உரன்‌ 
ச்‌ துக்கொண்டு 
ந்னு 


வர்‌ இவர்களுடன்‌ ௪1.ரஇியின்‌ கையைப்‌ பிடி, 


ரகுக்தின்மீனு ஏறினார்‌. அது சூரியன்‌ உதய பர்வ, 
அந்தப்புர ஸ்திரிகள்‌ வெட்கத்‌ 


அடைக்தாம் போலிருக்கு. 
அடனும்‌ அன்புடனும்‌ கிருஷ்ணனை 
கொடுத்தார்கள்‌. இப்படி. பகவான்‌ அரோ 
லிருக்னு ௮9௧௪ கிருஷ்ணனாக வெளி 


சபைக்குச்‌ சென்றார்‌. இப்படி 


்‌ சடாக்திக்‌ அ, ப 


பட்டு விடை 
ஸ்திரீகளுடைய விட்‌ 


யில்‌ வந்து ஓரு ிருஷ்ணனா௫ிச்‌ 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ எல்லா விருஷ்ணிசனாலும்‌ கூழப்பட்செ 
அர்க்‌ சபையிலிறாப்‌ 


சுதர்மா என்ற சபைக்குச்‌ சென்றார்‌. 
பவர்களுர்குப்‌ பசி, தாகம்‌ முதலிய ஆவை விகாமங்க 


இல்‌ இ ரஷ்‌ 
இச்குசனைப்‌ 


ஸில்லை. அந்தச்‌ சபையில்‌ உத்தமமான ஆசன, 
ஊன்‌ உட்கார்க்கு, அம்முடைய எரந்தியால்‌ 
மற்ற யாதவர்கள்‌ அவனைச்‌ 7 றிக்‌ 


நட்சத்திரங்‌ ஈளு 


பிரகாகிச்கச்செய்தார்‌. 
கொண்டிருந்தார்கள்‌. அனு ஆசாயத்தில்‌ 


டைய மத்தியில்‌ ௪ந்திரண்‌ பிர காடிப்பஅபோலிருந்த ன. 


அப்பொழுது சிரிக்கும்படி பெசச்கூடியவர்கள்‌ (விகட கவிகள்‌) 
எத அர்கு சந்தோ 
நர்த்தனஞ்செய்யும்‌ புரு ரஷ்‌ 
கிணை, முரள, ப்‌ ஸ்லாங்‌ 
முக்கிக்கொண்டு சரன்‌, 


பலவகையான ஹாஸ்யங்களால்‌ 
ஷூக்ஹை உண்டுபண்ணினர்கள்‌ 
களும்‌ ஸ்திரீகளும்‌ மிருதங்கம்‌, 

குழல்‌, காளம்‌, அக்கம்‌ இவைகளை மு 
னஞ்‌ செய்தார்கள்‌. பாடசர்சள்‌ பாடினார்கள்‌. ரூகர்சாா, 


ழ்‌ ல ம்‌ கடல்‌ சரித. ற 
மாகதர்களாம்‌, லந்திகனும்‌ தோரச்திரன்‌ செய்தார்கள்‌. 
ருக்கு இல பிசாமணர்சள்‌  புண்யசலொசர்‌ 


மேலும்‌, அங்கிருக்க ல 
களான முக்திய அஎ சர்களுடைய சரிகுங்களை ச்‌ சொன்னார்கள்‌. 
அப்பொழு அ ஒரு புருஷன்‌ ஸ்ரீஃி நஷ்ரைனைப்‌ பார்ப்பது! 
காவலாட்சள்‌ பசலானிடத்தில்‌ தெரிவிக்க, சபை 
அந்தப்‌ புருஷன்‌ 


வந்தான்‌. 


யில்‌ அவனை அழைத்துச்‌ சென்றார்கள்‌. 
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ஹிஞ்சலிபக்கஞ்செய்அ பசமேசவசனாகய நுஷ்ணனுக்கு 
ஈமஸ்காசஞ்செய்து, ££ ஜராஸந்தன்‌ இக்விஜயஞ்செய்யும்‌ 
பொழுது எந்த அரசர்கள்‌ அவனைக்‌ கண்டு வணங்கவில்‌ 
லையோ, அவர்களை பலாத்காரமாகக்‌ கொண்டுவந்து காசா 
இருகத்தில்‌ அடைத்து வைத்திருக்கிறான்‌. இப்படி கஷ்டப்‌ 
பட்டுக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ இரண்டு லட்சம்‌ அரசர்கள்‌ என்‌ முக 
மாகத்‌ தங்களிடம்‌ தெரிவிக்‌ அக்கொள்ளுகிறார்கள்‌. எப்படி 
யெனில்‌, £ ஓ கிருஷ்ண! அளவற்ற ம௫மையுள்ளவசே ! 
சரணாகதகர்களுடைய பயத்தை நிவர்த்திப்பவரே! பேதபுத்தி 
உள்ளவர்களான நாங்கள்‌ சம்சாசத்திலிருக்து பயந்து 
உம்மைச்‌ சரரைமடைபிறோம்‌. இந்த ஜனங்கள்‌ காம்ய கர்மங்‌ 
களையும்‌, நிஷித்த கர்மங்களையும்‌ செய்ய விரும்புகிறார்கள்‌, 
மக்கு கேதம,த்தைக்‌ கொடுக்கக்கூடியதம்‌, உம்மால்‌ சொல்‌ 
லப்பட்ட அமான நல்ல கர்மத்தைச்‌ செய்றெதில்லை. அப்படிப்‌ 
பட்ட ஜனங்களுக்குப்‌ பிழைத்திருக்க வேண்டுமென்கிற 
லப்‌ ஒரு ௯தரைத்தில்‌ எந்த குரூபமானன போக்கடிக்‌ 
இறத, அந்தக்‌ காலசுரூபியான உ மக்கு நமஸ்காரம்‌, ஐ 
ஈச! நீர்‌ சாதுக்களை ரட்சிப்பதற்கும்‌ அஷ்டர்களைச்‌ சட்டப்‌ 
பசுற்கும்‌ பூமியில்‌ அவதரித்திறுக்கிறிர்‌. அப்படியிருக்க உம்‌ 
முடைய உஞ்சுரவை மீஜி நடக்கிறவன்‌ க்மத்சை அடை 
கிற்கென்பனும்‌, உம்முடைய பக்தர்கள்‌ அக்கப்புவெதென்‌ 
யம்‌ இரண்டும்‌ யுக்கமில்லை. மேலும்‌, உம்மை சேவில்‌ ஆ 
யோகிகளாலடையக்‌ கூடிய இயற்கையான சுக்கை நாங்கள 
டையாமல்‌, உம்முடைய மாயையால்‌ மோகித்து சொப்பனம்‌ 
போன்ற விஷயசுகத்தில்‌ ஆசைகொண்டு எப்பொழும்‌ பய 
முள்ள அம்‌, பிரைக்துக்கு ஓப்பான அமான இந்தச்சரீ ர வதால்‌. 
களத்திரம்‌, புக்திரன்‌ இவர்களைப்‌ பறறி யோடுப்பதாயெ 
சுமையைச்‌ சமக்கிறோம்‌. சங்கமானது ஆடுகளை ஜமித்தாற்‌ 
5] 
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போல எங்களெல்லோரையும்‌ ஜராஸந்தன்‌ காராறொகத்தில்‌ 

3 நட படட 2 ள்‌ 
அடைத்த வைகஅருககிறபடியால சரணமடைககவாகாா 
ந இக்கும்‌ முன்னைய நீர்‌ 
செய்து எங்களைக்‌ 


ஜராஸந்தனென்ற கர்ம்பா௪த்கை நாசஞ்செய்‌.ஃ 


டைய அச்கத்கை நிவர்‌, 


காப்பாற்றும்‌. அந்த ஜராஸந்தன்‌ லட்சம்‌ யானை பலமுள்ள 


வனானதால்‌ அவனை ஜயிக்க எங்களால்‌ முடியவில்லை. ஓ அக்சா 


ம்மால்‌ 


ரக உடையவசே ! இவன்‌ பதினேழு சரம்‌ உ! 


பதினெட்டாவது கடவை மணிக வடிவங்‌ 

அளவ பரரக்செமமுள்ளவருமான 
உம்மை ஜயித்து மிக்க சர்வங்கொண்டு உம்மைச்‌ சார்ந்தவர்‌ 
களான எங்களை உபத்தஇிரவிக்கறொன்‌. இந்த விஜயத்தில்‌ 
எதனைச்‌ செய்யவேண்டுமோ அதனைச்‌ செய்யும்‌” என்ன 
சொல்லி ஜசாஸக்சனால்‌ அடக்கப்பட்ட அரசர்கள்‌ உம்மைப்‌, 
பார்க்க விரும்பினவர்களாக உம்முடைய பாதத்தைக்‌ அரண்‌ 

டைஇழுர்கள்‌. தினர்சளான அவர்களுக்கு தகன 
என்ன! சொன்னான்‌. 


ஜபிச்கப்பட்டும்‌ 
கொண்டவரும்‌, 


செய்யு ம்‌ ன்‌ 


88-37. இப்படி அந்த தூகன்‌ சொல்லிக்கொண் 
டிருக்கும்பொழுஅ ரூரியன்போல்‌ மிக்சு தேஜஸ்‌ 
வரும்‌, பொன்னிறமான ஜடைகளுள்ளவரும்‌, கெவரிஷியு . 
மாகிய காசதர்‌ அவ்விடம்‌ வந்தார்‌, அவரைக்‌ கண்ட கிருஷ்‌. 
ணன்‌ சகல லோகபாலர்களுக்கும்‌ அதிப தியானாலனும்‌ எழும்‌ 
சபையிலிருப்பவர்‌ 


உள்ள 


இருக்கு தலை வணங்கி நமஸ்கரித்தார்‌, 
களும்‌ கிருஷ்ணனைச்‌ சார்ந்தவர்களும்‌ 
தரை நமஸ்கரித்தார்கள்‌. இப்படி 
அனைக்திலுட்கார்ததி கிருஷ்ணன்‌ ம்‌ வார்த்தை 
களைச்‌ சொல்லலானார்‌. எப்படியென்றால்‌, * முவ்வலகங்களும்‌ 
பயமில்லாமல்‌ கேதமமாக இருக்கன்‌ றனவா 1 நீர்‌ ௪லை 


லே-கங்களிலும்‌ எஞ்சரிப்பகனால்‌ அந்தந்த லோக விருத்தார்‌ 


சந்கொஷமாக நார்‌ 
நாரகுரைப்‌ பூஜிக்க 
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அம்‌ எங்களுக்குத்‌ தெரியவருறெஅ. அதுவே எங்களுக்குப்‌ 


பெரி வ 1 டந்த திக்‌ 
பெரிய லாபமாக இருக்கிறது. ஈசுவரனால்‌ சீருஷடிக்கப்பட்ட 


Es ல்‌ So ழ்‌ 2 5. ன்‌ - 5 
லோகங்களில்‌ உமக்குக்‌ தெரியாகதொ ன்‌அமில்லை. ஆதலால்‌ 
பாண்டவர்களுடைய சமாசாச திதைப்பற்றி உம்மைக்‌ கேட்க்‌ 


லவர்‌ ன்‌ 
கென்‌ ?? என்றார்‌. 


88-45. அதனைக்‌ கேட்ட நாரதர்‌, ஓ. மிச்ச மகிமை 
யுள்ளவசே ! சகல பிராணிகளிடத்திலும்‌ தம்முடைய சக்கி 
களால்‌ மறைக்கப்பட்டு கட்டையில்‌ அச்னிபோல மீர்‌ வூக்‌ 
கிறிர்‌. மேலும்‌ நீர்‌ பிரும்மதேவருக்கும்‌ மோகத்கை 
யுண்டுபண்ணக்கூடிய மாயாவியாக இருக்கிறிர்‌. அப்படிப்‌ 
பட்ட உம்முடைய பலவித மாயையை நான்‌ பார்த்தேன்‌. 
(ஆனதால்‌ கிர்‌ அறியாதவர்போலப்‌ பாண்டவர்களைப்பத்றிக்‌ 
ரியமாகத்‌ தோன்றவில்லை), மேலும்‌ 


கேட்பது எனக்கு ஆச்‌ 
ர்‌ உண்மையிலில்லாத;தான இந்த ஜகத்தை சத்தியம்போல 
உம்முடைய மாயையால்‌ தோன்றச்செய்‌௮ அதனைப்‌ படைத்‌ 
விலட்சரைமான 


அம்‌, சம்கரிச்அம்‌, எல்லாவற்தையும்விட 
சுருபமுள்ளவராகப்‌ பிரகாசிக்கிறிர்‌. அப்படிப்பட்ட உமக்கு 
ப்பிராயத்தை யாரால்‌ நன்‌ 
ரகத்‌ தெரிக்துகொள்ள முடியும்‌ உ பின்னும்‌ 1, அனர்த்தம்‌ 
அதைக்‌ கொடுக்கக்கூடிய சரிர த்தையடைந்தா சம்சாரியாக 
இருப்பவனும்‌ அதிலிருந்து மோக்௲த்தையடைய உபாயத்‌ 
தையறியாகவனுமான ஜீவனுக்காக பூமியில்‌ அவதாரங்களைச்‌ 
செய்‌அ உம்முடைய இர்க்தியாகிய இபத்தைப்‌ பிரகாடிக்கல்‌ 


செய்தீர்‌. (அஞ்ஞரானமாகிற இருட்டைப்‌ போக்கடிப்‌ 
டைகிழேன்‌. 


நமஸ்காரம்‌, உம்முடைய அபி 


பதற்காக) அப்படிப்பட்ட உம்மைச்‌ கறு 
அனாலும்‌ மனுஷ்யபாவனையுள்ள உடிக்கு௮திதையின்‌ புத்தா 
னயெ தர்மபுத்திரருடைய எண்ணத்தைத்‌ தெரிவிக்கிறேன்‌. 
பாண்டுவின்‌ புத்திரசாகிய தர்மபுத்திரர்‌ சாஜரூயமென்‌ ௨ 
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சிறக்க யாகத்தைச்‌ செய்து உம்மைப்‌ பூஜிக்கப்போறொர்‌. 
அதனை நீர்‌ அனுமதிக்கவேண்டும்‌. அந்தச்‌ இறந்த யாகத்தில்‌ 
உம்மைப்‌ பார்ப்பதற்காக தேவர்களும்‌ திர்க்தியுள்ள அரசர்‌ 
களாம்‌. வசப்போஇரர்கள்‌. வேதமூர்த்தியான உம்மைத்‌ 
தியானித்அம்‌, உம்முடைய சரிதங்களைக்‌ கேட்டும்‌, உம்மு 
டைய குணங்களை உச்சரித்‌.அம்‌ சண்டாளன்‌ முதலியவர்‌ 
களும்‌ பரிசு,த்தியை அடைஇஞுர்கள்‌. உம்மைக்‌ குரிசித்த 
வர்களும்‌, ஸ்பரித்தவர்களும்‌ ச,த்தியடைவகற்கு என்ன 
அக்ஷ்பம்‌ ? சகல லோசங்களுக்கும்‌ கேம,த்தைக்‌ கொடுக்‌ 
கக்கூடியவரே ! உம்முடைய கிர்த்தியானது சகல லோகங்‌ 
களுக்கும்‌ அலங்காரமாக இருக்கிற; பாதாள த்திலும்‌, 
ஆகாயத்திலும்‌, பூமியிலும்‌ பிமசித்தமாகவிருக்கிற: 
மேலும்‌ உம்முடைய பாதத்திலிருந்து பெருகிய ஜலமான ன்‌ 
ஆகாயத்தில்‌ மந்தரகனியென்றும்‌, பாதாள த்தல்‌ போகவதி 
என்னும்‌, பூமியில்‌ கங்கையென்றும்‌ பெயரடைநர்அு லோகங்‌ 
களைப்‌ பரிசுத்தப்படுத்‌ அகத ? என்று சொன்னார்‌, 


46-458. அதனைக்கேட்ட அவ்விடத்கிலிருக்க யாதி 
வர்கள்‌ இருஷ்ணனுடைய அபிப்பிராயத்தை (அர்மபுத்‌திசறா 
டைய யாகத்திற்குப்‌ போகவேண்டுமென்பதை) ஒப்புக்‌ 
கொள்ளாமலவிருக்கும்பொழு.௮, ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ அழகான 

- வார்த்தைகளால்‌ அவர்களை மயக்கிக்கொண்டு உத்தவரை 
கோக்‌ * ஓ உத்தவ ! நீர்‌ ஈமக்கு மேலான கண்ணாகவும்‌; 
மித்திரராகவும்‌, மந்திராலோச௫னையின்‌ உண்மையை அறிக்க 
வராகவுமிருக்றீர்‌. ஆனதால்‌ இப்பொழுது காம்‌ எதனை 
இிரத்தையுடன்‌ செய்யவேண்டும்‌ சொல்லும்‌? என்னு கேட்‌ 
டார்‌. இப்படி. எல்லாவற்றையும்‌ அதிந்தவரான இருஷ்ணன்‌ 
அறியாதவர்போலக்‌ சேட்க அவருடைய உத்தரவினால்‌ 
உத்தவர்‌ பதில்‌ சொல்ல ஆரம்பித்தார்‌. 


அத்‌-71] கிருஷ்ணன்‌ ராஜசூயத்திற்காக 21 
இந்திரப்பிரஸ்தம்‌ சென்றது 


நோட்டு 


ஆறுவகை விகாரங்கள்‌ பூ, தாகம்‌, சோகம்‌, மோஹம்‌, 
அதிப்பவர்கள்‌. 


கிழத்தனம்‌, மரணம்‌, வந்திகள்‌: 
காம்மிய கர்மங்கள்‌: பலனை உத்சேச்‌௮ச்‌ செய்யும்‌ கர்மங்கள்‌. 
நீஷித்தம்‌; வேதத்‌ இல்‌ எவைகளைச்‌ செய்யக்கூடாதென்ன தடுக்கப்‌ 
பட்டிருக்ன்றனவோ அவை, 
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கிருஷ்ணன்‌. ராஜசூயத்திற்காக இந்திரப்பிரஸ்தம்‌ சேன்றது. 

தேவரிஷியாயெ நராதருடைய வார்க்தையைக்‌ கேட்டும்‌, 
சபையோர்களுடைய அபிப்பிராயத்தையும்‌ ஸ்ரீ ருஷ்ணன 
டைய அபிப்பிராய த்தையும்‌ அறிந்தும்‌ மிக்க புத்திசாலியான 
உத்தவர்‌ இருஷ்ணனை கோக்‌, 4 ஓ தேவ! உமக்கு அத்தை 
யின்‌ புத்திரராயெ கர்மபு,த்‌இசர்‌ யாகஞ்செய்யப்‌ போடுற 
தாயும்‌, அதற்கு மில்கள்‌ ஒத்தாசை செய்யவெண்டுமென்௮ம்‌ 
'தேவரிஷியாகிய நாரதர்‌ சொன்னாசல்லவா? அ.தனையுஞ்செய்ய 
வேண்டும்‌. சாணமடைந்திருக்கும்‌ அரசர்களையும்‌ 
பாற்ற வேண்டும்‌. ஆனால்‌ ராஜசூயஞ்‌ செய்பவன்‌ இக்கு 
களை ஐயிக்கவேண்டும்‌. அப்பொழுஅ ஜராஸந்தனை வதஞ்‌ 
செய்யும்படி நேரும்‌. - அதனால்‌ சாஜசூயம்‌, சாணமடைக்க 
வர்களைக்‌ காப்பாற்றுவது என்ற இரண்டு காரியமும்‌ த்திக்‌ 
கும்‌. அதனால்‌ மக்கும்‌ அநேக காரியங்கள்‌ சித்திக்கும்‌. 
ஓ கோவிந்த! அரசர்களைக்‌ காராரெகத்திலிறாற்க விடுவிப்‌ 


ஈகம்‌ 


காப்‌ 


பதால்‌ உமக்குக்‌ சர்‌ ததியுமுண்டாகும்‌. ஐராஸந்தன்‌ அநேகப்‌ 
யானை பலமுள்ளவன்‌; அவனுக்குச்‌ சமமான பலமுளளவன்‌ 
பீமசேனன்‌ ஒருவன்தான்‌. ஆனாலும்‌ ஜராஸந்தணுக்கு 


௮கேக அசெதளஹிணி சைன்னியங்களிருப்ப;தால்‌அச்சைன்‌ 


22 ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ [ஸ்க-10 


னியங்களுடன்‌ யுக்தச்தித்கு வந்தால்‌ அவனை பிமசெனனு 
அம்‌ ஜயிக்சுமுடியா து. ஆனால்‌ அவம்‌, ல்‌ (இரண்டு 
பேர்களாக மாத்திரம்‌ சண்டைசெய்வத) 
அவனை ஐயிக்கவேண்டும்‌. (பிமசேனனால்‌ அவனுக்கு 
மாணமென்ன ஏற்பட்டிருக்றெது என்னு கருத்து.) அந்த 
ஜராஸக்தன்‌ பிராமணர்களைக்‌ தெய்வமாகக்‌ கொண்டவன்‌ 
கால்‌ ஒருபொழுகிம்‌ 


ச யுத்த 


பிமசேனன்‌ 


ஆனதால்‌ பிராமணன்‌ அவனை யாசி, 
அதனைத்‌ கள்ளமாட்டான்‌. ஆனதால்‌ பீமசேனன்‌ பிராமி 
வேஷங்கொண்டுஅவனை யாசித்தால்‌ அவர்‌ தவடித்‌கஞ்செய்யி 
ஓப்புக்கொள்வான்‌. அப்பொழுஅ பிமன்‌ உம்முடைய முன்‌ 
பாச அவனுடன்‌ யு,த்தஞ்செய்தால்‌ அவனைச்‌ கொல்லான்‌? 
சந்தேகமில்லை. ரூபமில்லாக கரல௪ரூபியாகவிருக்கும்‌ உம்‌, 
முடைய சந்கிகான த்தால்‌ ஹிசண்யகர்ப்பர்‌ ஜகத்தைப்‌ 
படைக்கிறார்‌. உம்முடைய எந்கிதான த்தால்‌ பரமசிவன்‌ 
ஜசுத்தை எம்கரிக்கிறார்‌. (ஜகத்தை உண்டுபண்ணுவதறி 

ம்‌ சம்கரிப்பகுத்கும்‌ முறையே பிரும்மா, பரம6வேன்‌ நிமி 
கமேயொழிய உம்முடைய சந்கிதானமே முக்யெ காரணம்‌: 
அதுபோல்‌ ஜசாஸந்தன்‌ வதத்தில்‌ பிமசேனன்‌ நிமித்தி 
காரணமேயொழிய உம்முடைய சன்னிகானமே முக்கிய 
காரணமாக என்னு கருத்து.) மேலும்‌, கோபிகைகள்‌ 
சங்களுடனைக்கெரன்ணு 'கங்களைச்சாப்பாற்றியதை எப்பட 
கானஞ்செய்கிறார்களோ, மகரிஷிகளும்‌ நாங்களும்‌ உம்மால்‌ 
செய்யப்பட்ட கஜேர்திரமோஆத த்தையும்‌, ராவண வததி 
யும்‌, கம்ஸனைக்கொன்று வசுதேவர்‌ தேவ இவர்களைச்‌ சாப்‌ 
பாற்றியதையும்‌ எப்படி கானஞ்செய்றோமோ, அதேவிதம்‌ 
ராஜபத்தினிகளும்‌ குழந்தைகளை சமா தானஞ்செய்வன முல 
லிய காலங்களில்‌ * ஓ! குழந்தைகளே! அழவேண்டாம்‌. ஸ்ரீ 
இருஷ்ணணன்‌ ஜராஸந்தனைக்கொன்அ உங்களுடைய தந்தை 
யை ரச்ஷிப்பார்‌ * என்று உம்முடைய சத்தமான ர்த்தி 
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இந்திரப்பிரஸ்தம்‌ சென்றது 
யைக்‌ கானஞ்செய்கிருர்கள்‌. (ஆனதால்‌ அவர்களிடம்‌ தயை 
செய்த காப்பாற்றவேண்டுமென்று கருக்க) ஜசாஸந்தனைக்‌ 
கொன்றால்‌ அநெச காரியங்கள்‌ முடியும்‌. (சிசுபாலன்‌ மு.க 
லியவர்கள்‌ கொல்லப்படுவார்கள்‌ என்னு தாத்பர்யம்‌) ஜரா 
ஸந்தன்‌ முதலியவர்களுடைய பாபத்தின்‌ பயனாலும்‌, அவ 
ஓல்‌ நிர்ப்பக்திக்கப்பெற்ற அரசர்களுடைய புண்ணிய பரி 
பாகத்தானும்‌ ஜராஸந்கன்‌ கொல்லப்படுவான்‌; சந்தேகம்‌ 
இல்லை?” என்று சொன்னார்‌. (ஆனதால்‌ இந்த யாகம்‌ உமக்கு 
இஷ்டமானதேயாம்‌. யாகத்திற்கு நி. 


காரியமும்‌ சத்திக்குமென்னு கருத்து.) 


ர்‌ சென்றால்‌ எல்லாக்‌ 


11-17. இப்படி ஸல கார்யங்களுக்கும்‌ சுகுதியாக 
உத்தவர்‌ சொல்ல அதனைக்கேட்ட நாரதரும்‌, பெரியோர்‌ 
களான யாதவர்களும்‌, இருஷ்ணானும்‌ ஐப்புக்கொண்டார்கள்‌. 
அப்பொழுது தேவகியின்‌ புக்‌இரராகிய ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ தர்ம 
புத்திரருடைய யாகத்திற்குப்‌ போகவேண்டும்‌ என்அ தாரு 
சன்‌, ஜைத்ரன்‌ முதலிய வேலைக்காசர்களுக்கும்‌, பெரியோர்‌ 


களுக்கும்‌ சொன்னார்‌. பின்‌ அமைவர்‌ தம்முடைய பத்‌ இனிகளை 
அவர்‌ அவர்களுடைய புத்திரர்கனாடனும்‌, சாமான ௧ளூட 
னம்‌ பயணப்படுத்தினர்‌. பலராமனையும்‌ உக்ரெசேனரையும்‌ 
புறப்படும்படி சொல்லிவிட்டு, காருகனால்‌ சொண்டவப்பட்ட 
தம்முடைய ரதத்திலேதினார்‌. மேலும்‌ சதங்கள்‌, யானைகள்‌, 
குதிரைகள்‌, காலாட்படைகள்‌ அடங்கிய சேனைகள்‌ புறப்‌ 


நட கோமுகம்‌ 


பட்டன. மிருதங்கம்‌, பேரி, ஆனகம்‌, சம்‌: 


இவைகள்‌ முழங்கப்பட்டன. அதனால்‌ / க்குகளில்‌ மிக்க 
சப்தம்‌ பசவியனு.  பதிவிசசைகளான இருஷ்ணனுடைய 
ஸ்திரிகள்‌ உத்தமமான வஸ்திரம்‌, அபாணம்‌, சந்தனம்‌, 
புஷ்பம்‌ ஆயெ இவைகளால்‌ அலங்கரித்‌ துக்கொண்டு குதிரை 


கள்‌, தங்கப்பல்லக்கு முதலிய வாகனங்களில்‌ ஏறிக்கொண்டு 


பக்த 


24 ஸ்ரீமத்‌ பர்க்வ்த்ம்‌ ஸ்க்ஃ0 


சென்றார்கள்‌. கத்தி முதலிய ஆயுதங்களை ஐ தரித்த யாதவர்‌ 
கள்‌ அவர்களைச்‌ கூழ்க்‌துகொண்டு சென்றார்கள்‌. வேலைக்காரி 
களும்‌, வேலைக்காரர்களுடைய மனைவிகளும்‌, காசிகளும்‌ 
ஓட்டசும்‌, எருஅ, எருமை, கோவேருசுமுதை, அச்வதரி 
(குதிரைக்குக்‌ கழுதையினிடம்‌ உண்டான அ), வண்டி.சள்‌, 
பெண்யானை இவைகளின்மீது ஏறிக்கொண்டு சென்றார்கள்‌. 
மேலுமவர்கள்‌ விளாமிச்சம்‌ வேர்‌ முதலியவைகளால்‌ செய்‌ 
யப்பட்ட கூடாரங்கள்‌, கம்பளம்‌, வஸ்திரம்‌ முதலிய மற்றி 
சாமான்களையும்‌ வண்டி முதலியவைசளில்‌ ஏற்றிக்கொண்டு 
போனார்கள்‌. மேலும்‌ அந்த சைன்ளியமான அ பருத்த அவஜ 
படம்‌, குடை, சாமரம்‌, மேலான ஆயுதங்கள்‌, ஆபரணங்கள்‌, 
இரிடம்‌, கவசம்‌ ஆகிய இவைசஞள்ளதும்‌ பயங்கரமான 
இரைச்சலுள்ளஅமாக இருந்தன ; ஆனதால்‌ இமிக்லெம்‌; 
அலை இவைகளால்‌ கலங்கியஅம்‌, சூரியனுடைய இரணம்‌ 
களால்‌ நிறைந்ததுமான சமுத்திரம்போலிருந்கது. 


18-20. பின்பு ஈாரதமகரிஷி இருஷ்ணனால்‌ பூஜிச்‌ 
கப்பட்டு அவரைத்‌ தரிசிக்ததால்‌ மிக்க சக த்தை அடைக்க 
அவரையே தியானஞ்செய்துகொண்டு அகாயமார்க்கமாகச்‌ 
சென்றார்‌. பின்பு பகவான்‌ அசர்களுடைய அரசனை கொ. இ. 
“ஐ அதா! அரசர்களைப்‌ பயப்படவேண்‌ டாமென்ற சொல்லு. 


ஜராஸந்கனை நாசஞ்செய்கி2உன்‌ ' என்‌அ பிரியமான வார்ச்‌ 


தை சொல்லி அனுப்பினார்‌. அ.தனைக்கேட்ட தாதன்‌ அரச 
சமாசாரக்தைஹ்‌ கெரிவித்தான்‌. 


கனிடஞ்சென்னு நடந்த 
அந்த அரசர்களும்‌ ஸ்ரீகருஷ்ணணுடைய சரிசனத்கை 


௪திர்பார்த்திருந்கார்கள்‌., 


21586. பின்பு பகவான்‌ அனர்த்தம்‌, ஸெளகீரம்‌, 


குருக்ஷேத்திரம்‌, ரைவ தலம்‌ முதலிய மலைகள்‌, நதிகள்‌, பட்‌ 


டணங்கள்‌, இராமங்கள்‌, இடைச்சேரி முதலியவைகளை ௮ 
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தாண்டி விருஷக்வதி, ஸரஸ்வதி, பாஞ்சால தேசம்‌, மத்ஸ்ய 
தேசம்‌ ஆயெ இவைகளைத்‌ தாண்டி இக்திரப்பிரஸ்‌.கஞ்‌ 
சென்றார்‌. மனிதர்களால்‌ தரிசிக்கமுடி யாதவராயெ ஸ்ரீகறாஷ்‌ 
ணன்‌ வருவதைக்‌ கேள்விப்பட்ட கர்மபுத்திரர்‌ உபாத்தியாய 
ரூடனும்‌, மித்‌இரர்களுடனும்‌ பட்டண த்திலிரும்க வெளி 
யில்‌ வந்தார்‌. அப்பொழுஅ வாத்தியங்கள்‌ முழக்கப்பட்டன. 
பாடகர்கள்‌ பாடினார்கள்‌. பிராமணர்கள்‌ வேதத்தை கோஷிச்‌ 
தார்கள்‌. இப்படி தர்மபுத்திசர்‌ ஸ்ரீகறாணைனை எதிர்கொண்‌ 
டழைக்க.து இந்திரியங்கள்‌ பிராணனையழைத்தாத்போலிருர்‌ 
கன. கர்மபுத்தி ஷ்ணனைப்‌ பார்தத மிக்க 


2 ப 1 ன்‌ 
சனேகக்கால்‌ உரு ஹிருதயமுள்ளவசாகி, இருஷ்ண 
னைக்‌ கண்டு லெகுகாலமானதரசையால்‌ அடிக்க அழு 
ஸ்‌ தலமாகிய ஸ்ரீ 


வினார்‌. இப்படி லஷ்மி தேவிக்கு வாச 
ஆலிங்கனஞ்‌ 


கிருஷ்ணனுடைய சரீரத்தைக்‌ சர்மபுத்திரர்‌ ்‌ 
செய்‌ கொண்டதனால்‌ பாபமத்தவரா அனக்கள்‌ கண்ணீ 
ரைப்‌ பெருக்‌, மபிர்க்கூச்சலை அடைக்கு, இவ்வுலகத்தை 
மறந்து மேலான அனந்குத்தை அனுபவித்தார்‌. அம்மாணு 
டைய புத்திரரான (அம்மான்‌ சேய்‌) ஸ்ரீ கிரு 


சேனர்‌ ஆலிங்கனஞ்செய்து மிக்க ஆனந்தக்ை 


ஷ்ணனைப்‌ பீஃ 
அடைந்தார்‌. 
சந்தோஷ 


பின்னு அருச்சுனரும்‌, நகுல; சக வர்களும்‌ 
அப்பொழுது பக 
நமஸ்காசஞ்‌ 


மாகப்‌ பகவானைக்‌ கட்டிக்கொண்டார்கள்‌ 


வான்‌ தர்மபுத்திசருக்கும்‌, பிமசேனருக்கு!்‌ 


ப்‌ ந்‌ . » ட 4 ்‌ 2. ங்‌ ர்‌ நகுல 
செய்தார்‌. அருச்சுனர்‌ அலில்கனஞ்செய்துசொண்ட 1G} 


: ப 
1 a ட இன்த 
சுசுகெவர்கள்‌ பகவானை நமஸ்க ரிக்கார்கள்‌. பின்பு ஸ்ரீ 
பண்ட்‌ ம்‌ ர ரன்‌ லி 
இருஷ்ண்ன்‌ பிசாமணர்களையும்‌, பெரி யோர்சளையு!? நமஸ்‌. 
ரிக்‌ - வச்‌ அடப்‌ அத பப ல்‌ 
கரிக்க, எல்லாசாலும்‌ பூஜிக்கப்பட்டு குருக்களை, ஸிருஞ்‌ 


ஐயர்களையும்‌, கேகயர்களையும்‌ பூஜித்தார்‌. சூதர்களும்‌, 
4 


கடட ற்கு 24 பம்‌ ல அஆ திற்கும்‌. ள்‌ 
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மாகதர்களும்‌,; வந்திகளும்‌ தோத்திரஞ்செய்தார்கள்‌. பாட 
கர்கள்‌ பாடினார்கள்‌. விகடகவிகள்‌ விகடஞ்செய்தார்கள்‌. மிரு 
கங்கம்‌, சங்கம்‌, படகும்‌, வீணை, புல்லாங்குழல்‌ ஆகிய வாத்தி 
யங்கள்‌ கோஷிக்கப்பட்டன. பிராமணர்கள்‌ காமரைச்சுண்ரை 


ராஜிய ஸ்ரீ ருஷ்ணனைத்‌ துதித்தார்கள்‌. ௩ர்க்கனஞ்செய்‌ 
திரி மிக்திரர்களால்‌ 


பவர்‌ நர்த்தனஞ்செய்தார்கள்‌. இம்மா, 
உபசரிக்கப்பெற்றுப்‌ புண்ய சுலோகர்சளாக்குட்‌ இறந்தவரா 
யை ஸ்ரீ ரெஷ்ணைன்‌ அவர்களால்‌ அதிக்கப்பட்டு, பட்டணச்‌ 


இய 
தில்‌ பிரவேச அந்த நகரத்தில்‌ விதிகள்‌ யானைக்‌ 
பலனைகையான்‌ 


டைய மதஜலத்தால்‌ நனைக்கப்பட்டிருந்தன. 

அவஜங்களாம்‌ கட்டப்பட்டிருந்‌தன. பூர்ரை கும்பங்கள்‌ வைச்‌ 
கப்பட்டிருக்கன. புருஷர்களும்‌, ஸ்‌திரிகளும்‌ புதிய பட்டுச்‌ 
கனம்‌ இவைகளாலும்‌ 


கார்‌, 


களாலும்‌, ஆபரணம்‌, புஷ்பம்‌, 
அலங்கரித்துக்கொண்டிருந்சார்கள்‌. ஒவ்வொரு வீடுகளிலும்‌ 
இிபங்களும்‌, பலிகளும்‌ வைக்கப்பட்டிருக்‌ கன; ஜன்னல்‌ 
வழியாக தூப,த்தின்‌ புகை வெளிவருவதால்‌ வாசனையாகவும்‌; 
அழகான ப,காகைகளுள்‌ எனவாசுவு மிருக்கன. ஓவ்வொரு 
வீடுகளிலும்‌ தங்கக்‌ கலசங்கள்‌ வைக்கப்பட்டிருக்தன. கலகல 
இற்குச்‌ சழ்ப்பட்ட பாகம்‌ வெள்ளியால்‌ அலங்கரிச்கப்பட்‌ 
டிருந்தது. அப்பொழுஅ மனிதர்களுடைய கண்களுக்கு மிக்க 
இருப்‌ இயுண்டுபண்ணகிற பகவான்‌ வருவதைச்‌ கேள்விப்‌ 
பட்ட பட்டணத்தெ மாதர்கள்‌ பகவானைக்‌ கரிசிக்கவேண்டு 


மென்ற மிக்க பிரியத்தால்‌ வஸ்‌இரம்‌, தலைமயிர்‌ ஆகிய இவை 
கள்‌ அவிழ்ந்தவர்களாக& வீட்டு வேலைகளை விட்டும்‌, படுக்கை 
ர்காவையும்விட்‌ூ ராஜகீ இயில்‌ வந்தார்கள்‌.” 
இவைகளால்‌ 


யில்‌ தங்கள்‌ பர்‌, 
சாஜகீ£ இ யானை, குதிமை, மதம்‌, கரலாட்படை ரல்‌ 
நெருக்கமாக இருந்ததனால்‌ சங்கள்‌ செகத்தின்‌ மாடியின்‌ 
மீதேறி ஸ்ரீ ருஷ்ணனையும்‌, அவருடைய ப,ச்இனிகளையும்‌ 
தரி மனத்தால்‌ அவரைத்‌ தழுவி, புஷ்பங்களை வரு 
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ஷித்து அன்பு பொருந்திய பார்வையால்‌ நல்வரவு கேட்டார்‌ 
கள்‌. மேலும்‌ ஸ்ரீருஷ்ணனுடைய பத்தினிகளைப்‌ பார்த்தப்‌ 
ம்‌ டணத்து ஸ்திரிகள்‌, “இந்தக்‌ இருஷ்ரைனுடைய பத்தினி 
கள்‌ என்ன புண்ணியஞ்செய்தார்களோ, இவர்கள்‌ புருஷோச்‌ 
தமராயெ பகவானுடைய புன்சிரிப்புள்ள முகத்தைத்‌ அரிசித்‌ 
தும்‌, அவரால்‌ கடாக்ஷிச்கப்பட்டும்‌ நேத்திரானந்தத்கை 
அடைந்து, சந்திரனுடன்‌ ஈட்சத்திரங்கள்போல வரிக்றொர்‌ 
கள்‌”? என்‌அ சொல்லிக்கொண்டார்கள்‌. 

81-40. ஒல்வொரு தொழிலாளிகளிலும்‌ முக்யெர்‌ 
களாக இருப்பவர்களும்‌, பட்டணத்து ஜனங்களும்‌ இ 
களில்‌ ஒவ்வொரு இடத்திலும்‌ இருஷ்ணனைக்‌ தரிசித்து 
மங்கள க்‌. இரவியங்களை வைத்துக்கொண்டு பகவானைப்‌ 
பூஜித்து ௬த்தர்களானார்கள்‌. அந்தப்புர ஜனங்கள்‌ கண்கள்‌ 
மலர்க்து மிக்க பிரியத்‌ இடன்‌ எதிரில்‌ வநத. அழைத்தார்கள்‌. 
இப்படி எல்லோராலும்‌ பூஜிக்கப்பட்டு கிருஷ்‌ ஊன்‌ மாஜூரசம்‌ 
சென்றார்‌. குந்திதேவி, சகோதரனுடைய புத்திரராயெ இரு ந 
ணனைக்‌ கண்டவுடன்‌ ஆசனத்திலிறார்கு எழுந்திருந்காள்‌. 
அவளுடைய நாட்டுப்பெண்ணும்‌ எழுந்திருக்தாள்‌. பின்னும்‌ 
குந்தி மூவுலகங்களுக்கும்‌ அதிபதியான ஸ்ரீ இருஷ்ணனை 
மிக்ச பிரியத்துடன்‌ கட்டிக்கொண்டாள்‌. தேவர்களுக்கும்‌ 
தேவசாயெ ஸ்ரீ இருஷ்ணனை வீட்டிற்கு! அழைதீகி வடம்‌ 
தருமபுத்திரர்‌ மிக்க ஆனந்தத்தால்‌ பரலகராகு, அவலைப்‌ 
பூஜிப்பதுற்காக இன்னது செய்யவேண்டியதென்பதை அதி 
யாமலிருந்தார்‌. 

41-44. அப்பொழு ஸ்ரீ இருஷ்ணன்‌ பிதாவின்‌ 
சகோதரியான குந்தியையும்‌, அசாரியபத்தினிகளையும்‌ வ்‌ 
சரித்தார்‌. இரெளபதியும்‌; சகோதரியான சுபத்திரையும்‌ 


ட புகு 
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கதியால்‌ தூண்‌ 


ய்பாமையையும, 


கிருஷ்ணனை நமஸ்சரித்தார்கள்‌. பின்பு 
டப்பட்டு திரெளபதி ௬ுக்மிணியையும்‌, எத்‌ 
பத்திசையையும்‌, ஜாம்பவ இயையும்‌, காஹிக்இியையும்‌, மித்‌ 
இர விந்சையையும்‌, நக்னஜித்தின்‌ புக்திரியான சதியையும்‌; 
மற்றும்‌ இருஷ்ரை பக்திணிகளையும்‌ வஸ்திரங்களா னும்‌; ப 


பங்களாலும்‌, சத்தினங்களாலும்‌, ஆபமணங்களாலும்‌ பூஜித்‌ 
தார்கள்‌. இப்படிக்‌ இருஷ்ணன்‌ பத்தினிகளுடனும்‌, மர்‌ 
களூடனும்‌, சைன்னியத்துடனும்‌ புதின புதிதாகத்‌ அழு 
புக்திரரால்‌ உபசரிக்சுப்பெற்றுக்‌ அகமாக வசித்தார்‌ 
546. ஸ்ரீறொஷ்ணன்‌ இந்கிரப்பிரஸ்‌ தத்தில்‌ சில 
மாத காலம்‌ வசித்து, அருச்சுனனுடன்‌ ரகுத்திலேறி விளை 


யாடிக்கொண்டு தருமபுத்திரருச்குப்‌ பிரியத்தைச்‌ செய்தார்‌. 
அப்பொழுது கரண்டீலமென்ற வன த்ைை அக்னிக்காச்‌ 
கொடுத்து அக்னியைக்‌ இருப்தி செய்தார்‌. மயனென்றி 
அசுரனைக்‌ சம்சட்டுத்தார்‌. அந்த மயன்‌ கருமபுத்திரராக்காக்‌ 
திவ்வியமான சபையை நிருமித்தான்‌. 


அத்தியாயம்‌ 72 
பீமசேனர்‌ ஜராசந்தனைக்‌ கோன்றது 

ஒரு நாள்‌ கருமபுத்திரர்‌ கம்முடைய சகோதரர்சுர்‌ 
டன்‌ இங்காகன த்தில்‌ உட்கார்ந்திருந்தார்‌. அப்பொழுஅ 
மகரிஷிகளும்‌, பிராமணர்களும்‌, கதத்திரியர்சளும்‌, வைசியர்‌ 
சளும்‌, ஆசாரியர்களும்‌, குலத்தில்‌ பெரியோர்களும்‌, 
ஞாதிகளும்‌, சம்பக்இகளும்‌, பந்துக்களும்‌ உட்கார்ந்‌ 
இருந்தார்கள்‌. அந்தச்‌ சமயத்தில்‌ கருமபுக்திரர்‌ ஸ்ரீ இருஷ்‌ 
ணனை நோக்க, “ஓ கோவிந்த ! பிரபுவே ! ராஜஞூயமென்ற. 
யாகஞ்செய்து சுத்தமான உம்முடைய விபூஇகளைப்‌ பூஜிக்க 


அத்‌-75]  பீமசேனர்‌ ஜராசந்தனைக்‌ கோன்றது 29 


வேண்டுமென்‌ அ விரும்புறேன்‌. அதனை முடிதிதுலைகக்‌ 


ட க 
வேண்டும்‌. ஓ ஈ௪! ஓ காமமைமலமை த்‌ தொப்புளிலுடைய 
! 


வச! உம்முடைய பாதுகைகளை எவர்கள்‌ சேவிக்கிறார்‌ 


களோ, பாபத்தைப்‌ போக்கக்கூடிய அந்தப்‌ பாதங்களை எவர்‌ 
கன்‌ இயானஞ்செய்றொர்களோ, எந்கப்‌ புத்திமான்கள்‌ அவை 
களைப்பற்றிக்‌ சொல்லுகிறார்களோ அவர்கள்‌ ஸம்ஸாரத்திலி 
ருக்து. முக்தியை அடைவார்கள்‌; மற்றவர்களால்‌ அடைய 


மடியா. தல்‌ கம்‌ வம்‌ ட்‌ 
முடியாது. ஐ தேவர்களுக்கும்‌ தேவரே! உம்முடைய பாத 


சேவையின்‌ மகிமையை ஜனங்கள்‌ பார்க்கட்டும்‌. எவர்கள்‌ 
ப 5 த 2 is 
பின்‌ மகிமையை யறிந்து உம்மைச்‌ சேளிக்றொர்களோ, 


எவர்கள்‌ கர்மத்தையே பிரகானமென்னு நினைத்து உம்மைச்‌ 
2 3 3 
செளிக்களில்லையோ, இந்த இசண்டு இனத்தாராயெ குருக்‌ 
களுக்கும்‌ ஸ்ருஞ்ஜயர்களுக்கும்‌ இடைக்கும்‌ பயனைக்‌ காண்பி 
யு. நீட்‌ ௪ 


த ல பிராணிகளுக்கும்‌ ஆத்மாவாக இருப்ப 
வரும்‌, சமபுத்தியுள்ள வரும்‌, தம்முடைய சுகானுபவம்‌ உள்ள 
வரும்‌, பரப்பிரும்மமுமாசு இருப்பதால்‌ உமக்குத்‌ தம்மைச்‌ 
சார்க்கவர்‌, பிறர்‌ என்ற பேதபுத்தி யில்லை. கற்பக விருட்சம்‌ 
போல்‌ உம்மை ஆசியிப்பவர்சளாக்கு அவர்களுடைய 
சேவைக்குக்‌ தக்கபடி. பயனைக்‌ கொடுக்கிறிர்‌. அதில்‌ வித்தி 
யாசமில்லை *” என்று சொன்னார்‌. 


1-11. அதனைக்‌ கேட்ட பகவான்‌ கருமபுத்திரரை 
கோக்கு, * ஓ ராஜன்‌ ! ௪த்அருக்களைக்‌ கொல்பலசே ! நல்ல 
நிச்சயமுள்ளவசாக இருக்கிறிர்‌. சுபமான இர்த்திலோகுக்தில்‌ 
பரலப்போகிறது. நீர்‌ செய்யவேண்டுமென்னு விரும்பிய 
இந்தச்‌ சிறந்த யாகமானனு மகரிஷிகள்‌, பிஇருக்கள்‌, தேவர்‌ 
கள்‌, மித்திரர்கள்‌ அயெ இவர்களெல்லோருக்கும்‌ இஷ்டமான 
தேயாம்‌. சகல அரசர்களையும்‌ ஜயித்‌அப்‌ பூமியை வசப்படுத்‌ 
இக்கொண்டு,; அதற்கு வேண்டிய சாமக்டிரிகளைச்‌ சம்பா 


சத க்‌ 


50 ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ [ஸ்க-10 


இத்து இந்த மகா யாகத்தைச்‌ செய்யும்‌; உம்முடைய இந்தச்‌ 
சகோதரர்கள்‌ லோகபாலகர்களுடைய அம்சமுள்ளவர்கள்‌. 
(அலர்களைக்கொண்டு அரசர்களை ஜயித்‌ துவிடலாமென்று 
கருத்த.) இர்‌, ர்க்க 
முடியாக என்னை இந்திரியங்களை நிக்ரெடிக்கவரான நீர்‌ 
ஐமித்‌அவிட்டீர்‌. என்னிடத்தில்‌ பக்திசெய் அ, என்னையே 


கதியாகக்கொண்டவர்களைத்‌ தேஜஸாலும்‌, இர்த்தியானும்‌, 
தேவர்‌ 


ரியங்களூச்கு வசப்பட்டவர்களால்‌ ஜம 


ஐசுவரியத்தாலும்‌, சைன்னியம்‌ முதலியவைகளா னும்‌; 
களாலும்‌ ஜயிக்கமுடியா,து. அப்படியிருக்க, அரசர்களால்‌ 
உம்மை எப்படி. ஐயிக்கமுடியும்‌ ? ?” என்றார்‌, 

12-21. அதனைக்‌ கேட்ட சருமபுக்திமர்‌ முகம்‌ மலர்ந்த 
மிக்க பிரியத்துடன்‌ விஷ்ணுவின்‌ ேஜன உள்ளவர்களான்‌ 
சகோதசர்களைம்‌ இக்குசளை ஜயிக்கும்படி. அணுப்பினார்‌. எப்‌ 
படியெனில்‌, தெற்குத்‌ இக்கல்‌ ஸிருஞ்சயர்களையும்‌ சகதேதவனை 
யும்‌, மேற்கில்‌ ஈகுலனை மத்ஸ்யர்களுடனும்‌, வடக்கில்‌ அறாச்‌ 
சுனனைக்‌ சேசுயர்களுடணும்‌, இழக்கில்‌ பிமசேனனை மதர்‌ 
தேசத்தாசர்களுடனும்‌ அஅப்பினார்‌. 
சென்று சூரர்களான அரசர்களை ஜயித்து; ஏராளமான 
கனத்தைத்‌ தருமபுக்திசரிடம்‌ சமர்ப்பித்கார்கள்‌. ஜமா 
சந்தன்‌ ஒருவன்‌ மாத்திரம்‌ ஜயிக்கப்‌ படவில்லை. அதனைப்‌ 
பற்றி அரசன்‌ ஆலோசிதஅக்கொண்டிருக்க, ஸ்ரீ இருஷ்ணன்‌ 
அவனை ஜயிச்கும்‌ விஜயத்தில்‌ உத்தவர்‌ சொன்ன உபாயத்‌ 
பின்பு பிமசேனர்‌, அருச்சுனன்‌, ஸ்ரீ 
பிசாம்மண வேஷங்கொண்டு 


அவர்கள்‌ அவ்விடம்‌ 


தைச்‌ சொன்னார்‌. 
இருஷ்ணன்‌ ஆயெ மூவர்களும்‌, 
ஜராசந்தன்‌ வடிக்கும்‌ ரிவிரஜம்‌ சென்றார்கள்‌. அதிதி 
களுக்குப்‌ பூஜை செய்யக்கூடிய சமயத்தில்‌ ரெகஸ்‌தனாயெ 
ஜராசந்தனிடன்‌ சென்று, பிராம்மண வேஷம்‌ பூண்ட அந்த 
அரசர்கள்‌, ** ஓ அரசனே! நாங்கள்‌ வெகு தாசத்திலிருக்து 


துத்‌-12]  பீமசேனர்‌ ஜராசந்தனைக்‌ கொன்ற்து 31 


ால்‌ 
நாங்கள்‌ எ கனை விரும்புகிறோமோ, அதனைக்‌ கொடும்‌. 
உமக்கு ச்ஷேமமுண்டாகும்‌. பொனுமையுள்ள வர்கள்‌ எதைத்‌ 


உம்மிடத்தில்‌ யாசகர்களாக வந்திருக்கிறோம்‌. ஆனத 


தான்‌ ச௫ூக்கமாட்டார்கள்‌ ? அஷ்டர்கள்‌ எதைத்தான்‌ 
செய்யமாட்டார்கள்‌ ? கொடையாளிகள்‌ எதைத்தான்‌ 


கொடுக்கமாட்டார்கள்‌? சத்துரு, மித்திரன்‌ என்ற பேதமில்‌ 

ட . ட! ட்‌ ட்‌ ல கப்‌ 
லாமல்‌ சமமாக நினைப்பவர்கள்‌ யாரைப்‌ பிறர்‌ என்று நினைப்‌ 
பார்கள்‌ ? [ஆனதால்‌ இதைக்‌ கொடுக்கவேண்டுமென்‌ அ குறிப்‌ 


பிட்டுச்‌ சொல்லவேண்டியஇல்லை என்னு கருத்து] எவன்‌ 


அநிஜ்தியமான சரிரத்தைக்கொண்டு நித்தியமான சிந்த்‌, 
சம்பாதிப்பதில்‌ நோக்கமில்லாமலிருக்கிறாலே, அவனைப்‌ 
பற்றித்‌ அச்டக்கவேண்டும்‌. அரிச்சந்திரன்‌, ரந்திதேவன்‌, 
முத்கலன்‌, சபி, பலி, வேடன்‌, கபோதம்‌ (புரு) முதலிய 
அநேசர்கள்‌ நிலையில்லாத சரிரத்தைக்‌ ' கொடுத்து நீல 
யான இர்‌ 


கஇயை அடைக்கார்கள்‌ ?? என்று சொன்னார்‌. 


99௨91. அதனைக்‌ கேட்ட ஜராசந்தன்‌ அலர்களூடைய 
பேச்சுக்‌ சூரல்‌, ஆகிருதி, நாண்கயித்றால்‌ அடிக்கப்பட்ட 
மணிக்கட்டு ஆயெ இவைகளால்‌ க்ஷத்திரியர்கள்‌ என்ன 
தெரிந்துகொண்டு, * இவர்களை முந்தி பார்த்திறாக்கறோம்‌; 
இவர்கள்‌ ஆதத்திரியர்கள்‌. பி. 
இருர்கள்‌, ஆனாலும்‌ இவர்கள்‌ என்னுடைய ஆத்மாவைக்‌ கேட்‌ 
டாலும்‌ அதனைக்‌ கொடுத்துவிடுவென்‌. முன்னொருகால்‌ 
மகாவிஷ்ணு, இந்திரனுக்கு க்ஷமத்தைச்‌ செய்ய விரும்பி, 
பிமாம்மணவேஷங்கொண்டு பலிச்சக்சவர்த்தியை யாசித்தார்‌. 


ரம்மணா வேஷம்‌ தரித்திருக்‌ 


அவன்‌ அகன்‌ உண்மையை அறிந்திருந்தும்‌, சுக்ராசாரிய 
மால்‌ தடுக்கப்பட்டும்‌ அவருடைய மனோர சத்தைப்‌ பூர்த்தி 
செய்தான்‌. அதனால்‌ அவனுக்கு சகல இக்குகளிலும்‌ ௭க்த 


மான ர்த்தியுண்டாயிற்று, க்ஷத்திரியன்‌ பிராமணர்களுக்கு 


52. ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ [ஸ்க-10. 
உபகாரஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌. அப்படிச்‌ செய்யாமல்‌ நிலையில்‌ 
லாத சரீரக்திற்காகக்‌ சர்த்தியைச்‌ சம்பாஇக்காமல்‌ ஜீவி 


இருப்பதால்‌ என்ன பிரயோஜனம்‌ ? *” என்று யோசித்துக்‌ 


கம்பீர புத்தியுள்ளவனான ஜராசந்தன்‌ அவர்களை நோக்கி, 
என்னுடைய தலையா! 


*£ இஷ்ட ச்தைல்‌ கேணாங்கள்‌ ; 
கொடுக்கறேன்‌ ?! என்றான்‌. 
98-39. அதனைக்‌ கேட்ட ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ ஜார்‌ 
தனை நோக்க, ££ ஓ மகாராஜ ! ஙு.க்தஞ்செய்யவேன்‌ 
மென்ற விருப்பத்துடன்‌ வர்திறாக்கிலிமும்‌, நாங்கள்‌ ஷ்‌ 
திரியர்கள்‌; எங்களுக்கு யுத்தத்தைவிட வேறெ ன்ன 
வேண்டியதில்லை. இவர்‌ பிமசேனர்‌. இவர்‌ அருச்சனர்‌. 
நான்‌ இவர்களுக்கு அம்மான்சேய்‌ ஆ ய ரொஷ்ணன்‌ 
உமக்குச்‌ ௪த்ரு ?' என்று சொன்னார்‌. அதனைக்‌ கேட்ட 847 
மேலும்‌ அவன்‌ கிருஷ்ணனை 
நேரக்‌, ஐ. மூடர்களே! அப்படியானால்‌ உங்களுர்கு (/ ர்க்‌ 
கொடுக்கறேன்‌. நீ யுத்தத்தில்‌ பயக்னு மதுரையைவிட்‌ெ 
சமுத்திரத்தைக்‌ சாணமடைக்சவன்‌ (அவர சகைக்குச்‌ சென்‌ 
வன்‌), ஆனதால்‌ உன்னுடன்‌ 1/த்தஞ்‌ செய்யமாட்டேன்‌: 
இந்த அரறாச்சுனன்‌ வயதிலும்‌, பலத்திலும்‌ எனக்குச்‌ 42 
பீமசேனன்‌ எனக்குச்‌ சமமான பலமுள்ளவனான்‌ 
என்னு சொல்லிப்‌ 


கொடுக்கான்‌. மாறி 


சந்தன்‌ மிகவும்‌ சிரித்தான்‌. 


னல்ல, 

தரல்‌ இவனுடன்‌ யுத்களு செய்றேன்‌ 

பருத்த கதரயுக,ததைப்‌ பிமசேனனிடங்‌ 
க்கொண்டு பட்டரை 


றெரு கதாயுகக்ன குள்‌ கானெ௫ும்‌. 
விட்டு வெளியில்‌ வந்தான்‌. 
94-16. பின்பு அவ்விரு வீரர்களும்‌ மேடுபள்ள 
மில்லாத சமமான பூமியில்‌ வஜ்ரம்போன்‌ ஐ அக்கு ஆயுதங்‌ 
களால்‌ அடித்துக்கொண்டார்கள்‌. மேலுமவர்கள்‌ இடமாக 
வும்‌, வலமாகவும்‌ சுற்றி யுத்தஞ்‌ செய்வது நடர்கள்‌ நாட்டிய 
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சாலையில்‌ சற்றுவது போலிருக்கு. அப்பொழுது இரண்டு 
யானைகள்‌ முட்டிக்கொண்டால்‌ அதன்‌ தந்தங்கள்‌ ஒன்றோ 


டு 


டான்‌ அ நெருங்கி சப்‌தித்தாத்போல அவர்களுடைய சுதா 
பூதங்கள்‌. ஒன்றோடொன்று அடிபட்டதனால்‌  இடிபோலச்‌ 
சடசடவென்று சப்‌.தமூண்டாயித்று, .. இப்படி அவ்விருவர்‌ 
களும்‌ தோள்‌, இடுப்பு, கால்கள்‌, கைகள்‌, தொடைகள்‌ இவை 
அனில்‌ கதாயுதத்தால்‌ அடித்துக்கொள்ளும்பொழுஅ அவ்‌ 
விரு கதாயுதங்‌ 


ரூம்‌ எருக்கன்‌ கழிகள்போல்‌ பொடியாயின, 
இ படி. மிக்க கோபத்துடன்‌ யானைகள்போல்‌ யுத்தஞ்செய்‌ 
தார்கள்‌. இவ்விதம்‌ கதைகள்‌ பொடியானபின்‌, இரும்புக்குச்‌ 


சமமான முஷ்டிகளால்‌  அடித்துக்கொண்டார்கள்‌. முஷ்டி. 


களாலும்‌ உள்ளங்கைகளாலும்‌ அவர்கள்‌ அடித்துக்கொள்‌ 
ஸஞாம்பொழுது இடி.போலும்‌, வஜ்ரம்போலும்‌ கடுமையான 
அப்தமுண்டாயிற்று.  அவ்விருவர்களும்‌ சமமான பலம்‌ 
உள்ளவர்கள்‌ 


சமமான தேஜசுள்ளவர்கள்‌; ஆனதால்‌ ஒரு 
வருக்கொருவர்‌ தோல்வியன்னியில்‌ யுத்தஞ்செய்தார்கள்‌.அப்‌ 
பொழுது ஸ்ரீ இருஷ்ணன்‌ ஜராசந்தனுடைய பிறப்‌ 
அவன்‌ மசண தையும்‌, பின்பு ஜரையால்‌ பிழைக்கச்செய்த 
தையும்‌ அறிந்தவராசையால்‌ பிமசேனரைத்‌ தம்முடைய 
'தேஜஸால்‌ பலமுள்ளவசாகச்‌ செய்து (கடாக்ஷத்தால்‌ அவ 
ருக்குப்‌ பலத்தைக்‌ கொடுத்து) யோசித்தார்‌. மேலுமவர்‌ 
அத்னுருவைக்‌ கொல்லும்‌ உபாயத்தை அறிக்து ஒரு மாகு 
இன்‌ னெயைப்‌ பிளந்து, இதுபோல்‌ சத்துருவைப்‌ பிளக்க 
(வேண்டுமென்று ஜாடை காண்பித்தார்‌. அதனை யறிந்து 
மிக்க பலசாலியான பீமன்‌ சத்அருவின்‌ காலைப்‌ பிடித்தப்‌ 
.மியில்‌ தள்ளி ஒரு காலைத்‌ தன்‌ காலால்‌ மிதித்துக்கொண்டு 
மற்றொரு காலைப்‌ பிடித்து  குத்சத்இலிறார்கி இழித்தான்‌. 
இப்படி பிமசேனனால்‌ ஜராசந்தனுடைய சரிசம்‌. இழிக்கப்‌. 


5] 


பையும்‌ 
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பட்டது. ஓவ்வொரு அண்டி.லும்‌ ஒரு கால்‌, ஒரு தொடை, 
இடுப்பு, ஒரு ஸ்தனம்‌, ஒரு கோள்‌, ஒரு கண்‌, ஒரு கை, 
ஒரு புருவம்‌, ஒரு காது ஆயெ இவைகள்‌ உள்ளதாக இருக்‌ 
ததை ஜனங்கள்‌ பார்த்தார்கள்‌. ஜராசந்தன்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டவுடன்‌ ஹா ஹா என்ற சப்தமுண்டாயிற், அர்ச்சு 
னனும்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனும்‌ பீமசேனரை த்‌ தழுவிப்‌ பூஜி தார்‌ 
கள்‌. பின்பு ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ ஜராசந்த. அடைய புத்திர 
னயெ சகதேவனுக்கு அந்த ராஜ்யத்தைக்‌ கொடுத்து, அந்து 
தேசத்தில்‌ ௮பிஷேகஞ்‌ செய்வித்தார்‌, ஜராசந்தனால்‌ நிக்கி 


இக்கப்பட்ட அரசர்களை விடுவித்தார்‌, 


அத்தியாயம்‌ 78 
கிருஷ்ணன்‌ அரசர்களை விடூவித்தது 

ஜராசந்தன்‌ யுத்தத்தில்‌ ஜயித்து இரண்டு லத்த 
எண்ணூறு அரசர்களை மலையின்‌ குகையில்‌ அடைத்து வைத்‌ I 
இருந்தானல்லவா ? அவர்கள்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய அணுக்‌ 
இரசுத்தால்‌ வெளியில்‌ வந்தார்கள்‌. அப்பொழுது எல்லா 
ரூம்‌ அழுக்குள்ள வஸ்திரத்தைத்‌ தரித்தவர்களும்‌, பசியால்‌ 
இளைத்த சரீ ரமுள்ளவர்களும்‌, உலர்ந்த முகமுள்ளவர்களும்‌? 
தடுக்கப்பட்டடிருந்தால்‌ கஷ்டப்பட்டவர்களுமாக இருந்தார்‌ 
கள்‌. மேலுமவர்கள்‌ வெளியில்‌ வந்த ஸ்ரீ கிருஷ்ணனைத்‌ 
தரிசித்தார்கள்‌. ஸ்ரீ ரொஷ்ணன்‌ மேகம்போன்ற கருத்த , 
இருமேனியுள்ளவரும்‌, பிதாம்பரத்தைத்‌ தரித்தவரும்‌; 
ஸ்ரீவத்ஸமென்ற அடையாளமுள்ளவராம்‌, நான்கு. னை 
களூள்ளவரும்‌, தாமரை மலரின்‌ இதழ்போல கீண்ட கண்‌ 
களுள்ளவரும்‌, அழகு பொருந்திய புன்சிரிப்புள்ள முகம்‌. 
உள்ளவரும்‌, மகரகுண்டலங்களால்‌ பிசகாசிப்பவரும்‌, 
தாமரைமலர்‌, ஈதாயுகம்‌, சங்கம்‌, சக்கரம்‌ இவைகளைக்‌ றை 


>. 


அத்‌-13] கிருஷ்ணன்‌ அரசர்களை விடூலித்தது 35 


களில்‌ தரிப்பவரும்‌, ரெடம்‌, ஹாரம்‌, வளை, அமைநாண்‌, 
தோள்‌ வளை ஆயெ இவைகளால்‌ அலங்கரிக்கப்பெற்தவரும்‌, 
கெளஸ்துப ஹாரத்தால்‌ பிரகாசிக்கும்‌ கழுத்துள்ளவரும்‌, 
வனமாலையுள்ளவருமாக இருந்தார்‌. அவரைக்‌ கண்ட ௮௪ 
சர்கள்‌, கண்களால்‌ பானஞ்‌ செய்பவர்கள்‌ போலவும்‌, நாக்‌ 
னால்‌ ஈக்குறெவர்கள்‌ போலவும்‌, மூக்குகளால்‌ முகருறெவர்‌ 
கள்‌ போலவும்‌, கைகளால்‌ கட்டிக்கொள்பவர்கள்‌ போலவும்‌ 
இருஷ்ணனுடைய பாதங்களில்‌ ஈமஸ்கரித்தார்கள்‌. அத 
னால்‌ அவர்கள்‌ பாபம்‌ நீங்‌ சுத்தர்களானார்கள்‌. மேலும்‌ 
அவர்களுக்குக்‌ கிருஷ்ணனைத்‌ தரிசித்தவுடன்‌ இவ்வளவு 
காலம்‌ அனுபவித்த சமம்‌ நிவர்த்தியாயிற்று, பின்னும்‌ 
அவர்கள்‌ ௮ஞ்சலிசெய்து, “ஓ தேவர்களுக்கும்‌ தேவராயெ 
௪௪ ! சரணமடைந்தவர்களுடைய உபத்திரவத்தை நிவர்த்‌ 
இப்பவரே ! அறிவற்றவரே ! கோரமான ஸம்ஸாரத்தி 
லிருந்து நிர்வேதத்தை யடைந்த எங்களைக்‌ காப்பாற்றும்‌. ஓ! 
காத! இந்த ஜராசந்தனிடத்தில்‌ நாங்கள்‌ அரூயையை 
அடையவில்லை, அரசர்களுக்கு ராஜ்யத்தை விட்டுவிடும்படி. 
செய்வது அனுக்ரெகமேயாம்‌. ஐசுவரிய மதமுள்ள அரசர்‌ 
கள்‌ க்ேமத்தை அடையமாட்டார்கள்‌. உம்முடைய மாயை 
யால்‌ மோடுத்த ஐசுவரிய த்தையே நித்தியமென்று: நினைக்‌ 
றார்கள்‌. மூடர்கள்‌ கானலை ஜலமென்‌ அ நினைப்பதுபோல 
மாயா மயமான விகாரங்களை நித்திய வஸ்து என்னு நினைக்‌ 
இறார்கள்‌. நாங்கள்‌ முந்தி ஐசுவரிய மதம்கொண்டு புத்தி 
யில்லாமல்‌ பிறரை ஜெயிக்கவேண்டுமென்ற விருப்பத்துடன்‌ 
ஒருவருக்கொருவர்‌ அடித்துக்கொண்டு சைன்னியங்களை 
காசஞ்‌ செய்‌ அகொண்டிருந்தோம்‌. மதத்தால்‌ * ஒட்6ப்‌ 
பவர்‌ நீர்‌ இருக்கிறீர்‌? என்பதை நினையாமல்‌ இருந்தோம்‌, 
ஆனதால்‌ மிகுந்த வீரியமுள்ள காலசைரோபியான நீர்‌ எஸ்‌ 
களை ராஜ்ஜியமில்லாமல்‌ கஷ்டப்படும்பட்‌ செய்தீர்‌, இப்‌. 
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ப்‌ பாதங்களைத்‌ 


பொழுது உம்முடைய தயையால்‌ மதம்‌ 
இயானிக்கிறோம்‌. இந்தச்‌ சரீரமான அ ஓவ்வொரு கணு 
இலும்‌ குறைகிதது, ரோகங்கள்‌ உண்டாகுமிடமாக இருக்‌ 
இறத; அப்படிப்பட்ட சரீர,த்தால்‌ கானல்‌ 2பான்ற பஜ்ஜி 
யத்தை அடையவேண்டுமென்று நரங்கள்‌ இப்பொழுஅ 
விரும்பவில்லை. மரணமடைந்த பிறகு சுவர்க்கம்‌ முதலிய 
போகங்களையும்‌ காங்கள்‌ விரும்பவில்லை. [ அ கேட்பதற்கு 
மாத்திரம்‌ இனிமையாக இருக்கச்‌ உடி.ய/ அ. ] அன தால்‌ 
ஸம்சாரிகளான எங்களுடைய மனமானஅ 
பாதங்களிலேயே எப்பொழுதும்‌ இருக்கும்படியான உபா 
யத்தைச்‌ சொல்லவேண்டும்‌. வாசுதேவரும்‌, பரமாத்மா 
வும்‌, சகல பாபங்களையும்‌ நிவர்த்‌திப்பவருமான ஸ்ரீ இருஷ்‌ 


உம்முடைய 


ணனணுக்கு ஈமஸ்காரம்‌?' என்றார்கள்‌, 


17-23. இப்படித்‌ தம்மால்‌ விடுவிக்கப்பட்ட அரசர்‌ 
களால்‌ அதிச்சுப்பெற்ற ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ அவர்களிடத்தில்‌ 
மிகுந்த தயை அடைந்அு, '£ இன்‌அமுதல்‌ நிங்கள்‌ கேட்டுச்‌ 
கொண்டபடி என்னிடத்தில்‌ உங்களுக்கு எப்பொழும்‌ 
பக்தியுண்டாகும்‌. கான்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ ஆத்மாவாசவும்‌ 
அதிபதியாகவு மிருக்கிறென்‌. நிங்கள்‌ சொல்வது உண்‌ 
மையே. ஐசுவரிய மதமான அ மனிதர்களுடைய புத்தியை 
மாற்நித்‌ தன இஷ்டப்படி சஞ்சரிக்க்‌ செய்றெது. மேனும்‌ 
கார்த்தவீரியன்‌, ஈகுஷன்‌, வேனன்‌ முதலிய அசசர்சளான்‌ 
ராவணன்‌, நரகன்‌ முதலியவர்களும்‌ ஐசுவரிய மதங்கொண்‌ 
உவர்களாக இருந்ததால்‌ ராஜ்ஜியத்தை இழந்தார்கள்‌. ஆன 
தால்‌ சரிசம்‌ முதலியவை ஜனன மரணங்களூள்ளவை [ஆச 
மாவிற்கு ஐனனமாவ அ மரணமாவது இல்லை; ஆத்மா நிச்‌ 
'இயனென்னு சருத்த.] என்பதை நீங்கள்‌ தெரிக்அுகொண்டு 
என்னிடத்தில்‌ பக்திசெய்து, யாகங்களைச்‌ செய்துகொண்டு 
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பிரஜைகளைக்‌ காப்பாற்றுங்கள்‌. மேலும்‌, நீங்கள்‌ புத்திர 
பெள த்தர சந்தகெளை உண்டுபண்ணிக்கொண்டு, ௬௧ அக்கம்‌ 
களையும்‌, கேஷேமத்தையும்‌, கஷ்டத்தையும்‌ சமமாக நினைத்து 
அனுபவித்துக்கொண்டு [சுங்‌ கிடைத்தபொழுஅ சந்தோ 
ஷிக்கவேண்டாம்‌; அக்கம்‌ வந்தபோழுதும்‌ அக்கிக்கவேண்‌ 
டாமென்னறு கருத்து.] என்னிடத்திலேயே சித்தத்தைச்‌ 
செலுத்திக்கொண்டு சுகமாகச்‌ சஞ்சரியுங்கள்‌. தேகம்‌ முத 
லியவைகளில்‌ உதாசினர்களாக, ஆத்மாவிடத்தில்‌ ஆசை 
உள்ளவர்களாக என்னிடத்திலேயே சத்தத்தைச்செலுத்தி, 
முடிவில்‌ பிரும்மமாயெ என்னை அடைவீர்கள்‌ ? 
அனுக்கிெடுத்தார்‌. 


என்று. 


94-20. சகல லோகங்களுக்கும்‌ அதிபதியாயெ ஸ்ரீ 
இருஷ்ணன்‌ அந்த அரசர்களுக்கு எண்ணெய்‌ தேய்த்து 
ஸ்நானம்‌ செய்லிக்கும்படி சில புருஷர்களுக்கும்‌, ஸ்திரீ 
களுக்கும்‌ உத்தரவு கொடுத்தார்‌. பின்பு ஸ்ரீ கருஷ்ணனால்‌ 
தூண்டப்பட்ட சகதேவன்‌ (ஐராசந்தனுடைய புத்திரன்‌) 
அந்த அரசர்களை ராஜாச்களுச்குரிய வஸ்திசங்களாலும்‌, 
ஆபரணங்களாலும்‌, மாலைகளாலும்‌, சந்தனத்தாலும்‌, தாம்‌ 
பூலம்‌ முதலிய பலவசையான போக்கிய வஸ்துக்களாலும்‌ 
பூஜித்தார்‌. இப்படி அந்த அரசர்கள்‌ இருஷ்ணனுடைய 
அனுக்கிரகத்தால்‌ ஸ்நானஞ்செய்து, அலங்காரஞ்‌ செய்து 
கொண்டு, உத்தமமான அன்னத்தைப்‌ புஜித்துக்‌ குண்டலம்‌ 
முதலிய ஆபரணங்களை த்தரித்து கஷ்டத்திலிருந்து நிவர்த்தி 
அடைந்து, மழைக்காலம்‌ சென்றபின்‌. நவக்கிரகங்கள்‌ போலப்‌ 
பிரகா௫ித் தார்கள்‌. பின்னுமவர்கள்‌ நல்ல குதிரைகள்‌ கட்‌ 
டிய ரதத்தில்‌. ஏறிக்கொண்டு சகதேவனுடைய பிரிய வார்த்‌ 
தைகளால்‌ பூஜிக்கப்பட்டு, கிருஷ்ணனுடைய சரிதம்களையே 
இயானஞ்செய்தகொண்டு தங்கள்‌ தங்கள்‌ தேசஞ்‌ சென்றார்‌ 
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2 ந 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய சரிதத்தைச்‌ சொன்ன மல்லாமல்‌ 


கள்‌. மேலும்‌ அவர்கள்‌, தங்கள்‌ தங்கள்‌ பந்தக்களுக்கு 
பகவானுடைய உத்தரவின்படி ஈடர்அவந்தார்கள்‌. 2 


81-85. ஸ்ரீ இருஷ்ணன்‌ பிமசேனனைக்கொண்டு 
ஐராசக்தனைக்‌ சொன்ன, சகதேவனால்‌ பூஜிக்கப்பட்டு பீம 
சேனன்‌, அர்ச்சுனன்‌ இவர்களுடன்‌ இர்திரப்ரஸ்தஞ்‌ சென்‌ 
மூர்‌. அவ்விடத்தில்‌ இருஷ்ணன்‌ முதலிய மூவர்களும்‌ சங்கத்‌ 
தை ஊதிலார்கள்‌. அந்தச்‌ சப்‌ தமான பந்அக்களுக்குச்‌ சுகத்‌ 
தையும்‌, ௪த்அருக்களுக்குத்‌ அக்கத்தையும்‌ கொடுக்கக்கூடிய! 
தாக இருந்தது. அதனைச்‌ கேட்ட இர்திரப்ரஸ்ததீதில்‌ 
வடிக்கும்‌ ஜனங்களும்‌, தர்மபுத்திசறாம்‌, ஜராசந்தன்‌ ௮8 
பட்டான்‌ என்று தெரிக்துகொண்டார்கள்‌. அதன்பின்‌ 
மன்‌, அர்ச்சுனன்‌, ரொஷ்ணன்‌ ஆய மூவர்களும்‌ தர்ம 
புத்திரரை நமஸ்கரித்‌அ, தங்களால்‌ செய்யப்பட்ட அரரிய! 
களைத்‌ தெரிவித்தார்கள்‌. அதனைக்‌ சேட்ட தர்மபுத்திரர்‌ 
அனந்தகக்‌ கண்ணீரைப்‌ பெருக்கிக்கொண்டு மிகுந்த பிரீயசீ 


தால்‌ ஓன்றையுஞ்‌ சொல்லாமலிருந்தார்‌. 


அத்தியாயம்‌ 74 


தர்மபுத்திரர்‌ ராஜசூய யாகம்‌ சேய்தது 

தர்மபுத்திரர்‌ ஜராசந்த வதம்‌ முதலிய ப்ரி இருஷ்ண 
னுடைய மகிமையைக்‌ கேட்டு மிக்க பிரியத்துடன்‌, எ! 
தாமரைமலர்‌ போன்ற கண்களுள்ள வரே ! மூவுலைங்களாக்‌ 
கும்‌ ஆசாரியர்களாக இருப்பவர்களும்‌, ௪சுல லோகங்களும்‌ 
(லோகபாலகர்களும்‌, உம்முடைய ஆஞ்னஞையைச்‌ சிரசால்‌ J 
அரிக்றொர்கள்‌.) அப்படிப்பட்ட நீர்‌ அகங்காரிகளான எங்க A 
ளுடைய இஷ்டப்படி. ஈடக்கிறீர்‌. . இது மிகவும்‌ உதெமல்ல. 
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(மனி தபாவனையை அணுசரிக்கிலிர்‌ என்ன கருத்த). ஆனால்‌ 
நிர்‌ பரிபூர்ஸரானதால்‌ உத்தரவு செய்வது, பிறகுடைய 
உத்தரவைத்‌ தரிப்பது இவைகளால்‌ உமக்குத்‌ தேஜஸின்‌ 
விருத்தியாவஅ, குறைவாவது கேருகறதில்லை. ஏனென்‌ 
முல்‌ நிர்‌ ஒருவர்‌; உமக்குச்‌ சமமான வஸ்‌. அ வேறொன்றும்‌ 
இல்லை; நீர்‌ பிரும்மம்‌, சகல ஜீவர்களுக்கும்‌ நியக்தாவாயெ 
பரமாத்மா; ஆனதால்‌ உமக்கு கர்மங்களால்‌ தேஜசு விருத்தி 
அடைகிறதென்பதில்லை. (கர்மத்தால்‌ விருத்தியடைறெ 
இல்லை; இளைக்‌இறஇல்லை என்ற சுருதியின்படி) சூரியன 
டைய தேஜஸான அ உதயத்தால்‌ விருத்தியடைறெஅமில்லை. 
அஸ்தமயத்தால்‌ குறைஜெஅமில்லை யல்லவா ? (ஆனதால்‌ 
எல்லோருக்கும்‌ மேற்பட்டவரான நிர்‌ தாழ்ந்தவர்களான 
எங்களிஷ்டப்படி நடப்பது எங்களிடத்திலுள்ள தயையா 
“லேயே ஒழிய வேறில்லை. அதனால்‌ உமக்குக்‌ குறைவில்லை 
என்னு தாத்பரியம்‌.) ஓ! ஒருவராலும்‌ ஜயிக்கப்படாதவமே ! 
மூடர்கள்‌ நரன்‌, என்னுடையது, கி, உன்னுடையஅ என்று 
எப்படி. பேதடு த்தியை அடைகிழுர்களோ, அப்படி உம்மு 
டைய பக்தர்களுக்குப்‌ புத்தி உண்டாஇறதில்லை யென்று. 
சொல்லி, யாகம்‌ ஆமம்பிக்கவேண்டிய காலத்தில்‌ (வசந்தம்‌ 
முதலிய காலம்‌) வேதா த்தியயனஞ்‌ செய்தவர்களான பிசாம்‌ 
மணர்களைக்‌ கிருஷ்ரனுடைய அனுமதியால்‌ ரித்விக்குகளாக 
வரித்தார்‌. இப்படி. தர்மபுத்திரசால்‌ வியாஸர்‌, பரத்வாஜர்‌, 
சுமந்து, கெளதமர்‌, அஸிதர்‌, வசிஷ்டர்‌, சியவனர்‌, கண்வர்‌, 
மைத்ரேயர்‌, கவஷர்‌, இருகர்‌, விசுவாமித்திரர்‌, வாமதேவர்‌, 
சுமதி, ஜைமினி, கரத, பைலர்‌, பராசரர்‌, கர்க்கர்‌, வைசம்‌ 
பொயனர்‌, துர்வாஸர்‌, கச்யபர்‌, தெளம்யர்‌, பரசுராமன்‌, 
அசுரி, வீதிஹோத்திரர்‌, மஅச்சந்தஸ்‌, விசசேனர்‌, அரத 
விரணர்‌ ஆயெ இவர்கள்‌ ரி,த்விக்குகளாக வரிக்கப்பட்டார்கள்‌.. 
மேலும்‌ மற்ற பிராம்மணர்களும்‌, பீஷ்மர்‌, அரோணீர்‌, 
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றபர்‌, இருதராஷ்டிசர்‌, அவருடைய பிள்ளைகள்‌, மிச்ச 


; மற்ற அஆதத்திரியர்கள்‌, வைசியர்‌ 


புத்திசாலியான விதுரா 
என்‌, ரூச்திசர்கள்‌ அகிய எல்லோரும்‌ தர்மபுத்திரரால்‌ 
அழைக்கப்பட்டு, யாகக்தைப்‌ பார்ப்பதத்காக இந்திரப்பிஸ்‌: 
த்திற்கு. வந்தார்கள்‌. அப்பொழுது பிராம்மணர்கள்‌. 
தங்கக்‌ கலப்பையால்‌ யாக பூமியை உ மூன, விகிப்படி அரச 
அக்குத்‌ இ செய்வித்தார்கள்‌. இந்த யாகத்தில்‌ பாதி 


ரங்களெல்லாம்‌ வருணனுடைய யாசத்தில்போல சுவர்ண 


மயல்களாக இருந்தன. இந்திரன்‌ முதலிய லோசுபாலகர்‌ 


சாம்‌, பிரும்மதேவரும்‌, பரமிவனும்‌, அவரவர்களுடைய 


ஈE'Ts 


கணங்களும்‌, சித்தர்களும்‌, உசகர்சராம்‌,; மகரிஷி 
யக்ஷர்சளும்‌, ராக்ஷஸர்களும்‌, கருடர்களும்‌, இன்னா ர ர்சுளும்‌? 
சாரணர்சளும்‌, அரசர்களூ ம்‌, ராஜபஞ்தினி சமரம்‌ கர்மபுத்தி?்‌ 
சால்‌ அழைச்சுப்பட்டு, பாண்டுவின்‌ புத்திரராகிய கர்மபுச்‌ 
இிரருடைய யாகத்தைப்‌ பார்ப்பதுதிகாக வந்தார்கள்‌. மேலும்‌ 
அவர்கள்‌ அருஷ்பைபக்த்சாகய தர்மபுக்திரருடைய யாகத்தை 
ஈல்லகென்‌ அ ஆச்சரியமில்லாமல்‌ ஓப்புக்கொண்டார்கள்‌. 


17--30. தேவர்கள்‌ வருணுக்கு யர்கள்‌ செய்வித்த 
போல தேவர்கள்போன்ற மிக்க ஜேஜசுள்‌ பிராம்மணர்‌ 
கள்‌ தர்மபுத்திரருக்கு ராஜாய யாகஞ்‌ செய்லித்தார்கள்‌” 
சோம லதையையப்‌ பிழியும்‌ இனத்தில்‌ [௪,தீதியாசஸ்‌] யாகம்‌ 
"செய்விக்கும்‌ மிக்க யோக்யெர்களான ரி,த்விக்குகளையும்‌, சதஸ்‌: 
யர்களையம்‌ தர்மபுத்திரர்‌ மிகவும்‌ பக்தியுடன்‌ பூஜித்தார்‌ 
அப்பொழு சபையிலிருப்பவர்களில்‌ யாரை முதலில்‌ பலிக்க. 
லாம்‌ என்று யோசிக்கும்பொழுஅ! அதற்குரியவர்கள்‌ 
அநேசர்கள்‌ இருந்தார்கள்‌. இன்னாரைத்தான்‌ முதலில்‌ 
பூஜிக்றெதென்‌ ஐ - நிச்சயமில்லாமல்‌. சதஸ்யர்கள்‌. சம்சா 
பீட்டார்கள்‌. . அப்பொழுது சகதேவர்‌ **ஸா,த்வதர்களுக்கு. 
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ச்கவேண்டும்‌ 


A. Ee) . 
அதிபதியான ஸ்ரீ கிருஷ்ணனை முதலில்‌ பூ 
ட்ஐ ன்‌ ஜ்‌ 5 - ட்‌ 
லே அதற்குத்‌ தகுதியானவர்‌. இவர்‌ சகல வ. 
ட ஒங்க ல p 5 | 
சுரூபி. தேசம்‌, காலம்‌, தனம்‌, யாகம்‌, அசன்‌ ஆகுதி, 
களெல்லாம்‌ இந்தக்‌. 


சாங்யெம்‌, யோகம்‌, ஜகத்‌ அகிய இஃ 
இருஷ்ணனேயாம்‌, ஓ சதஸ்யர்களே ! இவருக்குச்‌ சம: 
மானவர்‌ ஒருவருமில்லை. இந்த ஜகத்‌ முழுவஅம்‌ இவரு, 
டைய சரூபமேயொழிய வேறில்லை. இவர்‌ தம்முடைய 
மூமையில்‌ இருந்துகொண்டு (மற்றொன்றையும்‌ அபேசதி 
யாமல்‌) தாமே இந்த ஐகத்தைப்‌ படைக்கிறார்‌ ! காப்பாற்று. 
றோர்‌; ஸம்ஹரிக்கிறார்‌. இவர்‌ கித்தியர்‌; வல்‌ 
பலவகையான கர்மங்களைச்‌ செய்து, கர்மம்‌ முதலிய கேமத்‌ 
தை அடைவதற்கு இவருடைய அனுக்கிரக சார ரரைமாம்‌ 
இருச்லெது.  (சர்மம்சளுர்‌, அவைசளின்‌ பயனும்‌ ஸ்ரீ 
இருஷ்ணணுக்கு சுவா தினங்களென்று கருத்து.) அனால்‌. 
மிருந்த மகிமை பொருக்தியவரும்‌, சகல பிபாணிசளூக்கும்‌. 
சுமாவும்‌, பேதபுத்தி இல்லாதவமுமான ப்ரீ கிருஷ்ரை 
ன்‌ கிடைக்‌ 


ர ஜனங்களும்‌ 


இச்கு அச்செ பூஜை செய்தால்‌ குறைவற்ற பல 
கும்‌; சகல பிராணிகளையும்‌, இல்மாவையும்‌ பூஜிக்ததாக. 
அமர்‌. ஆனதால்‌ இருஷ்ணனை யே மகளில்‌ பூச 
இம்‌? என்று இருஷ்ணனுடைய மகிமையை ஆச 

பால்‌ சொன்னார்‌. அ.கனைக்‌ கேட்ட சதஸ்யர்கள்‌ எல்‌ே 
நல்லது என்று ஒப்புக்கொண்ட 
சதஸ்யர்களுடைய அபிப்பிராயத்கை 


ல்‌ 
வெண்‌ 


தவணை. 


i ர்கள்‌. 
நல்லது, ரர்‌ 


கேட்ட தர்மபுத்திரர்‌ 2 
றிந்து மிச்ச தைரியத்துடன்‌ ப்நீறருஷ்ணனைப்‌ பூஜித்தார்‌ 
மேலும்‌ அவர்‌ பகவானுடைய பாதங்களை அலம்பி, லோகத்‌ 
தைப்‌ பரிசித்தப்படுத்தக்கூடிய அந்தத்‌ தீர்த்தத்தைக்‌ கம்‌ 
வரிகள்‌, சகோதரர்கள்‌, மந்திரிகள்‌ , குடும்பம்‌ 


முடைய பத்‌. இல ம 
வர்களுதடய/ தையில்‌ புரோக்ஷிச்சச்‌ தாமும்‌ புசோதில்‌ 
ttre இன்னும்‌, பட்டு முத்லிய- வல்‌ திர்க்களர்‌ 


* துக்கொண்ட 
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ச 
5 ஆபரணங்களானும்‌ பகவானை அலக்‌ 
கண்ணீரைப்‌ பெருக்கிக்கொண்டு 
[கிச்சு பிரியத்து 
்‌ கிர.ால்‌. 


ம்‌, விலை புய. 
கரித்து, ஆனக்குற்கால்‌ 
ரசிக்க முடியாமல்‌ நின்ுர்‌. 
இப்படி தர்மபு, 


அ 
ன்‌ தரிசித்தார்‌ என்று சுரத்து. 
பூதிச்சுப்பெற்ற ஸ்ரீ கிருஷ்ணனைத்‌ தரிசித்த எல்லா அரசர்‌ 
களும்‌ அஞ்சலி செய்து ஐய ! ஜய ! என்று சொல்‌ லீ ஈமஸ்‌ 

2 புஷ்பங்கள்‌ வருஷிச்சப்பட்டன. 


ர ராசன்‌: 
அதனைப்‌ பார்த்த சசுபாலன்‌ பகவா 
சால்‌ கோபங்கொண்டு 


டைய குணங்களை சபையில்‌ சொல்‌ 
பின்லராமான்‌ 


தன ஆசனத்தைவிட்டு எழுந்திருக்க 
ணம்‌ ட ல்‌ ட ன்‌ ட்‌ 
இருஷ்ணனை உத்தேசித்துச்‌ சடஞ்சொற்களைக்‌ சொல்லலை 
- ட்‌ EN ‘ தம்‌; 5] 3 b 
னன்‌. எப்படியெனில்‌, “சரலமான அ எல்ரைவற்றிறிமாமி 
என்று 


அதிப இ; அதனை ஜயிக்க ஒருவராலும்‌ முடியான 
்‌ துவது உண்மையே. இந்த ஸதஸில்‌ 
ட திழுவனுடைய 
பெரி 


பெரியார்‌ 
இருக்கும்‌ பெரியோர்ககுர்டைய பூத்திக 
மாறிவிட்டது. சதஸ்யர்சளான 
பாத்திரத்தை 

இறந்தவர்சளான தால்‌ இருஷ்ணனைப்‌ 


ஐ 


வார்த்தையால்‌. 
யோர்களெ 
அறிந்தவர்சளுக்குட்‌ 


பூஜிக்கவேண்டுமென்று சிறுவன்‌ சொல்லும்‌ வார்த்தையை 
மிகுந்த அபஸ்விசனாம்‌, 


நிங்கள்‌ 


ங்கள்‌ ஓப்புக்சொள்ளவேண்டாம்‌. 
வித்தையுள்ளவர்சுளும்‌, விரதங்களை அனஸ்டி ச்‌. சுவர்களும்‌, 
ஞானிகளும்‌, பாபமற்றவர்களும்‌, லோசுபாலகர்களானும்‌ 
பூஜிக்சுப்பட்டவர்சுணாம்‌ பிரம்மிஷ்டர சசூமான மகரிஷிகள்‌ 
இதே இருக்கின்றார்கள்‌. இவர்சளைப்‌ பூசிக்காமல்‌ தாழ்ந்த 
குலத்தில்‌ பிறந்த இக்க இடையனை எப்படிப்‌ பூசிக்சலாம்‌ Pp 
காக்கைக்கும்‌ புரோடாசத்கைச்‌ (ஹவிஸ்‌) கொடுக்கலாமா ? 


இந்தக்‌ கிருஷ்ணன்‌ ஜாதி, ஆசிரமம்‌, குலம்‌ இவைகளில்லாத 
வன; இரு தர்மக்தையும்‌அனுஷ்டிக்கா தவன்‌; தன இஷ்டப்‌ 


நட 
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படி நடப்பவன்‌; குணமத்றவன்‌; இவனை எப்படிப்‌ பூஜிக்க 
லாம்‌ 2 இவர்களுடைய குலமான அ யயாதி மகாராஜனால்‌ 
ஈபிக்கப்பட்டிருக்றெ அ; சாதுக்களால்‌ தள்ளப்பட்ட; 

ணாக மத்திய பானத்திலேயே ஆசையுள்ளஅன. அப்படிப்‌ 
பட்ட குலத்திற்‌ பிறந்த இந்தக்‌ இருஷ்ணன்‌ பூஜைக்குரிய 
வனா! மேலும்‌ இவர்கள்‌ பிரும்மரிஷிகள்‌ வசிக்கக்கூடிய 
புண்ணியமான தேசங்களை விட்டு, அமங்களமான சமுத்திரக்‌ 
இன்‌ ஈடுவிலிருக்‌ தகொண்டு திருடர்களாக ஜனங்களை உப்‌ 
-இரவிக்கிறார்கள்‌?? என்னு பலவிதமான கடுஞ்‌ சொத்ளைக்‌ 
'சான்னான்‌. மரணம்‌ சமீபித்தவனாயே சசுபாலனடைய 
இம்மாதிரியான வார்த்தையைக்‌ கேட்டும்‌, பகவான்‌ ஒன்றை 
“பம்‌ சொல்லாமல்‌ மெளனமாக இருந்தார்‌. ௮௮ ஈரியினு 
டைய கத்தலைக்‌ கேட்டுச்‌ சிங்கம்‌ மெளனமாக இருக்காத 


"போலிருக்கு. 


40-47. இப்படி. சிசுபாலனால்‌ சொல்லப்பட்ட நிக்கா 
வார்த்தைகளைக்‌ கேட்டு, ௪தஸ்யர்கள்‌ அதனைச்‌ சலயொமல்‌ 
காதுகளை மூடிக்கொண்டு செயாலனை நிந்திக்அக்கொண்டு 
வெளியில்‌ சென்றார்கள்‌. பகவானையாவ அ; எட்ட பபப 
வது மாசாவுது நிந்தித்தால்‌ அதனைக்‌ ப்பம்‌ அந்க 
இடத்தைவிட்டு வெளியில்‌ போகவேண்டும்‌. அப்படியில்ல 
மல்‌ எவன்‌ அவ்விடத்திலேயே இருந்து அதனைக்‌ கேட்டுக்‌ 
'கொண்டிருக்கரானோ, அவன்‌ புண்ணியத்தை இழந்துவிடு 
அருன்‌. பின்பு பாண்டவர்களாம்‌,ம,த்ஸ்யர்களும்‌: சேகயர்களும்‌, 
இருஞ்ஜயர்களும்‌ ஆயுதங்களை எடுத்துக்கொண்டு சிசுபால. 
னைக்‌ கொல்ல முயத்சித்தார்கள்‌, அதனைச்‌ கண்ட சிசுபாலன்‌ 
பயப்படாமல்‌ சத்தியையும்‌ கேடகத்தையும்‌ எடுத்துக்‌ 
கொண்டு இருஷ்ணாளைக்‌ சார்க்தவர்சனை அதட்டினான்‌. அப்‌ 
பொழுது ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ எழுந்திருக்து, ௪ ம்மைக்‌ 
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சார்க்தவர்களைத்‌ தடுத்துச்‌ சக்கரத்தை பிரயோகிததச்‌ 


சத்து நவாகிப சசுபாலனுடைய தலையை வெட்டினர்‌. சீ | 
பாலன்‌ கொல்லப்பட்டபொழு து மிகவும்‌ கோலாசல சப்தம்‌ . 
உண்டரயிற்ு, சரபரலனைச்‌ சார்ந்த. அரசர்கள்‌ உயிர்‌ 
பிழைக்க விரும்பிப்‌ பயந்து ஓடினார்கள்‌. அப்பொழு சகல. 


2 ்‌ உத ப லவண டில 5 தி 
ஜனங்களும்‌ பார்த்துக்கொண்டிமுச்ச, ஆகாயத்திலிரு௮ 


குறைக்கொள்ளி விழுக்‌ காத்போல சீசுபாலனுடைய ௪ த்தி 
விருந்து இளம்பிய தேஜஸான அ கிருஷ்ணனிடம்‌ பிரலே- | 
இத்தது. அந்தச்‌ சிசுபாலன்‌ மூன்று ஜென்மமாகப்‌ பகவானி' ரி 
டத்தில்‌ விரோதம்‌ வைத்து, அவசையே எப்பொழும்‌ 
தியானித்திருக்தமையால்‌ பகவத்‌ சரூபத்தை அடைந்தான்‌. 
எண்ணமே (பாவனை) ேமத்திற்குக்‌ சாரணைமாகிறனு. 
48-54. பின்பு தர்மபுத்திரர்‌ ரித்விக்குகளுக்கும்‌. 
சதஸ்.பர்களுக்கும்‌ விசேஷமான தட்சணை கொடுத்து யாகத்‌ 
சை முடித்தார்‌. இப்படி கிருஷ்ணன்‌ கர்மபுக் திருக்கு 
யாகத்தை ஈடத்திவைத்‌து, பக்துக்களுடைய வேண்டு: 
கோளின்படி சல மாத காலம்‌ அவ்விடத்தில்‌ வ௫த்தார்‌. 
பின்பும்‌ கிருஷ்ணனைக்‌ அவாசசைக்கு அணுப்ப கர்மபுத்திசர்‌ 
சம்மதியாமலிருக்கும்பொழுது ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ அவரிடம்‌ i 


விடைபெற்று, பத்தினிகளுடனும்‌ மக்திரிகளுடனும்‌ அ . 


டைய பட்டணஞ்‌ சென்றார்‌. ஓ பரீட்சித்து மகாசாஜனே 
"வைகுண்டத்தில்‌ வித்த ஜய, விஜயர்சளுக்கு பரொம்மனை 
சரபம்‌ நேர்ந்த விஜயத்தைப்பற்றி விஸ்காசமாகச்‌ சொல்லி' 
'யிருக்கி2மும்‌. இம்மாதிரி தர்மபுத்திரர்‌ சாஜசூயத்தைச்‌ 
'செய்‌்அ முடி,த்‌.௮ பிராம்மணர்கள்‌, கத்‌ இரியர்கள்‌ இவர்க. 
டைய மத்தியில்‌ மகேந்திரன்போலப்‌ பிரகாடத்தார்‌. அந்த ; 
யாகத்திற்காக வந்திருந்த தேவர்களும்‌, மனிதர்களும்‌ அரச 

“னால்‌ பூஜிக்கப்பட்டு, கருஷ்ணனைப்ப ததியும்‌ யாரத்தைப்பற்‌. 


"ஷ்‌ 
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இியும்‌ லொடிதஅக்கொண்டு தங்களிருப்பிடஞ்‌ சென்றார்கள்‌. 
ப சு H : 

அர்‌ யாத்னன மிக்க பாபியான தானும்‌, குருகுலகதிற்கு. 

வியாதி போன்றவனானதானும்‌ அவன்‌ ஒருவன்மாத்திரம்‌ 

அர்மபுத்திரருடைய ஐளவரியத்தைப்‌ பார்ததுப்‌ பொருமை 

அடைந்தான்‌. ; 


5 


எவன்‌ ப்ரீ இருஷ்ணானால்‌ செய்யப்பட்ட சிசுபால 
அரசர்களைக்‌ காப்பாற்றியது; தர்மபுத்திரருடைய 


யாகம்‌ அய இவைகளைப்‌ படிக்‌கரு சீனா, அவன்‌ சகல பாபங்‌ 


வதம்‌, 


கள த்றவனாகில்‌ சத்தனாவான்‌. 
நோட்ட 

ரித்விக்குகளாக; ஹோதா, போதா, அத்வர்யு, சேஷ்டா, 
உத்காதா, பிரும்மா முதலியவர்கள்‌, இந்த அத்தியாயத்தில்‌ 82- 
வத சுலோகம்‌ முதல்‌ 7சுலோகங்களால்‌ செபாலன்‌ பகவானை 
நிர்தித்தாகளச்‌ சொல்லப்பட்டீருக்றெஅ, ஆனாலும்‌ ௮க்தக்‌ சுலோ 
கங்களுக்கு பகவானை அதஇித்ததாகவும்‌ அர்த்தமேற்படகிற அ. எப்படி. 
யெனில்‌, ஸ்ரீ பகவான்‌ காலஎரூபியாயிருப்பதனால்‌ அந்தக்‌ காலத்தை 
ஒருவராலும்‌ ஜயிக்க முடியா என்ற வார்த்தை உண்மையே. 
வித்வான்‌௧ளானாலும்‌ லோகத்தில்‌ லெ ஜனங்கள்‌ மூடர்களுடைய 
வார்த்தையை அக்கேரிக்றொர்கள்‌. [அதற்கு பகவானுடைய சங்‌ 
அற்பமே காரணமென்று கருத்த] இவனைப்‌ பூஜிக்கலாம்‌, இவண்‌ 
தகுதியானவன்‌ என்று தெரிக்தகொள்ள நீங்கள்‌ சக்தியுள்ளவர்‌. 
களானதால்‌ சகதேவன்‌ சொன்ன வார்த்தையைச்‌ செவன்‌ வார்த்‌ 
.தையென்ற அலட்சியம்‌ செய்யாதர்கள்‌ [ருஷ்ணனையே பூஜிக்க ' 


வேண்டுமென்று கருத்‌]. சபையிலிறாப்பவர்கள்‌ தபஸ்விகளானா. 


லும்‌, வித்வான்‌௧ள௱னாலும்‌, விரதத்தை அனுஷ்டிப்பவர்களானாலும்‌, 
ஞானத்தால்‌ மோகமத்‌்தவர்களானாலும்‌, பிரம்மிஷ்டர்களானாலும்‌, 
லோகபாலகர்களால்‌ பூஜிக்கப்பட்டவர்களானாலும்‌ அவர்களைவிட்டு. 
ஸ்ரீ இருஷ்ணனை என்‌ பூஜிக்கக்கூடாது 2? இவர்‌ வேதங்களையும்‌. 


பூமியையும்‌ காப்பாத்‌றபவர்‌ (கோபம்‌ என்றதின்‌ அர்த்தம்‌); வேதத்‌... 
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இந்து விரோதமான பாஷண்ட மதத்தை ஆச்ரயித்தவர்களை” 
ஸம்ஹரிப்பவர்‌; (குலபாம்ஸன என்பதின்‌ அர்த்தம்‌) ௮காக என்‌ 
பதம்‌ பிரித்தால்‌ சுகதிச்சமற்றவரென்அ அர்த்தம்‌ அப்படிப்பட்ட. 
சுமயுத்தியுள்ளவன்‌ (ஆப்தசாமன்‌) எப்படி எல்லாவற்றையும்‌ அடை 

இந்தப்‌ பகவான்‌ ஏன்‌ அக்ரபூஜையை அடை 
இவருக்கு இன்ன ஜாதி, இன்ன ஆசிரமம்‌, 
(எல்லாவற்றையும்‌ கடர்த பிரம்மம்‌: 
கடந்தவர்‌; சாமானிய। 


தகுக்தவனோ, அப்படி 
யக்கூடாத ? மேலும்‌ 
இன்ன குலமென்பதில்லை. 
என்று தாத்பர்யம்‌), சகல தர்மங்களையும்‌ 
ஜனங்கள்‌ போல தர்மாதர்மத்தித்குக்‌ கட்டுப்பட்டவசல்ல என்று! 
தாத்பர்யம்‌. [அதனால்‌ 'தமதிஷ்டப்படி சஞ்சரிப்பவர்‌; பரமேசுவர 
சென்று கருத்‌த.] குணசம்பத்தமத்தவர்‌, யயாதி இவருடை்‌ 
குலத்தைச்‌ சபித்தம்‌ சாதக்கள்‌ அதனைத்‌ தள்ளிவிட்டார்களா 
ரயிக்றொர்களென்‌ அ கருத்‌ அ] கல்ல ஆசார 

ரிக்‌. 


(அர்தக்குலத்தையே ஆச்‌. 
முள்ள, (வேதத்திற்கு விரோதமான அடையாளத்தைத்‌ தீ 
கின்ற பாஷண்டர்களை யாதவர்கள்‌ டெரிக்றொர்கள்‌, ஆனதால்‌ 
மாதவர்களைக்‌ காட்டிலும்‌ தர்மரிந்தனையுள்ளவர்‌ வேறு யார்‌ இருக்‌ 


இறார்கள்‌ என்று: தாத்பரியம்‌.) 


அத்தியாயம்‌ 75 
தர்மபுத்திரர்‌ அவபிருதஞ்‌ செய்தது 

1-2. அதனைக்கேட்ட பரீக்ஷித்து மகாஜன்‌: சுகமை 
நோக்கி, **ஐ பிராம்மண ! ஒருவரிடத்திலும்‌ விரோத புத்தி 
'இல்லா,தவசாகய தர்மபுத்திரமாடைய ராஜசூய யாகத்தைப்‌- 
பார்த்து எல்லா அரசர்களும்‌, மகரிஷிகளும்‌, தேவர்களும்‌ 
சந்தோஷித்தார்கள்‌. ஆனால்‌ துரியோதனன்‌ மாத்திரம்‌. 
சந்தோஷப்படாமல்‌ பொறாமையை  அடைக்தானென்று- 
சொன்னீரல்லவா ? அதற்கு என்ன காரணம்‌ ? அதனைச்‌ 
சொல்லவேண்டும்‌? என்று கேட்டுக்கொண்டார்‌. ற 


அத்‌-75] தர்மபத்திரர்‌ அவபிருதஞ்‌ சேய்தது AT 


அதனைச்‌ கேட்ட அகர்‌ அரசனை நோக்க, 
“*மகாச்மாவும்‌ உமக்குப்‌ பிதாமகருமான (பிதாவின்‌ பிதா) 
கர்மபுத்திரர்‌ ராஜரூயஞ்‌ செய்தபொழுது பந்துக்கள்‌ ௮ 
டத்திலுள்ள விசுவாசத்தால்‌ யாகத்தில்‌ வேலைசெப்தார்கள்‌.. 


பீமசேனன்‌ சமையல்சுட்டிற்கு அதிபதியாகவும்‌, அரியோ 


ரி 


சீனன்‌ பொக்கிஷத்திற்கு அதிபதியாகவு மிருந்தான்‌. ௪௧ 
தேவன்‌ வந்தவர்களைப்‌ பூஜித்து மரியாதை செய்‌.துவக்கான்‌. 
நகுலன்‌ சாமக்ரிகளை ச்‌ சம்பா தித்‌ அக்கொண்டிறாந்தான்‌, அர்ச்‌ 
எனன்‌ சாதுக்களுச்குச்‌ இரலை செய்னுவந்தார்‌. ஸ்ரீகிருஷ்‌ 
ணன்‌ சா.அக்களுடைய பாதங்களை அலம்புவகான காரியத்‌ 
தைச்‌ செய்துகொண்டிருந்தார்‌. அருபதருடைய புத்திரனா 
யெ திருஷ்டத்யும்னன்‌ பரிவேஷணம்‌ (பரிமாஅவ அ): 
செய்துவந்தான்‌. மிக்க சம்பிம மனமுள்ளவனான சுர்ணன்‌ 
தானாதிகாரியாக இருந்தான்‌.  யுயுதானன்‌; விகர்ணன்‌, 
ஹார்திக்யர்‌, விதுரர்‌, பாஹ்லிக பு தீ திரன்‌, பூரி, 
சந்தர்‌.த்கன்‌ முதலியவர்கள்‌ மற்றும்‌ பலவிதமான காரியல்‌ 
களைச்‌ செய்அகொண்டிருந்தார்சள்‌. இப்படி. தருமபுத்திர 
ருடைய பந்துக்கள்‌ அவருடைய பிரீதிக்காக ஜாக்கமெலை 


யாக வேலையைக்‌ செய்துவந்தார்கள்‌. அப்பொழுஅ தரும 
புத்திரர்‌ ரித்விக்குகளையும்‌; சதல்யர்களையும்‌, பெரியோர்களை 
யும்‌, விசேஷ மித்‌ இரர்களையும்‌ பிரிய வார்த்தைகளாலும்‌, 
தட்சணைகளாலும்‌, மரியாதையாலும்‌ பூஜித்தார்‌. சீசுபாலன்‌ 
ஸ்ரீ ருஷ்ணனடைய பாதத்தை அடைந்தான்‌. அதன்‌ 
பின்‌ கங்கையில்‌ அவபிருத ஸ்கானம்‌ நடந்தேறிய. அந்த 
அவபிருத மகோற்சவத்தில்‌ மிருதங்கம்‌, சங்கம்‌, பணவம்‌, 
அரி, ஆனகம்‌, கோமுகம்‌ முதலிய பலவகையான வாத்தி. 
யங்கள்‌ முழக்கப்பட்டன. தாசிகள்‌ நர்த்தனஞ்‌ செய்தார்‌ 
கள்‌: பாடகர்கள்‌ கூட்டங்கூட்டமாகப்‌ பாடினார்கள்‌. மேலும்‌: 


வீணை, புல்லாங்குழல்‌, கரதாளம்‌ இவைகளுடைய சப்தம்‌ 5 


(ஸ்க-10 


ஆகாயத்தில்‌ பரளியது. பலவகைபான தூவஜங்கள்‌, பதா 


ட ம்‌ த ட்‌ > ம 5 
கைகள்‌, இறந்த யானைகள்‌, சதங்கள்‌, குகைகள்‌, சாலாட்‌ 


கள்‌ ஆகிய சைன்னியக்களுடன்‌ அரசர்சள்‌ அலய்சுரித அக்‌ 
ள்‌. மேலும்‌ யாதவர்கள்‌, 
கள்‌, காம்போஜர்கள்‌, குரு 
யெ இவர்கள்‌ சைன்னியங்களுடன்‌ பூமிமை 


* சென்றார்கள்‌. 


a த்‌ ள்‌ 
கொண்டு வெளிக்ளை ம்பினு 
கேகயர்கள்‌, 


அிருஞ்சய 
பகோசலர்கள்‌ அ 
அசை; அுச்கொண்டு யஜமானனை முன்னிட்‌ 
ரித்‌அவிக்குசளூம்‌, மற்றம்‌. பிராம்மண கரே 
மக 


ச.தஸ்யர்களும்‌, 


-்டர்சளும்‌ வேதத்தைக்‌ கோஷித்சார்‌ 


ள்‌. செவர்சளும்‌, 
, பிதுருக்களும்‌ சுக்கர்வர்சளும்‌ புஷ்பங்களை வரு 
தோத்திரஞ்‌ செய்தார்கள்‌. மேலும்‌, புருஷர்களும்‌ 
ஸ்திரிகளும்‌ ௪! சனத்தாலும்‌, புஷ்ப மாலையாலும்‌, அபரணங்‌ 
களாலும்‌, வஸ்திரங்களாலும்‌ அலங்கரிச்‌.அக்கொண்டு எண்‌ 
ணெய்‌, வெண்ணெய்‌, கெப்‌ முதலியவைகளை ஓல்வொராவர்‌ 
இறைத்அக்கொண்டு விளையாடினார்கள்‌. மேலும்‌ 


ஷர்கள்‌ 


மீதும்‌ ம்‌ ட்‌ 
மன்‌ து கங்கு | 7 ்‌ 
தாசிகளின்‌ மீன பூசினார்கள்‌. இப்படி அலங்குரிக்கப்பெறன 
அவர்கள்‌ விளையாடினார்கள்‌. மேலும்‌ சாஜ பத்‌ இனிசள்‌ ஜேவ 
ஸ்திரீகள்‌ போல யோதர்களால்‌ காப்பாற்றப்பட்டு, கருணை 
டைய பத்தினிகளால்‌ கெய்‌ முதலியவைகளால்‌ நனைக்கப்‌ 
டு வெட்கச்‌ சிரிப்புள்ள முகத்துடன்‌ பிரகாசு து, 
மெலுமவர்கள்‌ ஸ்தனம்‌ முதலிய அதியிவங்களை முடி. 4 
ல தங்கள்‌ பர்த்தாவின்‌ சகோதரர்களையும்‌ மற்ற ஒரே 
ரையும்‌ யந்திரங்களால்‌ (ஜலத்தைப்‌ பிறர்‌ நீது ய்‌ 
ச றக்கும்‌ யந்திரங்கள்‌) ஜலம்‌ முதலியவைகளை இறைக்‌ 
இ “களால்‌ இறைக்கப்பட்டும்‌ ஈரமான வஸ்‌இரமுள்ளன. 
விளங்கனொர்கள்‌, அதனைக்‌ கண்ட காமிகள்‌ மனங்‌ 
அப்பொழுது. சம்ராட்டாயெ கருமபுச்திசர்‌ 


குதிரைகள்‌ கட்டியதும்‌, சவ ர்ணத்தால்்‌. 


சந்தனம்‌ முதலியவைகளைப்‌ புரு 


தார்கள்‌. 
க்கொள் 


வ 
கலங்கிய அ: 


உத்தமமான 
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அலக்கரிக்கப்பட்டதுமான மதத்தில்‌ தம்‌ பத்தினிகளுடன்‌ 
விளங்கினார்‌. அத ராஜசூய யாகமே, அதற்கு அங்கங்‌ 
களான இஷ்டிகளுடன்‌ பிரகாசிப்பதுபோலிருந்தது. அப்‌ 
பொழுது ரித்துவிக்குகள்‌ பத்னீசம்யாஜமென்ற யாக விகே 
ஷங்களையும்‌, அவபிருத கர்மங்களையும்‌ செய்து, அரசனை ஆச 
மனம்‌ செய்யச்‌ சொல்லி, கங்கையில்‌ திசெளபதியுடன்‌ ஸ்கா 
னஞ்‌ செய்வித்தார்கள்‌. தேவர்கள்‌ அக்துமி வாத்தியங்களை 
முழக்கினார்கள்‌. மனிதர்களும்‌ அந்துபிகளைக்‌ கோஷித்தார்‌ 
கள்‌. தேவர்களும்‌, மகரிஷிகளும்‌, பிஅருக்களும்‌, மனிதர்க 
ரம்‌ புஷ்பங்களை வர்ஷித்தார்கள்‌. அப்பொழுது எல்லா 
ஜாதி ஜனங்களும்‌, எல்லா ஆச்ரமிகளும்‌ ஸ்கானஞ்செய்‌ தார்‌ 
கள்‌. அவபிருத காலத்தில்‌ ஸ்கானஞ்செய்தவன்‌ மிக்க பாபியா 
னாலும்‌ உடனே சுத்தனாவிவொன்‌. பின்பு அரசன்‌ புதிய 
பட்டு வஸ்திரங்களை உடுத்தி அலங்கரித்துக்கொண்டு ரித்த 
விக்குகளையும்‌, ௪தஸ்யர்களையும்‌, பிசாம்மணர்களையும்‌ ஆபச 
ணங்களாலும்‌, வஸ்‌இரங்களாலும்‌ பூஜித்தார்‌. இப்படி 
கிருமபுத்திசர்‌ அவபிருத ஸ்கானஞ்செய்து ஸ்ரீமக்‌ நாராயண 
யே மனத்தில்‌ தியானஞ்‌ செய்துகொண்டு. பந்அுக்களுக்‌ 
கும்‌, மித்இரர்களுக்கும்‌, ஞாதிகளுக்கும்‌ மரியாதை செய்‌ 
தார்‌, அவ்விடத்திலிருந்த எல்லா ஜனங்களும்‌ ரத்தின 
குண்டலங்களாலும்‌, புஷ்பமாலைகளாலும்‌, சட்டை, தலைப்‌ 
பாகை, பட்டு, விலையுயர்ந்த ஹாரங்கள்‌ இவைகளாலும்‌ 
அலங்கரிக்கப்பெத்று தேவர்கள்போலப்‌ பிரகாசித்தார்கள்‌, 
மாதர்கள்‌ குண்டலங்கள்‌, தங்க ஓட்டியாணம்‌ முதலியவை 
களால்‌ விளங்கினார்கள்‌. பின்பு மகாத்மாக்களான ரித்த 
விக்குகள்‌, பிரம்ம வித்‌ துக்களான ௪தஸ்யர்கள்‌,யாகத்திற்காக 
வந்திருந்த பிராம்மணர்கள்‌; தத்திரியர்கள்‌, வைசியர்கள்‌, 
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சூத்திரர்கள்‌, தேவர்கள்‌, மகரிஷிகள்‌, பி.துருக்கள்‌, பூதம்‌. 


கள்‌, லோகபாலகர்கள்‌, அவர்களைச்‌ சார்க்கவர்கள்‌ ஆகிய எல்‌ 
9க்கப்பட்டு அரசனிடம்‌ விடைபெற அத்‌ 
அமிருதுத்தைப்‌ 


லாரும்‌ அரசனால்‌ ஜ்‌ 
அங்கள்‌ தங்கள்‌ இருப்பிடம்‌ சென்றார்கள்‌. 
யுதித்த மனிதன்‌ போதுமென்ற இருப்தியை எப்படி 


கிருஷ்ண பள்‌ கிய தரும்‌ 


டைய 


மாட்டானோ, அப்படி. அவர்கள்‌ 
யுத்திரருடைய ராஜஞய மகாற்சவள்றை ம ணுபவிற்தி 
அதனையே சிலாகன்னுத்‌ (விலை.  பினயு: 


அரசனாயெ தருமபுச்திரர்‌ மி.த்திரர்கள்‌, எம்‌. இகள்‌, கிருஷ்‌ 
ச்சா இவர்களை 


இருப்‌ தியடைய 


ச்‌ கைலை இந்தி 


கேட்டுக்கொண்‌ 


ணன்‌ முதலிய பம்‌. 
மிரஸ்‌,தத்திலேயே வ௫க்கவேண்டுமென்று 
டார்‌. அவர்கள்‌ தங்களை விட்டுப்‌ பிரிய மனமில்லாதவசான 
தருமபுத்திரர்‌ கேட்டுக்கொண்டபடி அவ்விடம்‌ வடித்தார்‌ 
கள்‌. ஸ்ரீ இருஷ்ணணும்‌ சாம்பன்‌ முதலியவர்களை தீ அலார 
கைக்கு அனுப்பிவிட்டுத்‌ தாம்‌ ஓரு வருஷ சாலம்‌ அல்விடதி' 
இல்‌ வித்தார்‌. இப்படி தருமபுக்திசர்‌ மனோரதமாயெ மகா" 
சமுத்திரத்தை ஸ்ரீ இருஷ்ணணுடைய சகாய கால்‌ தாண்டி 
(சாஜரூயத்தைச்‌ செய்‌.) கவலையத்தவராக இருந்தார்‌. 
8140.ஒரு தருணம்‌ அம்தப்புச த்தில்‌ தருமபுத்திசரு 


துரியோதனன்‌ ராஜசூயத்தின்‌ 


மேலும்‌ 


டைய சம்பத்ஜைப்‌ பார்த்த 
நினைத்துப்‌ பொருமை கொண்டான்‌. 


மடமையை 
அந்தப்புரத்தில்‌ சபையில்‌ 


மயனால்‌ உண்டுபண்ணப்பட்ட 
அடையக்கூடிய சம்பத்தும்‌, அசா 
ஒரேஷ்டர்களுக்குச்‌ இடைக்கக்கூடியவைகளும்‌; மகேந்திர 
டைய. சம்பத்அக்களும்‌ பொருநக்தியிருக்‌ கன. அப்படிப்‌ 
பட்ட ஓசுவரியங்களுடன்‌ இரெளனபதி தன்‌ பர்த்தாக்களூச்‌ 
குச்‌ சசுரூஹஷை செய்அகொண்டிருக்தாள்‌. ஸ்ரீ இருஷ்ணனி. 
உத்திலேயே பக்திசெய்‌ அுகொண்டிருக்கும்‌ தருமபு,ச்திறா 


இறந்த அரசர்களால்‌ 
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டைய ஐசவரியத்தைப்‌ பார்த்து அரியோதனன்‌ பொறுமை 


கொண்டான்‌ (பக்தர்களுடைய ஐசுவரிய,த்தில்‌ அளுயைப்படு 
இறவர்கள்‌ கேஷமத்தையடையமாட்டார்களென்று கருத்த.) 
மேலும்‌, அருமபுத்திரர்‌ ஒருகால்‌ மயனால்‌ நிருமிக்கப்பட்ட 
சபையில்‌ அவர்ரை இங்காதனத்தில்‌ உட்கார்க்திருந்தார்‌. 
நடைய சகோதரர்கள்‌ அவரைச்‌ சுற்றிக்கொண்டிருக்‌ 
ரூக்குக்‌ கண்ணாக இருக்கும்‌ ஸ்ரீ ராஷ்‌ 
ஊனும்‌ அல்விடமிருக்தார்‌. அவ்லிடத்தில்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ண 
கக ஸ்‌. இரிகளும்‌ இருக்கையை அவர்கள்‌ 
திருக்கும்‌ அபசணங்கள்‌ 


அரும்பத்‌; 


ம்‌ பாதங்களிலும்‌! அணி 
தன்‌. மேலுமவர்கள்‌ அழகிய முகங்களுள்ளவர்‌ 
களாகவும்‌, அசைகின்ற குண்டலங்களுள்‌ ளவர்களாகவும்‌* 
ஹாசங்களுள்ள வர்களாசவும்‌ இருந்தார்கள்‌. பாரமேஷ்டிய 
துள்ள சுருமபுக்திரரை வந்திசள்‌ தோத்திரம்‌ செய்‌ 
அப்பொழுது மிக்க ௮௫ ங்காரியான அரியோத 
னன்‌ தன்னுடைய சசோதசர்சளுடன்‌ கத்தியை எடுத்துக்‌ 
சொண்டு இரிடம்‌, மாலை இவைகளால்‌ அலங்சரிக்கப்பெற்று, 
காவலாட்களை அதட்டிக்கொண்டூ அந்தச்‌ சபையில்‌ பிரவே 
௮ 


சம்பத்‌ 


அர்‌ 


ஞ்தான்‌. அவன்‌ சரையை ஜலமென்று பிரமித்து வஸ்தி 
ன்‌ நுனியைக்‌ தாக்கக்கொண்டான்‌. ஜலமுள்ள இடத்‌ 
சை என்னு நினைத்து விழுந்தான்‌. இப்படி. மயனு 
ந்து அரியோதனனைப்‌ பார்ச்அப்‌ 


பையால்‌ மோக 
மிமசேனனும்‌, ஸ்திரிகளும்‌, மற்ற அரசாகளும்‌ இரித்‌ 
தார்கள்‌. அவர்களைச்‌ இரிக்கவேண்டாமென்‌அ கரும்புத்‌ 
இரர்‌ தடுத்தார்‌. அப்படியும்‌ அவர்கள்‌ இருஷ்ரைனால்‌ அனு 
மதிக்கப்பெற்றுப்‌ பரிகாசஞ்செய்தார்கள்‌. சபையில்‌ அரியேோ 
இனனைப்‌ பார்த்து ஜனங்கள்‌ சீரிக்கும்பொழுஅ ஹா ஹர 
என்ற சப்குமுண்டாயிற்௮, கருமபுத்திரர்‌ வரு, 


டைய மா 


22 ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ [ஸ்க-10: 


தார்‌. பழீகருஷ்ரைன்‌ பூமியின்‌ சுமையை மிவர்‌கதிப்பதத்காக. 
துரியோதனனைச்‌ சபையில்‌ மேரகிக்சச்செய்அ பரிகாசம்‌ 
செய்தவர்களையும்‌ தடுக்காமலிருந்தார்‌. அதன்‌ பின்பு nd 
யோதனன்‌ வெட்கமடைம்‌.அ, தலைகுனிந்து மெள னமாசச்‌ 
சபையிலிருந்து வெளியில்‌ வந்து அஸ்தினாபுமஞ்‌ சென்றான்‌. 
ஓ பரீகூறித்து மகாட ஜனே ! ராஜமூய மகா யாகத்தில்‌ 
துரியோதனன்‌ அமூயை அடைந்த காரணத்தைக்‌ கேட்டி 
ரல்லவா ? அதனைச்‌ சொன்னேன்‌?” என்றார்‌, 
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பிரத்யும்னன்‌ சால்வனுடன்‌ யுத்தஞ்‌ சேய்தது 

ஐ மகாராஜ 1 விளையாட்டாக மனித வடிவங்‌ கொண்ட 
வரான ஸ்ரீ இருஷ்ணன்‌ சால்வனைச்‌ கொன்றார்‌. அந்த அம்‌ 
புதமான சரிதத்தையும்‌ சொல்லுறேன்‌, கேளும்‌. ருக்மிணி 
யின்‌ விவாகத்திற்காக வந்தவர்களான யாதவர்களால்‌ ஜரா 
ஸந்தன்‌ முதலியவர்கள்‌ ஜயிக்கப்பட்டார்களல்லவா ? அப்‌ 
பொழுது இசுபாலனுக்குக்‌ கோழனாயெ சால்வன்‌ என்பவன்‌ 
எல்லா அரசர்களும்‌ கேட்டுக்கொண்டிருக்க, “பூமியில்‌ யாதி 
வர்கள்‌ இல்லாமலிருக்கும்படி- செய்கிறேன்‌; என்னுடை 
பாக்‌மத்தைப்‌ பாருங்கள்‌?” சான்று பிரதிக்ஞைசெய்தான்‌. 
மூடனாயெ சால்வன்‌ மேற்சொன்னபடி. உறுதிசெய்து 
பிடி. புழுதியைப்‌ புசித்‌.துக்கொண்டு ஒரு வருஷ காலம்‌ ப 
இவனை ஆராதித்தான்‌. இப்படி ஒரு வருஷஞ்‌ சென்றபின்‌ 
னிடத்தில்‌ சக்தோலத்தை அடைக்‌, 
நோக்கச்‌ சால்வன்‌ 


ஓரு, 


ரம. 


பரமன்‌ அவ! வரம்‌ 
.கொடுக்கறேனென்று சொல்ல, அவரை 
அசுரர்களாலும்‌, மனிதர்களாலும்‌, கந்தர்‌ 


எடு தவர்களாலும்‌, 
வர்களாலும்‌, உரகர்களாலும்‌, சாகததர்களாலும்‌ சே இக்க 
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முடியாததும்‌, இஷ்டப்படி. செல்லக்கூடியதம்‌, விருஷ்ணி 
களுக்குப்‌ பயங்கரமுமான ஒரு விமானம்‌ வேண்டு”மென்று 
கேட்டுக்கொண்டான்‌. அதனைக்‌ கேட்ட பரமசிவன்‌ மய 
ணுக்கு உத்தரவுகொடுக்க, அவன்‌ இரும்பினால்‌ ஒரு விமானக்‌ 
தை நிருமித்து, செளபமென்ற அந்த விமானத்கைச்‌ சால்வ 
ணுக்குக்‌ சொ 


டுத்தான்‌. அம்மாதிரியான விமானம்‌ பிறருக்‌ 
குத்‌ அர்லபம்‌; அறேக மாயைகளுக்கு இருப்பிடம்‌; இஷ்டப்‌ 
படி. செல்லக்கூடியது. அதனைப்‌ பெற்றுக்கொண்டு சால்வன்‌ 
கிருஷ்ணனால்‌ செய்யப்பட்ட விரோதத்தை நினைத்துக்‌ 
கொண்டு மிகுந்து சைனியங்களுடன்‌ அவராகா நகரஞ்சென்று 
ந்து நகரத்தை முற்றுகை போட்டான்‌; தோட்டங்களை 
அழித்தான்‌; கோபுரங்களையும்‌, மாடி.களையும்‌, வாசற்படிகளை 
யும்‌ இடித்தான்‌. மேலும்‌ அவன்‌ அந்த விமான த்திலிருக்‌க 
ஆயுதங்களை வர்ஷித்தான்‌; மரங்களையும்‌, மணல்களையும்‌ 
வர்ஷித்தான்‌. மேலும்‌ அவனுடைய மாயையால்‌ இடி. 
களும்‌, ஆலங்கட்டி.சளும்‌, சுழல்சாற்னும்‌ a அளி 
யால்‌ இக்குகள்‌ மறைக்கப்பட்டன. இவ்விதம்‌ கிருஷ்ணனு 
டைய நஈகரமான.அு இந்தச்‌ சால்வனால்‌ உபத்திரளிக்கப்பட்டு, 
இரிபுரத்தால்‌ பூமி சஷ்டப்பட்டதபோலச்‌ சிரமத்தை 
யடைந்த.து. துவாரகா நகரத்தில்‌ வசிக்கும்‌ ண்கள்‌ சால்வ 
னால்‌ உப.த்திரவிக்கப்படுவதைப்‌ பார்த்துப்‌ பிரத்யும்னன்‌ 
பயப்படவேண்டாமென்னு ஜனங்களைச்‌ சமா கானஞ்செய்‌ து 
சத்துடன்‌ வெளியில்‌ வந்தான்‌. ஸாக்‌, சாருகேஷ்‌ 
ணன்‌, ஸாம்பன்‌, அக்ரூரர்‌, அவருடைய சகோதரர்கள்‌, 
ஹார்‌த்திக்யர்‌, பானுவிக்தர்‌, கதர்‌, சகா, ஸாரணர்‌ முதலிய 
முக்யெமான யுத்த விரர்களும்‌ அவரவர்களுடைய சஷி 
யங்களுடன்‌ வெளியில்‌ வந்தார்கள்‌, பின்பு சால்வனைக்‌ சார்ந்த 


வர்களுக்கும்‌ யாதவர்களுக்கும்‌ யுத்தம்‌ நிகழ்ந்தது, அது 


தவர்களுக்‌ 


மயிர்க்கூச்சல்‌ உண்டுபண்ணாக்கூடிய காகவும்‌, 
சும்போலவு மிருந்து; 


கும்‌ அசுரர்களுக்கும்‌ தேர்ந்த யு; 
அப்பொழுது சூரியன்‌ இருட்டைப்‌ 
ருக்மிணியின்‌ புத்திரராயெ பிமத்யும்னர்‌ சால்‌ 
மாயைகளை த்‌ இவ்யமான அஸ்திரங்களால்‌ அடக்கினாம்‌. 
தங்கக்‌ கட்டுள்ள அம்‌, இரும்பு முனைகளுள்ள.துமான இரு 
பத்தைந்‌து பாணங்களால்‌ சால்வனுடை॥ சேனா திபதியை 

மற்‌அமுன்ன சைனியங்களை 
யும்‌ ஒவ்வொரு பாணங்களாலும்‌, ஸாரதியைப்‌ பத்து பாண i 
களாலும்‌, குதிரைகளை மும்மூன்‌ ௮! பாணங்களா அம்‌ அடிச்‌ 
தார்‌. அதனைக்‌ சண்ட இரண்டு சைனியங்களும்‌ பிச்‌ 
யும்னனுடைய அற்புதமான செய்கைகளைச்‌ இலாகிக் தன. 
அர்தச்‌ சால்வனுடைய விமானமான மாயசமயமான சா 
அம்‌, மயனால்‌ செய்யப்பட்டதான தாலும்‌ 
அகேகமாகவும்‌, சில சமயம்‌ ஒன்றாகவும்‌, லெ சமயம்‌ அகா 


யத்தில்‌ இருப்பதாசவும்‌, ஒரு சமயம்‌ மலையிளிருப்பசாகவும்‌, 
லத்திலிறாப்பதாகவும்‌ தோன்‌ நிய. 


ன்‌ 
(போக்கடி.ப்பது போல 


னுடைய 


அடித்தார்‌, சால்வனையும்‌ 


சில சமயம்‌ 


மற்றொரு சமயம்‌ ஐ. 
ஆனதால்‌ கொள்ளிக்கட்டையைச்‌ சுழற்றினாற் போல நான்கு 
பக்கங்களிலும்‌ சழன்‌ அகொண்டிறாக்கும்‌ அந்த விமானம்‌ 
யமிறரால்‌ அறியமுடியா தாக இருந்தது. சால்வணும்‌ வி 
அடைய விமானமும்‌, சைனியங்களும்‌ ௭௩௬ விடச்‌ 
தில்‌ காணப்படுஇன்‌ றனவோ, அந்தந்தவிடத்தில்‌ யான 
சேனாதிபதிகள்‌ பாணங்களைப்‌ பிரயோடுத்தார்கள்‌. இப்பட. 
யரதவர்களால்‌ பிசயோ௫ிக்கப்பட்ட பாணங்கள்‌ 
போலவும்‌, ரூரியன்போலவும்‌, சர்ப்பம்போலவும்‌ இருக்க 
சால்வன்‌ அவைகளால்‌ அடிக்கப்பட்டு மூர்ச்சை 
சால்வனுடைய சேனாதிபதிகள்‌ , விருஷ்ஸ்‌' 


ட 


ம்‌, 


அக்ணி 


மையால்‌ 


அடைந்தான்‌. 
கனை. ஆயுதங்களாலும்‌, அஸ்திரங்களானும்‌ அடிக்க 
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அப்படியும்‌ அவர்கள்‌ யுத்தகள த்தை விட்டு ஓடவில்லை, இவ்‌ 
வுலகத்தில்‌ 


இயையும்‌ பரலோக சுகத்தையும்‌ விரும்பின 
வர்களாக இருந்தார்கள்‌. அப்பொழு சால்வனுடைய 
மந்திரியாயெ தயுமானென்பவன்‌ இரும்பினால்‌ செய்யப்பட்ட 
கதாயுதத்தால்‌ பிரத்யும்னனை யடித்அக்‌ சர்ச த்தான்‌. அனால்‌ 
பிசத்யும்னனுடைய மரர்பானது அடிபட்டுப்‌ பிரன்பும்னன்‌ 
மூர்ச்சை யடைந்தான்‌. அப்பொழு அ தாருஈனுடைய 
குமாரனான ஸாசஇ, யுத்தத்தின்‌ தர்மத்தை அறிந்தவனா௫ 


லால்‌ பிரத்யும்னரை யுத்தஸ்‌ தலத்தை விட்டு வேறு இடச்‌ 
இதற்குக்‌ கொண்டுபோனான்‌. பின்பு ஒரு முகூர்த்தத்தில்‌ 
பிரக்யுமனன்‌ மூர்ச்சை தெளிந்த, பிரக்ஞை யடைந்து 
ஸாரதியை நோக்கி, * ஓ ஸாரதியே 1 யுத்தகள த்தை விட்டு 
என்னுடைய சதத்தை இவ்விடம்‌ கொண்வெந்தது நல்ல 
காரியமில்லை. ய குலத்திற்‌ பிறந்தவன்‌ யுத்தத்திலிருக்க 
பயந்து ஓடுகிற வழக்கமில்லை, கான்‌ ஒருவன்‌ தான்‌ உன்னால்‌ 
அப௫ர்த்தியை யடைக்தேன்‌. இருஷ்ணன்‌, பலராமன்‌ 
இவர்களைக்‌ சண்டு கான்‌ என்ன சொல்வேன்‌ ? என்‌ சகேர 
தரணின்‌ மனைவிகள்‌ என்னுடைய தைரியத்தைப்‌ பார்த்து, 
*ஓ விர! யுத்தத்தில்‌ சத்துருக்கள்‌ ஏன்ன செய்தார்கள்‌ 
என்று சேட்பார்களே ? என்று சொன்னான்‌... ௮கனைக்‌ 
கேட்ட ஸாரதி, பிரத்யும்னனை நோக்கி, ஓ பிரபுவே! 
திகனாகவிராப்பவன்‌ ஸசசஇக்கு ஆபத்‌ வந்தால்‌. ஸாரஇி 
யைச்‌ காப்பாற்றவேண்டும்‌; .இசனுக்கு ஆபத்அ கேர்ந்தரல்‌ 
அவனை ஸாசதஇ காப்பாத்தவேண்டும்‌ என்பத யுத்தத்தின்‌ 
கர்மம்‌, அதனை நான்‌ தெரிந்துகொண்டு உம்மை யுத்த 
கள த்திலிருக்‌,௮ இவ்விடம்‌ கொண்டுவந்தேன்‌. நீர்‌ சத்குரு 
வினுடைய சுதையால்‌ அடிபட்டு மூர்ச்சை யடைக்திருந்திர்‌ 5 
என்னு சொன்னான்‌. ம்‌ 
_—— உ 


அத்தியாயம்‌ 77 
ஸால்வ வதம்‌ 

அதனைக்‌ கேட்ட பிரத்யும்னன்‌ ஜலத்தைத்‌ தொட்டு 
சுத்தனாட வில்லையெடுச்‌.அ முயத்சியுடன்‌ ஸாரதியை நோக்‌, 
££ தியுமானுடைய சமீபத்திற்கு என்னுடைய தத்தை 
நடத்‌?” என்றார்‌.  பின்னுமவர்‌ யுத்தஸ்தலம்‌ வந்து; 
தன்‌. னுடைய சைனியத்தை ய்டிக்கும்‌ தயுமானை எட்டு காராள 
பாணங்களால்‌ அடித்தார்‌. அலணடைய குதிரைசளை கான்று 
பாணங்களா அம்‌, ஒரு பாணத்தால்‌ ஸாரதியையும்‌, இரண்‌ 
பாணங்களால்‌ வில்லையும்‌, அவஐத்தையும்‌ அடித்தஅமன்றி; 
மத்றொரு பாணத்தால்‌ தீயுமானுடைய தலையையும்‌ வெட்டி 
னர்‌. பின்பு கதன்‌, ஸத்ய, ஸாம்பன்‌ முதலியவர்கள்‌ 
ஸால்வனுடைய சைனியத்தை அடித்தார்கள்‌. யாதவர்‌ 
சுளால்‌ அடிக்கப்பட்ட ஸால்வ.னுடைய சைனியங்கள்‌ தலை 
வெட்டுண்டு சமுத்திரத்தில்‌ விழுக்கன, இப்படி ஸால்வ 
னுக்கும்‌ யாதவர்சளுக்கும்‌ இருபத்தேழு நாட்கள்‌ பயங்கர 
மான யுத்தம்‌ ஈந்தது. அந்தச்‌ சமயத்தில்‌ ஸ்ரீ இருஷ்ணன்‌ 
அவாரகையி லில்லை. தருமபுச்திசருடைய சாஜளுயத்திற்காக 
இர்திரப்ரஸ்தஞ்‌ சென்றவர்‌ அவ்விடத்திலேயே வசித்தார்‌. 
அப்பொழு பகவான்‌ இந்திரப்ரஸ்‌ தத்தில்‌ சில கடுமையான 
அபசகுனங்களைப்பார்‌.சஅப்பர்‌அக்களை கோக்க, “பலராமன்‌; 
மற்ற மித்திரர்கள்‌ ஆய இவர்களுடன்‌ கான்‌ இவ்விடம்‌ 
வந்துவிட்டேன்‌. இந்தச்‌ சமயத்தில்‌ ச௬பாலனைச்‌ சார்க்கு 
வர்கள்‌ என்னுடைய பட்டணத்தை உபத்திரவிப்பார்கள்‌.. 
சாஜசூயம்‌ முடிந்தது. சசுபாலனைக்‌ கொன்றேன்‌. (வந்த 
காரியம்‌ முடிந்ததென்று தா த்ப ர்ய ம்‌) அபசகுனங்கள்‌ 


காணப்படுசன்றன., கான்‌  அவாரசகைக்குப்‌ போகவேண்‌. 
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டும்‌ ?? 


என்று பாண்டவர்கள்‌, குந்தி, மகரிஷிகள்‌, மற்ற 
பெரியோர்கள்‌. யெ எல்லாருக்கும்‌ சொல்லிக்‌ 


ரண்டு 


அவாரகைக்கு வந்தார்‌. 

9-18. ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ அவாரகை சென்று அவ்விடம்‌ 
யுத்தம்‌ நடப்பதைப்‌ பார்த்து, பலசாமனைப்‌ பட்டண த்லைக்‌ 
காப்பாற்றும்படி சொல்லி, தாருகனை நோக்கி, ஓ ஸாச தியே! 
த்து. அவண்‌ 


ச 


என்னுடைய ரதத்தை ஸால்வனிடம்‌ ௩ 
மாயாவியானதகால்‌ அவனைக்‌ கண்டு பயப்படவேண்டாம்‌' 
க்தி 


பூத்சஸ்‌தலல்‌ கொண்டுவந்தான்‌. இப்படிப்‌ பகவான்‌ யுத்த 


என்றார்‌. அதனைக்‌ கேட்ட தாருகன்‌ ரதத்தை ௩ 


களம்‌ வந்ததைச்‌ ௪ 


க்‌அருக்களும்‌ யாதவர்களும்‌ பார்த்தார்கள்‌, 
அப்பொழு. சால்வனுடைய சைனியங்கள்‌ வெகுவாகக்‌ 
கொல்லப்பட்டிரா்தன. சால்வன்‌ இருஷ்ணனைய்‌ பார்த, 
சக்கியென்ற ஆயுதத்தைப்‌ பிரயோடத்தான்‌. அந்தச்‌ சக்தி 
பயங்கரமான சப்தத்துடன்‌ குறைக்கொள்ளிபோல ஜ்வலில்‌ 
க்கொண்டு வருவதைப்‌ பார்க்கு ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ லை 
பாணங்களைப்‌ பிரயோகித்து. நானு அண்டாசு வெட்டினார்‌. 
ஸால்வனையும்‌ பதினாறு பாணங்களால்‌ அடித்த, ஆகாயத்‌ 
, அநேக 


இல்‌ சஞ்சரிச்கும்‌ ஸெனபமென்‌ ற விமான த்தைஙு 
பாணங்களால்‌ அடித்‌ தார்‌. சூரியனுடைய ரணங்கள்‌ 

அகாயத்தில்‌ பரவினாற்போல்‌ பாணங்கள்‌ அந்த விமானத்‌ 

இன்மீத விழுந்தன. அதனைக்‌ கண்ட ஸால்வன்‌ சார்ங்க 
மென்ற வில்லைப்‌ பிடித்திருக்கும்‌ பகவானுடைய இடது 
கையைப்‌ பாணத்தால்‌ அடித்தான்‌. அதனால்‌ அடிக்கப்பட்டு 
அந்தச்‌ சார்ங்கமென்ற வில்‌ ழே விழுந்தன. அன மிகவும்‌ 
ஆச்சரியப்படக்கூடிய காக இருந்து. அதனைக்‌ கண்ட சகல 
பிராணிகளும்‌ ஹா, ஹா என்னு கதறினார்கள்‌. ஸால்வன்‌ 
ட்டகாசஞ்செய்‌.து ஸ்ரீ இருஷ்ணனை நோக்கி, ££ நி என்று. 


[ஸ்க-10. 
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டைய கதோழனாகய சிசுபாலனணுடைய பன்‌ ியாகிய ருக்மிணி 
ர, சசுபாலனைச்‌ சபையில்‌ 


தாயல்லவா ; ஒரு 

த அபத அகட 
கங்காரமடைக்திருக்கிறுய. 
உனை யமலோகத்இற்கு 


யை அபசரித்தாயல்ல 
ராலும்‌ ஜயிக்கப்‌ 


வகஞ்செர 


படாதவன்‌ என்று 


௨௨௧ 


ஆனதால்‌ என்‌ முன்பாக நி 


அனுப்புகிறேன்‌ ?” என்றார்‌. 
19-21. அதனைக்‌ சேட்‌ ணன்‌, “ஓ 


இருக்கும்‌ 
ற பில அனர ர வ்‌ மல்‌ 

மாணத்தை நீ கெரிந்துகொள்ளவில்லை. ரூரர்கள தங்க 

யெ ரட்நிய அதிகமாகப்‌ 


॥ பிதத்அஇறாய்‌. 


௫. 


பசாக்கமத்ைக்‌ 'ப்பரர்க 


சொல்லிச்‌ கதாயுதத்தை 
)ரல்வனை அடித்தார்‌ 
ஸால்வன்‌ 


பேசமாட்ட? என்னு 
யெடுக்‌.௮ மிக்க வேகமாகச்‌ அழற 

ம்‌ வர்ல த்‌ i 
கதாயுதம்‌ அவனை அடித்த திரும்பியவுடன்‌ 


மாயையில்‌ மறைக்‌ தகொண்டான்‌. 


22-28. பின்பு ஒரு முகூர்த்தத்தில்‌ ததேவகியால்‌ - 
த்க்‌ 1. ழ்‌ a 95 
அனுப்பப்பட்டு வந்த ஒரு புருஷன்‌ ஸ்ரீ 8 i 
வந்த, தேவூயினால்‌ அனுப்பப்பட்டு வந்த புருஷன என்கி 
ல ப்‌ ற ப ர ம 
சொல்லி, ஓ. இருஷ்ண ! இருஷ்ண ! மிக்க பராக்கி : 
பிரியமுள்்‌ ளவ??ச! ஸெளனிகன்‌ 


ல்‌ ம்‌ 
ருஷ்ணனிட 


முள்ளவரே! பிதாவிடத்தில்‌ i 2 
(கசாப்புக்காசன்‌) பசுவைக்‌ கொண்டுபோனாற்போல்‌ உம்மு 
டைய பிகாவரகிய வசுதேவசை ஸால்வண்‌ கட்டிக்கொண்டு 
போனான்‌ ?' என்று: அழு.தகொண்டு சொன்னான்‌. அக்க 


ல ப்‌ ர்க்‌ த்‌ ன்‌ ப்‌ ௮ ர ய. 
அப்ரியமான வார்த்தையைக்‌ கேட்டுப்‌ பகவான்‌ மறுஷ்ய, 


பாவனையை அ.நுசரித்து மிக்க வருத்தத்துடன்‌ சாமானிய 
ஜனங்கள்போல, “* தேவர்களாலும்‌, அசுரர்களா னும்‌ ஐயிக்க 
முடியா தவரும்‌, ஜாக்ரெதையுள்ளவருமான பலராமனை 
ஜயிக்க, அற்பனாய ஸால்வன்‌ என்னுடைய பிதாவை: 
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அபகரித்துச்‌ சென்றான்‌. தெய்வச்‌ 


என்னு சொல்லித்‌ அக்டுத்தார்‌. இந்தச்‌ 


பலே. மேலான அ 


மயத்இல்‌ ஸால்வன்‌ 


வசதேவரைப்போல மாயையால்‌ ஒரு பிரதிிரொதியைச்‌ 


செய்து, அதைக்‌ நருஷ்ணனுக்குக்‌ காண்பித்‌அ, 


ஐ 


உன்னுடைய பிதாவாகிய வசுதேவர்‌ இரு 
நிமித்தம்‌ மி ஜீவித்இருக்கறாயோ அவரைக்‌ கொல்று ன்‌. 
க்னக்குப்‌ பலமிருக்குமானால்‌ வசுதேவனைக்‌ சாப்பாக் 1 
என்று சொல்லிக்‌ கத்தியால்‌ அந்து மாயா வசதேவருடைய 
தலயை வெட்டி, அக்குஜ்‌ தலையை யெடுத்‌.துக்கொண்டு 
ஆகாயத்திலிருக்கும்‌ விமானத்திலேறினான்‌. 

29-30. பின்பு பகவான்‌ இயற்கையில்‌ எல்லாவற்றை. 


களைப்‌ 


யும்‌ அறிக்தவரானாலும்‌ மனித பாவனையால்‌ பங்க 
கித்தார்‌. அன்பின்‌. 


போல்‌ தாழும்‌ சொற்ப காலம்‌ அ 
ஸால்வஞல்‌ செய்யப்பட்டது. மயனுடைய மாயையென்‌ அ 


தெரிக்துசொண்டார்‌. அப்பொழு அவ்விடத்தில்‌ சேவக 


யால்‌ அனுப்பப்பட்ட தாத, னும்‌, வசதெவருடைய உடலும்‌ 
காணப்படலிக்லை.. அதனால்‌ இன ஸ்வப்ன,த்தில்‌ பார்க்கப்‌ 
படும்‌ வஸ்து போன்றது; ஸால்வனுடைய மாயை உண்மை 
யல்ல என்று பகவான்‌ நன்றாகத்‌ செரிற்துசொண்டு விமானக்‌ 
இலிறாக்கும்‌ ஸால்வனைக்‌ கண்டு அவனைக்‌ கொல்ல முய 
சக்கார்‌. 

31-84. இப்படிச்‌ ல மகரிஷிகள்‌ முன்பின்‌ ௮ 
சனையில்லாமல்‌ சொல்லுறொர்கள்‌. தாங்கள்‌ முன்‌ சொல்லிய 
தற்கு விரோதமாகச்‌ சொல்லுோமேயென்னறு நினைக்கிற 
இல்லை, சோகமாவ.த, மோகமாவனு, இதேசமோ ன, அஞ்ஞா 


லா 


னத்தாலுண்டாகும்‌ பயமாவஅ பசுவானச்று உண்டாகக்‌ 
கூடுமா ? அவருடைய ஞானமும்‌ (ஸ்வரூப ஞானமும்‌), விஞ்‌ 
ஞானமும்‌ (பரஹ்யமான விஷய ஞானம்‌) ஆயெ இவைகள்‌. 
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ஓ 
5) 


அதிக்கப்பெற்றவர்‌ மேனும்‌, அஞுளுர்கள்‌ அவருடைய 


பத 

ம ம்‌ ட்‌ - ப 
அனுதியான வித்தியாசமான எண்ணத்கை (கான்‌ இளைக்‌ 
இருக்கிறேன்‌ ; அக்சுப்படுகிறென்‌ என்ற எண்ணம்‌) நிவர்த 
இத்துக்கொள்ளுறொர்கள்‌.. அ.சனால்‌ இயற்கையான; அனந்த 
ஸாதுக்களூக்குச்‌ கதி 
யா பசமபு நஜணுர்கு மோக மு 2. (6-வனு ச லோகம்‌ 
முதல்‌ இதுவரையில்‌ சொல்லிய. பிறர்‌ சொல்வதென்ன 
காத்பர்யம்‌. தம்முடைய அபிப்பிசாய மென்ன வெனில்‌) 


மோசமான பசாக்செமமுள்ளவசான  பசுவான்‌ அநேக 


ளைச்‌ சேவித்து அத்மஞான ததை அடைகிறார்கள்‌. 


மான பூதத்தை அடைகிறார்கள்‌. 


அயுசங்களைப்‌ பிரயோடத்அத்‌ தம்மை அடிப்பவனாய 
ஸால்வனை அடித்கஅமின்‌ சி, கதாயுதத்தால்‌ அவனுடைய 


அவசஞ்தையுர்‌ விமான தசையும்‌ உடைத்தார்‌. இருஷ்ண 


பட்டு 


டைம சுதாயுதத்தால்‌ ஆயிரம்‌ அண்டாக உடைக்‌ 
சுவசமும்‌, விமானமும்‌ ஜலத்தில்‌ விழுந்தன. அதன்பின்‌ 
ஸால்வன்‌ அந்த விமானத்தை விட்டுப்‌ பூமியில்‌ வங்க 
பக்தை பெடுத்துக்கொண்டு ப்ரீ இருஷ்ணனை கோக்கி 
அவனைக்‌ சுண்ணுற்ற பசுவான 


கதா 


எதிர்த்து ஓடிவந்தான்‌. 
கதரஙுதத்துடன்‌ அவனுடைய கையைப்‌ பல்லமென்ற 
பாணத்தால்‌ வெட்டி, பிரளயகால ரூரியன்போல்‌ ஜொலிக்‌ 
கும்‌ அற்புசுமான சக்கரத்தை ஸால்வனைக்‌ கொல்வதற்காக 
எடுச்துச்கொண்டார்‌. அதனால்‌ அவர்‌ சூரியனுடன்‌ கூடிய 
உதய பர்வதம்போலப்‌ பிரகாடித்தார்‌. மேலுமவர்‌ அந்தச்‌ 
சக்கரத்தைப்‌ பிரயோகித்து மிச்ச மாயானியான ஸால்வ 
னுடைய இரிடம்‌, குண்டலம்‌ இவைகளுள்ள கலையை வெட்‌ 
டனர்‌. அஅ மகேந்திரன்‌ வஜ்ஜிசத்தால்‌ விருத்திராசும 
னுடைய கலையை வெட்டி னாற்போலிருந்கஅ. அப்பொழுது 


படத்திலும்‌ தடைப்படாதது ; அவர்‌ தேவர்களால்‌... 


80-வது சுலோகம்‌ வசையில்‌ ஸால்வன்‌ அவா்‌ 
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மனிதர்கள்‌. ஹா ஹா என்றார்கள்‌. அந்த மிக்க பாபியான 


ஸால்வனையடித்தவுடன்‌ ஆகாயத்தில்‌ 


வர்கள்‌ துந்துபி” 


வாத்தியங்களை மு! றக்இனார்கள்‌. பின்பு தந்தவக்திரன்‌ கன்‌ 


ச்‌ டெ 


கோபத்‌ இடன்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனை எதிர்த்தான்‌. 


2 ர்‌ ட்‌ பட்‌ 
அடைய தோழர்சளாக்குப்‌ பிரியர்‌ ய்ய விரும்பி, 


[ இக்த அத்தியாயத்தில்‌ 6-வது சுலோகம்‌ முதல்‌ 


குயில்‌ முல்‌ 


வ்‌ தத ச ள்‌ அதம ட 
தஞ்செய்த சமயத்தில்‌ கிருஷ்ணன்‌ இக்திமப்பிரஸ்து, இ 


லிருந்த தாகவும்‌, அபசமானங்களைப்‌ பா 


சீதப்‌ பயக்கு 
துவாரகைச்கு வந்ததாகவும்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. இண 
பொருக்காது. தருமபுத்தியர்‌ அரியோதனனுடன்‌ சொக்கட்‌ 
டான்‌ விளையாடும்‌ சமயத்தில்‌ ஸால்வனுடைய யுத்தமென்ற: 


சொல்வதுதான்‌ பொருந்தும்‌. ஏனென்றால்‌, தருமபுகதிரா 
முதலியவர்கள்‌ காம்யக வனத்தில்‌ வசிக்கும்பொழுஅ' 
ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ அவர்களைச்‌ சமா சானஞ்செய்யும்‌ எமயக்தில்‌ 
தருமபுத்திரரை கோக்கு, £ஸால்வனுடைய யுத்தத்தில்‌ 
கான்‌ கவலை கொண்டிருக்‌ தமையால்‌ உங்களுடைய சொக்கட்‌ 
£ கவலை கொண்டிருக்கமையால்‌ உங்களூடைய்‌ ம்‌ 
உரன்‌ விளையாட்டை மறந்துவிட்டேன்‌ என்று சொன்ன 


தாசு வியாசர்‌ சொல்லியிறாக்கறோர்‌. மேலும்‌, முன்‌ அத்தியா 
யத்தில்‌ பலராமனைப்‌ பகவான்‌ துவாரகைக்கு அனுப்பிய 
தாகச்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கறஅ. அப்படியிருக்க அபசகுனம்‌ 
களைக்‌ கண்டு, “பலமாமனுடன்‌ நான்‌ இவ்விடம்‌ வந்துவிட்ட 


என்னுடைய பட்ட 


படியால்‌ செபாலனைச்‌ சார்ந்தவர்‌ 
ணத்தை உபஞ்திரவிப்பார்கள்‌?? என்ன சொல்வது பொருந்‌ 
அமா ? ஆனதால்‌ பகவான்‌ இக்திரப்பிரஸ்குத்தில்‌ விக்கும்‌ 
பொழுது ஸால்வன்‌ அவாரசைக்கு வந்தானென்பனு உண்‌ 

ல்‌ ன்‌ யா ல்‌ 1. பல 
மையல்லவென்பது தாத்பர்யம்‌. இந்த வயம்‌ 1-வது 
அலோசத்தில்‌ சொல்லப்பட்டிருக்றெஅ. ] 
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தந்தவக்திர வதம்‌ 
தந்தவக்திரன்‌ என்பவன்‌ சன்‌ அடைய கோழனாதிய சி. 
வாலன்‌, ஸால்வன்‌, அர்ப்புத்தியுள்ள வனான பென ண்ட்ரகன்‌ 
லும்‌ அவர்சளாக்‌ 
உண்டியாக, பதாதி 
சாயுகுற்டைல்‌ கையில்‌ 


ன்னை க்க. கேன வ 
ஆலய இவர்கள்‌ பசலோகஞ்‌ சொன்‌ விரும்‌ 


குப்‌ பிரிய தைச்‌ பெ ய்ய விரும்பி தான 
யாகப்‌ பூமீயை க்சத்துக்கொண்டு எ 


தாங்கி பழி இறுஷ்ண னிடம்‌ ஐடிவக்கரன்‌.. அவனைக்‌ கண்‌ 
ற்ற பகவான்‌ கதாயுதுதிை ்‌ கையிலெடுகுக தை 
விட்டி றங்கிக்‌ கரை சமுத்திரத்தைத்‌ தடுப்பது பால அவனை 
மறித்தார்‌. கரச தேசத்திற்‌ சுதிபதியான சந்தவக்திரனும்‌ 

கோக்க, 


இரு்ண்கா 
ஐ இருத்ரை! 
,இரர்கனை காசளு 


ண்ட டல 
கராயுகுன்றை யெடுத்‌ அக்கொண்டு 
“உ இதய்வச்செயலால்‌ உன்னைக்‌ கண்டேன்‌. 


ஏனக்கு பந்துவானாலும்‌ எங்களுடைய மி 
செய்தஅமின்றி எங்களையும்‌ சொல்ல விரும்புகிறாய்‌. அதனால்‌ 
உன்னை வஜ்சம்‌ போன்ற கதாயுததி ராஸ்‌ கொல்னலுகிறேன்‌. 
ல்‌ உண்டான வியாதியை நிவர்‌, 


இக. அக்கொண்டாதி 


சரீரத்தி 

போல்‌ பந்‌அசுராபியும்‌ உண்மையில்‌ சத்ருவுமான உன்னைக்‌ 

சொன்று மித்திரர்சமாக்குப்‌ பிரியக்தைச்‌ செய்டிதேன்‌ ?” 
கடுஞ்‌ 


என்று. அங்குசுத்தால்‌ யானையை அடிச்காற்போல்‌ 
சொற்களால்‌ இருஷ்ணன்‌ மனத்திற்கு வருத்தத்தை யுண்டு 
பண்ணி, கதாயுதத்தால்‌ ஸ்ரீ இருஷ்ணணுடைய தலையில்‌ 
அடிக்க அட்டகாசஞ்‌ செய்தான்‌. அதனால்‌ அடிக்கப்பட்‌ 
டும்‌ இருஷ்ணன்‌ அசையாமல்‌ பருத்த செளமோ,.கடயென்ற 
கதையால்‌ கந்தீவக்திரனுடைய மார்பில்‌ அடித்தார்‌. இப்படி 


த்தப்பட்ட தந்தவக்திரன்‌ முசத்திலிருக்க சத்தத்தைக்‌: 


அடி 
அச்கக்சொண்டு கை, கால, தலைமயிர்களைப்‌ பரப்பிக்கொண்டு 
[்‌ 
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மரணமடைந்த பூமியில்‌ விழுந்தான்‌. முன்‌ சசபாலனுடைய 
சரிரத்இிலிரும்‌து தேஜஸ்‌ இருஷ்ரைனை அடைக்சனுபோல 
தந்தவச்‌இடணுடைய சரிரத்திலிருக்த இளெம்பிய மிசவும்‌ 


சூட்சுமமான செஜஸ்ஸானது எல்லாரும்‌ பார்‌ ர்‌ தூக்கொண் 


க ல த்‌ 
ஒருக்கும்பொழுனு இருஷ்ணனை அடைக்க. 


11-10. அதன்பின்பு அவனுடைய சகோதமனாய 
விரதன்‌ என்பவன்‌ பிசாத்ருசோகமுள்ளவன்சிக்‌ கக்கி, 


ருவைக்‌ சொல்ல 


கேடகம்‌ இவைகளை எடு 


Fr த்‌ ட ன்‌ ந்‌ 
வேண்டுமென்‌ ற விருப்பதஅடன வந்தான்‌. ஓ அசர்‌ 


ளூ 


2 ன்‌ ற 
இத்து ஐடிவருகற விடுரகனுடை 


தைப்‌ பிரயோ 


தட்‌ சறக்கவசே ! ருஷ்ணன்‌ க்கம்‌ 
கூ ்‌ மேவு 


குண்டலம்‌, எ வரம்‌ 
இவைகளுள்‌ னள தலையை வெட்டினார்‌. இம்மாதிரி பகவான்‌ 


ஹஸெளபமென்‌ ற விமானத்தையும்‌, ஸால்லனையும்‌, கந்தவக்‌ 


ஐ ்‌ ரர அதி ்‌ ்‌ ன a 
ஊனையும்‌, விடு கணையும்‌, மறு பராக்கிரமசால் களை (க 


கொன்று ஜேவர்களாலும்‌, மனிதர்களாலும்‌ அதிக்கப்‌ 
பெற்றுத்‌ அவாரகைக்குள்‌ பிரவேடுத்தார்‌. முனிவர்களும்‌, 
ஸித்தர்களும்‌, கந்தர்வர்களும்‌, வித்யாகசர்களும்‌, மகோரகர்‌ 
களும்‌; அப்ஸரஸ்ஸுகணாம்‌, பிதிறுக்களும்‌, யக்ஷர்களும்‌, 
இன்னசர்சளும்‌ புஷ்பங்களை வர்ஷித்து ஸ்ரீருஷ்ப னுடைய 
விஜயத்தைக்‌ அதித்தார்கள்‌. விருஷ்ணிசுளாக்குட்‌ இறந்த 
. அவாசகா 


வரும்‌ ரொல்ணனைச்சுந்திக்கொண்‌டு சென்றார்ச? 
கனம்‌ அலங்கரிக்கப்பட்டிரும்க அ. ஐகதிசரும்‌ யோகேசுவர 
ருமான ஸ்ரீறொஷ்ணன்‌ இம்மாதிரி பிறரால்‌ ஜயிக்கப்பட்டா 
வென்றும்‌, ஐயித்தாசென்‌௮ம்‌ மூடர்கள்‌ நினைக்கிறார்கள்‌. 
7-35. பின்பு கெளமவர்களும்‌ பாண்டவர்களும்‌ 
"5 தஞ்செய்வதுற்காக முயலுகிறார்கள்‌ என்‌ பதைக்‌ கேள்விப்‌ 
பட்டுப்‌ பலராமன்‌ இர்த்தயாத்‌,இரைக்குப்‌ போகிறேனென்ற 
கியாஜத்தால்‌ ஒருவருடைய பக்ததக்திலும்‌ சேராமல்‌ யாத்‌ 
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த்தத்தில்‌ ஸ்கானஞ்‌: 


இசைக்கும்‌ ளெம்பினார்‌, பியா தி 
செய்து தேவ தர்ப்பணம்‌, ரிஷி தர்ப்பணம்‌, பிதிறா தர்ப்ப 
ஊம்‌, மணித தர்ப்பணம்‌ அய இவைகளைச்‌ செய்து, ௮கேக 
பிசாம்மணர்சஷடன்‌ மேத்கே போகின்ற ஸரஸ்வதி கதிக்குச்‌ 
மிக்துஸசஸ்‌, இருணகூலம்‌, 


சென்றார்‌. பின்பு மதா தசம்‌, 
செம்ம இரத்தம்‌, சகா இிர்த்தம்‌; 
ழெக்கு முசமாகச்‌ செல்லுகிற ஸரஸ்வதீ, யமுனையின்‌ கரை 
ப ள இர்த்தங்‌ 


ரன இரத்தங்கள்‌, கங்கையின்‌ சுசையிலுள்‌ 
ற அரணியத்‌ 


சுதர்சனம்‌ 
சாசனம்‌, விமலமான 


யிலு: 
கள்‌ அய இவைகளை யடைந்து கைமிசமென்‌ 
இற்குச்‌ சென்றார்‌, அவ்விடத்தில்‌ எல்லா மகரிஷிகளும்‌ 
ஸத்திரத்தைச்‌ செய்துகொண்டிருக்கிறார்கள்‌. வெகுகாளாக 
ஸத்திரத்தை அஅஸஷ்டி,க்தவர்களான மகரிஷிகள்‌ பலராமனை 
கமஸ்கரித்‌து, விதிப்படி பூஜித்‌.து அவருடன்‌ வந்தவர்களையும்‌ 
பூஜித்தார்கள்‌. இப்படி, ரைமிசாரண்யவாசிகளான மகரிஷி 
களால்‌ பூஜிக்கப்பட்டு பலராமன்‌ ஆசனத்தில்‌ உட்கார்ந்தார்‌. 


அனல்‌ வியாஸருடைய சிஷ்யரான ரோமஹூர்ஷணார்‌ மாதி 
வணங்க) 


இரம்‌ பலராமனைக்‌ கண்டு எழுந்திருக்கவில்லை; 

மில்லை; அஞ்சலி செய்யவுமில்லை. மற்ற மகரிஷிகளைவிட 
உயரமான ஆசனத்தில்‌ உட்கார்க்திருந்தார்‌. 
பார்த்துப்‌ பலராமன்‌ கோபங்கொண்டார்‌. 
££ தாழ்ந்த குலத்தில்‌ பிறந்த இந்த ரோமஹர்ஷணன்‌ எல்லா 
மகரிஷிகளுக்கும்‌ மேலாக உட்சார்க்திருக்கறுன்‌. தர்ம, தீதைக்‌ 
காப்பாத்அபவர்களான நம்மையும்‌ லட்யெஞ்செய்யவில்லை. 
ஆனதால்‌ இவனைக்‌ சொல்வஅ யுக்தம்‌, இவன்‌ பகவானாதிய. 
வியாஸ மகரிஷிக்குச்‌ ஷெயனாசுவிறார்க இதிகாசங்களையும்‌; 
புராணங்களையும்‌, 'தர்மசாஸ்திரங்களையும்‌ அவரிடம்‌ அத்திய. 
யனஞ்செய்அம்‌ வணக்கமில்லாதவனாகவும்‌, வீணாக 
பண்டிதனென்ற நினைத்தவனாகவுமிருக்கிறான்‌.. 


அவ. மைப்‌ 
மேனுமவர்‌, 


தன்னைப்‌ 


எட்‌ * 
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வேஷதாரிபோல வித்வானென்ற வேஷத்தைத்‌ தரித்துக்‌ 
காண்டிருக்கறானேயொழிய வித்தையால்‌ ஈற்குணங்களை 
யடையவில்லை, 'தர்மிஷ்டர்கள்போல வேஷக்தரிக் தவர்கள்‌ 
த பாபிகள்‌ ; ஆனதால்‌ இவனைக்‌ கொல்கிறேன்‌. இதத்‌ 
வே (அஷ்டர்களைச்‌ சட்சிப்பதற்காக) கான்‌ பூமியில்‌ 
அவதரித்திருக்றேன்‌,” என்று சொல்லிப்‌ பலராமன்‌ அஷ்‌ 
உர்களைக்‌ கொல்வதை நிறுத்திக்கொண்டவரானாலும்‌ தமன 
கையிலிருக்த தர்ப்பத்தின்‌ அனியால்‌ ரோமஹர்ஷணரை 
அடித்தார்‌. அதனைக்‌ கண்ணுற்ற மகரிஷிகள்‌ மனத்தில்‌ 
அக்கத்தை அடைந்து ஹா ஹா என்னு சொல்லிப்பலரா மனை 
கோக்க, ₹ இந்த சோமஹர்ஷணரைப்‌ புராணஞ் சொல்லும்‌ 
படி ஏற்படுத்இ இவருக்கு பிரும்மாசன த்தையும்‌, தீர்க்கமான 
ஆயுளையும்‌ கொடுத்அப்‌ புராணஞ்‌ சொல்வதால்‌ இவருக்குச்‌ 
இிசமமில்லாமலிறாக்கும்படியும்‌ அஅக்ரெகஞ்‌ செய்திருக்‌ 
தோம்‌. இதை யறியாதவர்போல மீர்‌ இவரைக்‌ கொன்தீரே. 
இஅ அதர்மமேயாம்‌. நீர்‌ பிராம்மணனைல்‌ கொன்றதால்‌ 
பிராயச்சித்கஞ்‌ செய்துகொள்ளவேண்டும்‌. கீர்‌ யோகேசுவா 
சானதால்‌ வேதத்திற்கும்‌ நீர்‌ கட்ப்பட்டவரல்ல. ஆனாலும்‌ 
கீர்‌ நுஷ்டியாத வரையில்‌ மற்ற ஜனங்களும்‌ தர்மத்தை 
அஅஷ்டிக்கமாட்டார்கள்‌. ஆனதால்‌ லோகத்கைக்‌ காப்‌ 
பாத்துவதற்காகவாவ அ மீர்‌ பிராயச்சி.த்தஞ்‌ செய்அகொள்ள 
வேண்டும்‌!” என்றார்கள்‌. அதனைக்‌ கேட்ட பலராமன்‌, 
“இந்த பிரம்மஹத்யா தோஷ நிவர்த்திக்காக என்ன பிராயச்‌ 
இத்தஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌ ? முக்கிய பக்ஷமான பிராயச்‌ 
இத்தத்தை விதியுங்கள்‌; அதனை லோகத்தை யக்‌ ெப்ப 
அற்காக அணுஷ்டிக்கறேன்‌. தீர்க்கமான ஆயுள்‌, தேக பலம்‌, 
இந்திரிய பலம்‌ முதலியவைகள்‌ இவருக்கு உண்டாகவேண்டு 
1] 
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மென்று நீங்கள்‌ எப்படி விரும்புீர்களோ, அப்படி யோக 
மாயையின்‌ மகிமையால்‌ செய்கிறேன்‌; அதனைச்‌ சொல்லுங்‌ 
கள்‌?” என்றார்‌. அதனைக்‌ கேட்ட மகரிஷிகள்‌ பலராமனை 
நோக்‌, “அஸ்திரம்‌, உம்முடைய வீரியம்‌, மிருத்யு, எங்க 
ளுடைய வார்த்தை ஆசிய இவைகள்‌ வியர்த்தமாகாமலிருக்‌ 
கும்படி செய்யும்‌”? என்றார்கள்‌. 

36-40. அதனைக்‌ கேட்ட பலராமன்‌ மகரிஷிகளை 
சொக்கி, “இவருடைய புத்திரரான உக்கரசிரவஸ்‌ என்பவர்‌ 
உங்களுக்குப்‌ புசாணஞ்‌ சொல்வார்‌. அவருக்கு நிங்கள்‌ 
விரும்பியபடி. திர்க்மான அயுசம்‌ தேசு பலம்‌ முதலியவை 
சளும்‌ உண்டாகும்‌. பிதாவே புத்திரனாக ஜனிக்கிறான்‌ 
என்று வேதத்தில்‌ சொல்லியிராப்பதால்‌ சோமஹர்ஜணறாக்‌ 
கும்‌ உச்கிரரெவஸுக்கும்‌ பேதமில்லை. இன்னும்‌ என்னால்‌ 
செய்யப்படவேண்டிய தென்ன 1? உங்களுடைய இஷ்டச்‌ 
தெரிவியுங்கள்‌. அறியாமல்‌ செய்த பிரம்மஹததியா 
இத்தத்தையும்‌ யோசித்துச்‌ சொல்லுங்‌ 
£7 என்னு சேட்டார்‌. 


தைத்‌ 
தோஷத்திற்கு பிராய: 
கள்‌. நீங்கள்‌ வித்வான்‌௧ளல்லவா 
அதனைக்‌ கேட்ட மகரிஷிகள்‌ பராமனை நோக்கி, இல்லலனு 
டைய புத்திரன்‌ பல்வலன்‌ என்னு ஒரு அசுரன்‌ இருக்கிறான்‌. 
அவன்‌ பர்வகாலத்தில்‌ இவ்விடம்‌ வந்து மக்கம்‌, அமேச்யம்‌, 
மத்யம்‌; மாமிசம்‌, வப்பு ஜலம்‌ அயெ இவைகளை 


மூத்திரம்‌, 

வருஷித்து எங்களுடைய யாகத்திற்கு விக்னெஞ்‌ செய்‌ 

இரான்‌. அந்தப்‌ பாபியான அசுரனைக்‌ கொல்லும்‌. அதுவே 
பின்பு நீர்‌ இந்த பாரத வர்ஷம்‌ 


எங்களை ஆராதஇத்ததாகும்‌. 
முழுவஅம்‌ ஒரு வருஷ சாலம்‌ பிரதட்ணெமாகச்‌ சஞ்சரித்அ 


அங்குள்ள இர்த்தங்களில்‌ ஸ்கானம்‌ செய்தால்‌ இந்த பிரம்ம 
ஹத்தியா தோஷம்‌ நிவர்த்தியாகும்‌!” என்றார்கள்‌. 


ப்‌ 
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பலராமன்‌ தீர்த்த யாத்திரை செய்தது 


பின்பு பர்வகாலம்‌ வந்தது. அப்பொழு பயங்கர 
மான பெருங்காற்று விசியது. அதனால்‌ மணல்கள்‌ வருஷிக்‌ 
கப்பட்டன. நான்கு பக்கங்களிலும்‌ அர்வாசனை வியெது ; 
பல்வலன்‌ என்ற சாக்ஷசன்‌ அமேத்யத்தை யாகசாலையில்‌ 
வருஷித்தான்‌, அவனும்‌ சூலாயுதத்தஅடன்‌ காணப்பட்டான்‌. 
அவனுடைய சரீரமானஅ பருத்தும்‌ உடைந்த மை மலை 
போலுமிருக்கது (மிக்க கருமை நிறமுள்ள), அவனுடைய 
தலைமயிர்களும்‌, மீசையும்‌ காய்ச்சப்பட்ட தாமிர ஊசிகள்‌ 
போலிருந்தன. அவனுடைய முகமானது இங்கப்‌ பற்களால்‌ 
பயங்கரமாக இருந்கஅ. அவனைக்‌ கண்ணுற்ற பலராமன்‌ 
சத்துரு சைன்யத்தைக்‌ கொல்லக்கூடிய முசலத்தையும்‌ ௮௬ 
சர்களை வதஞ்செய்யக்கூடிய கலப்பையையும்‌ நினைத்தார்‌. 
நினைத்தவுடன்‌ அவைகள்‌ பலசாமனுடைய சமீபம்‌ வந்தன. 
அப்பொழுது பலராமன்‌ மிக்க கோபங்கொண்டு பிராம்மணர்‌ 
களுக்குத்‌ அரோசகம்‌ செய்பவனும்‌, ஆகாயத்தில்‌ சஞ்சரிப்ப 
வனுமான பல்வலனைக்‌ கலப்பையின்‌ நனியால்‌ இழுத்த 
முசலத்தால்‌ அவனுடைய தலையில்‌ அடித்தார்‌. அதனால்‌ 
அடிக்கப்பட்டு நெற்றி உடைந்தது; ரத்தம்‌ பெருயெஅ; 
அவன்‌ இனமாகக்‌ கத்திக்கொண்டு பூமியில்‌ விழுந்தான்‌. 
அஅ வஜ்மத்தால்‌ அடிக்கப்பட்டு மலை விழுந்தது போலிருக்‌ 
௮௮. அப்பொழுது விருத்திராசுமனைக்‌ கொன்ற மகேந்இி 
னைத்‌ தேவர்கள்‌ உபசரித்ததுபோல்‌ மகரிஷிகள்‌ பலராமனை 
தொத்திரஞ்செய்அ ஆசீர்வதித்த அபிஷேகம்‌ செய்தார்கள்‌, 
மேலுமவர்கள்‌ வாடாத தாமரை மலர்களுள்ளஅம்‌, அழகு 
பொருந்திய அமான வைஜயந்தியென்ற. மாலையையும்‌, திவ்ய 
மான வஸ்‌.இரங்களையும்‌, ஆபரணங்களையும்‌ கொடுத்தார்கள்‌. 
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25. பின்பு பலராமன்‌ மகரிஷிகளிடம்‌ விடை 
பெற்ற, பிராம்மணர்கரூடன்‌ கெளசி ' நதிக்குச்‌ சென்று. 
அதில்‌ ஸ்கானஞ்செய்து ஒரு சிறந்த ஸசசுக்குச்‌ சென்றார்‌. 
அதிலிருந்து பெருகி வரும்‌ நதிதான்‌ சரயூவென்ன சொல்‌ 
லப்படுகறது. அந்த சரயூ வழியாகப்‌ பிரயாகை சென்றார்‌. 
அவ்விடத்தில்‌ ஸ்கானஞ்செய்து தேவ தர்ப்பணம்‌ முதலிய 
வைகளை முடித்து; புலகாச்ரமம்‌ [ஹரிகேஷத்திசம்‌] சென்‌ 
றார்‌. பின்பு கோமதி, கண்டகி, விபாஸா, சோணா என்ற. 
நதிகளில்‌ ஸ்கானஞ்‌ செய்தார்‌. பிறகு கயா கேதத்திரஞ்‌ 
சென்று சிராத்தஞ்செய்து, கங்கை சமுத்திரம்‌ இரண்டுஞ்‌ 
சேருமிடம்‌ சேர்ந்தா ர்‌. அதில்‌ ஸ்கானஞ்சேய்‌ அ; 
மகேந்திர மலைக்குச்‌ சென்று அவ்விடத்தில்‌ பரசுராமனைத்‌ 
தரித்து ஈமஸ்கரித்அு ஸப்தகோதவரி, வேணி, பம்பா; பீம 
சதி ஆயெ ஈதிகளை அடைந்து அவ்விடத்தில்‌ சுப்பிரமண்ய 1 
ரைப்‌ பூஜித்து; அங்றொர்து பரமசிவனுக்கு இருப்பிடமான 
ஸ்ரீபர்வதஞ்‌ சென்‌ மு ர்‌. அதன்பின்‌ இராவிட தேசத்தில்‌ 
மிக்க புண்ணியகரமான வேங்கடாசலத்தையும்‌;, அதில்‌ வகிக்‌. 
கும்‌ ஸ்ரீ மகாவிஷ்ணுவையும்‌ தரிசித்துக்‌ காமகோடி என்ற 
சென்றார்‌. அவ்விடத்திலிரார்க ஸ்ரீரங்கம்‌ 
மிகவும்‌ புண்ணியஸ்‌ தலம்‌; அவ்விடத்தில்‌ 
ஸ்ரீ மகாவிஷ்ணு எப்பொழுஅம்‌ சாக்நித்யம்‌ செய்‌ அகொண் 
டி.ருக்றோொர்‌. அவ்விடத்தில்‌ காவேரி ஈதியும்‌ ஓடுறெ௮. அவ்‌ 
விடத்திலிருக்க ரிஷபாத்ரி, ஹரிக்ஷேத்திரம்‌, தென்மதுரை 
இவைகள்‌ சென்று ராமேசுவரம்‌ சென்றார்‌. அவ்விடத்தில்‌ 
சமுத்திரத்தில்‌ ஸ்ரீ ராமனால்‌ கட்டப்பட்டிருக்கும்‌ அனை 
யைத்‌ தரிசித்தார்‌. ௮௮ மகா பாபங்களையும்‌ போக்கடிக்கக்‌ 
கூடியது. அவ்விடத்தில்‌ பலராமன்‌ பிராம்மணர்களுக்கு, 
லட்சம்‌ பசுக்களைத்‌ தானம்‌ செய்தார்‌. பின்பு இருதமாலா,. 


காஞ்சி பட்டணஞ்‌ 
சென்றார்‌. அத 


அத்‌-79] பலராமன்‌ தீர்த்த யாத்திரை செய்தது 69 
தாமிரபரணி இந்த ஈதிகளை யடைந்து மலயம்‌ என்ற குல 
பர்வதம்‌ சென்றார்‌, அவ்விடத்தில்‌ வசிக்கும்‌ அகஸ்திய மக 
ரிஷியைத்‌ தரித்து ஈமஸ்கரித்த, அவரால்‌ ஆசிர்வதிக்கப்‌ 
பெற்று அவரிடம்‌ உத்தரவுபெற்று தெற்குசமுத்திசம்‌ சென்‌ 
றோர்‌. அவ்விடத்திலிருக்கும்‌ கன்னியா என்ற அர்க்கா தேவி 
யைத்‌ தரித்தார்‌. அவ்விடமிருக்‌அ அனந்தபுரம்‌ சென்று 
பஞ்சாப்‌ ஸரஸம்‌ என்ற தீர்க்கஞ்‌ சென்றார்‌. அதில்‌ விஷ்ணு 
வின்‌ ஸான்னித்யம்‌ எப்பொழும்‌ இருக்கற. அதில்‌ 
ஸ்கானஞ்செய்து லட்சம்‌ பசுக்களைத்‌ தானஞ்செய்கதார்‌. 
பின்பு அவ்விடமிருக்து கேரளம்‌, ஸோமகர்த்தகம்‌ என்ற 
தேசங்களை அடைந்து, கோகர்ணமென்ற சிவகேேத்திரம்‌ 
சென்றார்‌. அவ்விடத்தில்‌ பார்வதியைத்‌ குரிசனஞ்செய் அ 
ரூர்ப்பாரகமென்ற க்ஷேத்திரஞ்‌ சென்றார்‌. அவ்விடமிருந் க 
தாபி, பயோஷ்ணி, நிர்விந்தியா என்ற நதிகளில்‌ ஸ்கானஞ்‌ 
செய்அ தண்டகைக்குச்‌ சென்று ரேவாநதியை அடைந்தார்‌. 
அதன்‌ கரையில்‌ மாஹிஷ்மதி என்ற பட்டணமிருக்கறது. 
அவ்விடமிருக்து மனு இர்த்தஞ்சென்று திரும்பவும்‌ பிரபாஸ 
சேத்திரம்‌ வந்தார்‌. அவ்விடத்திலுள்ள பிராம்மணர்கள்‌ 
** கெள ரவர்களும்‌ பாண்டவர்களும்‌ யுத்தம்‌ செய்ததால்‌ 
எல்லா அரசர்களும்‌ மரணமடைந்தார்கள்‌? என்னு சொல்லிக்‌ 
கொண்டார்கள்‌. அதனைக்‌ கேட்ட பலராமன்‌ பூமியின்‌ சுமை 
நிவர்‌த்தியாயிற்று என்னு நினைத்தார்‌. மேலுமவர்‌ பிமன்‌, 
அரியோதனன்‌ ஆயெ இருவர்களும்‌ கதாயுத்தஞ்‌ செய்து 
கொண்டிருப்பதைத்‌ தடுக்கவேண்டுமென்‌ ற விருப்பத்துடன்‌ 
குருக்ஷேத்இரஞ்‌ சென்றார்‌. தர்மபுத்திரர்‌, அர்ச்சுனன்‌, 
ககுல சகரதேவர்கள்‌ அகிய இவர்கள்‌ பலராமனைக்‌ கண்டு” 
நமஸ்கரித்‌. அ எதைச்‌ சொல்வதற்கு வந்திருக்கறாசோ என்று 
கினைத்து மெளனமாக இருந்தார்கள்‌. 
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26-29. அந்தச்‌ சமயத்தில்‌ துரியோ கனம்‌ பீம 
சேனனும்‌ கதாயுதத்தை யெடுத்துக்கொண்டு மிக்க கோபத்‌ 
அடன்‌ ஒருவரையொருவர்‌ ஜயிக்சவேண்டுமென்‌ ஐ விருப்பக்‌ 
அடன்‌ மண்டலம்‌ முதலிய கதி விசேஷங்களைக்‌ காட்டி 
யுத்தஞ்‌ செய்அகொண்டிருந்தார்கள்‌. பலராமன்‌ அவர்களைப்‌" 
பார்த்து, “ஓ துரியோதன ! ஐ ீமசேன ! உங்களில்‌ 
ஒருவர்‌ மிக்க பலமுள்ளவர்‌ ; மற்றொருவர்‌ கதாயுதத்தை 
ஆனதால்‌ நிங்களிருவர்களும்‌ 
அதனால்‌ ஜயமாவ௮ 
ல்‌ 
3 


ஈன்றாய்‌ அப்பியசித்‌ தவர்‌ ; 
சமமான பராக்செமமுள்ளவர்சள்‌. 
அபஜயமாவ அ உண்டாகவில்லை. வீணில்‌ சண்டை செய்தி 
என்ன பிரயோசனம்‌ ? யுத்தத்தை நிறுத்திவிடுங்கள்‌ 
என்று சொன்னார்‌. அதனைக்‌ சேட்டும்‌ அவ்விறாவர்களும்‌ 
ஒருவருக்கொருவர்‌ முன்னடர்த செட்ட கடையையும்‌; அஷ்ட 
வார்த்தையையும்‌ நினைம்‌.௮க்கொண்டு பலசாமணுடைய வாரச்‌ 
தையை அங்கேரிக்கவில்லை. அப்பொழு பல சாம ன்‌, 
**இவர்களுடைய முன்ஜன்‌ மத்திய கர்பாவசத்தால்‌ ஈம்முடைய்‌ 
வார்த்தையை இவர்கள்‌ சேட்கவில்லை'” என்று நினைக்க 


துவாரகா ஈகரஞ்‌ சென்று உக்ரெசேனர்‌ முதலிய பக்திக்‌ 


களுடன்‌ சேர்ந்தார்‌. 

30-34. பின்பு பரைமன்‌ கைமிசாசண்யத்திற்குத்‌ 
இரும்பவும்‌ வந்தார்‌. அவ்விடத்திலுள்ள மகரிஷிகள்‌ யக்ஞ. 
சரூபியும்‌ ஒருவரிடத்திலும்‌ விரோத புத்தி இல்லாதவறா 
மான அவருக்கு யாகஞ்செய்வித்தார்கள்‌. அந்த மசுரிஷி' 
களுக்குப்‌ பலராமன்‌ சத்தமான ஆத்மஞான ததைக்‌ கொடுத்‌ 
தார்‌ (உபதேசித்தார்‌). அந்த ஞானத்தால்‌ ௪கல ஜகத்தை! 
யும்‌ ஆத்மாவிடத்திலும்‌, ஆத்மாவை சகல ஜகத்திலும்‌ 
இருப்பதாகப்‌ பெரியோர்கள்‌ பார்க்கிறார்கள்‌. இப்படி. 
ப்லசாமன்‌ தமன பத்னியுடணும்‌, பற்‌. அச்களுடலும்‌, சே 


அத்‌-50] குசேல சரித்திரம்‌ ரம 


இதர்களுடனும்‌ அவபிருத ஸ்கானஞ்செய்து வஸ்திரம்‌ 
முதலியவைகளால்‌ அலங்கரிக்கப்பெற்அச்‌ சந்திரிகையுடன்‌ 
சந்திரன்‌ விளங்குவதுபோல்‌ பிரகாஇத்தார்‌. மிக்க பலிஷ்ட 
ரும்‌, நாசுமற்றவரும்‌, அளவற்ற மமையுள்ளவரும்‌, 
மாயையால்‌ மணித வடிவங்‌ கொண்டவருமான பலசாம 
இடைய சரிதங்கள்‌ இம்மாதிரி ௮ளவத்றவையாக இருக்‌ 
கின்றன. அப்படிப்பட்ட பலராமனுடைய சரிதங்களைக்‌ 
காலையிலும்‌ மாலையிலும்‌ எவன்‌ 'தியானஞ்செய்கிறானோ, 
அவனிடத்தில்‌ ஸ்ரீ மகாவிஷ்ணு பிரியப்படுவார்‌. 


அத்தியாயம்‌ 80 
குசேல சரித்திரம்‌ 

பரீகூதித்து மகாராஜன்‌ சகமை நோக்கி, '£ ஓ பகவன்‌ 1 
மகாதக்மாவாயும்‌ அளவற்ற வீரியமுள்ளவராமான 
ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ இன்னும்‌ எவைகளைச்‌ செய்தாரோ, அந்த 
அற்புதமான சரிதங்களைல்‌ கேட்க விரும்புகிறேன்‌... ஓ 
பிராம்மண ! ஆசையாகிய பாணத்தால்‌ அடிக்கப்பட்டு 
அக்கத்தை யடைந்தவனும்‌, பகவத்‌ கதையின்‌ சாரத்கை 
அறிந்தவனுமான எவன்‌ உத்தம சுலோகராகிய பகவா 
இடைய அற்புதமான சரிதங்களைக்‌ கேட்டுப்‌ போஅமென்ற 
இருப்‌இயை அடைவான்‌? ௭௮ பகவானுடைய குணங்களைச்‌ 
சொல்லுறதோ அஅவே வாக்காகும்‌. எவைகள்‌ பகவா 
சேப்‌ பூஜிக்கன்றனவோ, அவைகளே கைகள்‌. தாவரங்‌ 
களிலும்‌ ஜங்கமங்களிலும்‌ வசிக்கும்‌ பகவானை ௭௮ தியானஞ்‌ 
செய்ததோ அ.அவே மனம்‌. அவருடைய புண்ணியமான 
கதைகளை எனு கேட்றெதோ, அ.அவே கான, தாவரமாக 
வும்‌ ஜங்கமமாகவுமிறாக்கற பசுவானுடைய பிம்பத்தை எது 
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ஈமஸ்சரிக்ற்தோ அஅவே தலை, அந்தந்த பகவத்‌ சவ 
ரூபத்தை எத தர்‌சிக்ிற்தோ, அதுவே சண்‌. பகவா 
அடையவும்‌ பக்தர்சளுடையவும்‌ பாத திர்த்தத்தை எவை 

. அடைகன்றனவோ, அவைகளே அவயவங்கள்‌. ஆனதால்‌ 
இருஷ்ணனுடைய சரிதத்தைச்‌ சொல்லவேண்டும்‌ ?” என்ற 
கேட்டுக்கொண்டார்‌. 

5-11. அதனைக்‌ கேட்ட சுகர்‌, ஸ்ரீ கிருஷ்ணனை 
மனத்தில்‌ தியானஞ்செய்து பின்வருமாறு சொல்லலானார்‌. 
எப்படி யெனில்‌-- “: ஸ்ரீ கிருஷ்ணாணுக்குக்‌ குசேலசென்று 
ஒரு பிராம்மணர்‌ தோழராக இருந்தார்‌. அவர்‌ பிரம்மத்தை 
அறிக்தவர்களுக்குட்‌ சிறந்தவர்‌ ; இந்திரியங்களின்‌ விஷயன்‌ 
களான ரூபம்‌ முதலியவைகளில்‌ ஆசையம்‌ றவர்‌; இந்திரியல்‌ 
களை ஜயித்தவர்‌ ; மனதை யடக்யெவர்‌ ; தெய்வச்செயலால்‌ 
இடைக்‌ சதைக்கொண்டு ஜீவிப்பவர்‌ ; அவருடைய பத்னி 
யாயெ குசேலா என்பவளும்‌ கெய்வச்செயலால்‌ இடைத்ச 
அன்னத்தைப்‌ பர்த்தாவாகிய குசேலருக்குக்‌ கொடுக்கத்‌ 
தான்‌ போஜனஞ்‌ செய்யாமல்‌ பசியால்‌ வருத்தப்பட்ட 
ளாகவே இருந்தாள்‌. அந்தப்‌ பதிவிரதையான குசேலா 
என்பவள்‌ ஒரு நாள்‌ பர்த்‌ காவை நோக்‌ பயத்தால்‌ ஈடுக்சு 
மடைந்து தூக்கக்‌, ££ ஐ பிராம்மண 1 உமக்கு லஷ்மிபதி 

யாகிய ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ தோழால்லவா? அவர்‌ பிராம்மண 
பக்தியுள்ளவர்‌ ; சரணமடைந்தவர்களைக்‌ காப்பாற்துறெவர்‌; 
ஓ மிகுந்த அதிறாஷ்டமுள்ளவரே ! சாஅக்களுக்குக்‌ கதியா 
யுள்ள அந்தப்‌ பசுவானிடம்‌ சென்றால்‌ குடும்பியும்‌, ஏழையு 
மான உமக்கு எராளமான பணத்தைக்‌ கொடுப்பார்‌. அந்தப்‌ 
பகவான்‌ இப்பொழு போஜர்களுக்கும்‌ விருஷ்ணிகளுக்‌ 
கும்‌ அதிபதியாகத்‌ அவாரகா நகரத்தில்‌ விக்றொர்‌. அவர்‌ 
தம்முடைய பாதாரவிந்தத்தைத்‌ இயானிப்பவர்களுச்குத்‌ 
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தமன ஆத்மாவையும்‌ கொடுக்றொர்‌. அப்படி. யிருக்க ஜக 
அதிபதியாகிய அந்த பசலான்‌ விஷயசுகத்தைக்‌ சொடுப்பார்‌ 


என்பதில்‌ என்ன சந்தேகம்‌ 2? என்று சொன்னாள்‌. 
12-26. இப்படிப்‌ பத்னியால்‌ பலவாறாசுப்‌ பிரார்த்‌ 
இக்கப்பட்டுக்‌ குசேலர்‌, ££ உத்தம சுலோகராயெ பகவானை த 
தரிசிப்பதே மேலான லாபம்‌”? என்னு நினைத்து, அவா 
கைக்குப்‌ போக நிச்சயித்தார்‌. பின்னுமவர்‌ பத்தினியை 
கோச்சி, 4 ஐ நல்ல சுபாவமுள்ளலளே 1 நம்முடைய இரு 
சுத்தில்‌ பகவானுக்குக்‌ கொடுக்கக்கூடிய வஸ்‌ ஏதாவ 
இருக்கிறதா 2?” என்னு கேட்டார்‌. அதனைக்‌ கேட்ட அவள்‌ 
நாலு பிடி. அவலரிசியைப்‌ பிறரை யாசித்து வாங்‌, அதனைக்‌ 
கந்தைத்‌தணியில்‌ முடிந்து பர்த்தாவிடம்‌ கொடுத்தாள்‌. 
அந்தப்‌ பிராம்மணூரேஷ்டர்‌ அதனை வாம்கக்கொண்டு, 
“ ஹீ இருஷ்ணனுடைய தரிசனம்‌ எனக்கு எப்படிச்‌ கிடைக்‌ 
கும்‌? ?” என்று யோ௫த்அக்கொண்டு அவாரகா ஈகரஞ்‌ 
சென்றார்‌. அர்த நகரத்தில்‌ மூன்று குல்மங்களையும்‌(சைனி 
யங்சளிருக்குமிடம்‌ மூன்‌! வீதிகளையும்‌ தாண்டிச்சென்றார்‌. 
அவ்விடத்தில்‌ இருஷ்ணபக்கர்சளான அரந்தசர்கள்‌, விருஷ்ணி 
கள்‌ இவர்களுடைய ஒருசங்கள்‌ இருக்னெறன, அவ்விடக்‌ 
இல்‌ சாமானிய ஜனங்கள்‌ போகமுடியாஅ. அதற்கப்புறம்‌ 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய பதினா ஆயிசம்‌ ஸ்‌திரீகளுடைய 
அந்தப்புசக்கவிருக்கன்றன: அ கத்குள்‌ மிக்க அழகு 
பொருந்திய ஒரு இருகுத்தில்‌ குசேலர்‌ பிரவேசித்தார்‌. 
அப்பொழுது மிரம்மானந்தத்கை அடைந்தவர்போல இருந்‌ 
தார்‌. அவ்விடத்தில்‌ ருக்மிணியினடைய கட்டிலில்‌ உட்கார்ந்‌ 
இருந்த ஸ்ரீ இருஷ்ணன்‌ வெகுதாச த்திலேயே குசேலசைக்‌ 
அண்டு க்ரெமாய்‌ எழுர்திரறாக்‌அ எதிரில்‌ வந்து இரு கைக 
ளாலும்‌ கட்டிக்கொண்டார்‌: இம்மாதிரி தாமரைக்‌ கண்ண 
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ஞே ஸ்ர கிருஷ்னன்‌ தோழராயெ பிராம்மணனை லில்‌: 
சம்‌ அவருடைய சரீர ஸ்பரிசத்தால்‌ அதிக ஆனம்‌. 
த்‌ யடைந்து ஆனந்தக்கண்ணீரைப்‌ பெருக்கனோர்‌. 
பின்பு குசேலரைத்‌ தம்முடைய கட்டிலில்‌ உட்காரவைத்க, 
- பூஜாத்திரவியங்களைக்‌ கொண்டுவர து குசேலருடைய பாதம்‌: 
களை அலம்பி, அந்த ஜலத்தைல்‌ தம்முடைய சிரஸில்‌ 
புரோகூதித்துக்சொண்டார்‌  (சசுல லோகங்களையும்‌ பரி 
சத்தப்ப்டுத்துறெவரானாலும்‌). பின்னும்‌ ஸ்ரீ இருஷ்ணன்‌ 
(திவ்யமான வாசனையுள்ள குங்குமப்பூ சேர்ந்த சந்தனத்தைத்‌ 
தமது சையால்‌ பூசி, வாசனையுள்ள தூபங்களாலும்‌, திபத்‌ 
தாலும்‌ தோழசாயெ குசேலரைப்‌ பூஜித்தார்‌. அதன்பின்‌ 
தாம்பூலல்‌ சொடுத்து, ஈல்வசவாவென்று கேட்டார்‌. அப்‌ 
பொழுது ருக்மிணிறேவி கரமாத்தை யெடுத்து அழுச்‌ 
கடைந்த வஸ்திரமுள்ளவரும்‌, சரீரம்‌ இளை த்திருப்பதால்‌ 
வெளியில்‌ தெரிகின்ற ஈரம்புகள்‌ உள்ளவருமான குசேலசை 
விசிறினாள்‌. இப்படி சுத்தமான ஒர்த்தியுள்ள ஸ்ரீகருஷ்ரை 
னால்‌ பூஜிக்கப்பட்ட குசேலரைக்‌ கண்டு அந்தப்புர ஜனங்கள்‌ 
மிகவும்‌ ஆச்சரியமடைந்த, பிக்ஷுகனும்‌, பணமில்லாத 
ணும்‌, அழூல்லா தவனுமான இந்தப்‌ பிராம்மணனால்‌ என்ன 
புண்ணியம்‌ செய்யப்பட்டதோ ? மூன்று லோகத்திற்காம்‌ 
அதிபதியாயெ லக்ஷ்மீபதியான கிருஷ்ணன்‌ கட்டிலிலிருக்‌ 
கும்‌ ருக்மிணிதேவியை விட்டுவிட்டுப்‌ பலசாமனைப்போல்‌: 
இந்தப்‌ பிராம்மணமைக்‌ கட்டிக்கொண்டார்‌ ?? என்ன 
சொல்லிக்கொண்டார்கள்‌, 

97.49. பின்பு ஸ்ரிறொஷ்ணனும்‌ குசேலரும்‌ ஒருவ 
ருக்கொருவர்‌ கையைப்‌ பிடித்துக்கொண்டு தாங்கள்‌ குருகுல 
வாசம்‌ செய்யும்பொழுது டந்த கதைகளைப்பத்திப்‌ பேசிக்‌. 
கொண்டார்கள்‌. அப்பொழு அ இருஷ்ணன்‌ குசேலசை 


எ தலப்‌... 
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கோக்‌), “ஓ பிராம்மண 1 அசிரியருடைய இரு சுத்தில்‌ 
© B ௬௬௧ 


வசித்து, அவரிடம்‌ விடை பெற்றபின்‌ ளமாவர்‌ர்தனஞ்‌ 
செய்துகொண்டு. உமக்குத்‌ சகுதியான பெண்ணைக்‌ 
கல்யாணஞ்‌ செய்‌.துகொண்டீசா, இல்லையா ? பெரும்பாலும்‌ 
உம்முடைய மனது விஷயங்களை விரும்புகிற தில்லை. 


ஓ வித்வானுயை தொரனே ! பணத்திலும்‌ உமக்கு அசை 


இஃலையென்பனு எனக்குள்‌ தெரியும்‌. நான்‌ எப்படி லோகங்‌ 
களைக்‌ காப்பாற்றுவதற்காக ஒன்றையும்‌ விரும்பாமல்‌ சகல 
கர்மங்களையும்‌ செய்றேனே, அப்படி இலர்‌ கர்மங்களை 
அனலஷ்டிப்பார்கள்‌. ஓ பிராம்மண 1 நாமிருவரும்‌ ஆசிரிய 
ருடைய இருகத்தில்‌ வசித்து வித்தியாப்பியாசஞ்‌ செய்தோ 
மல்லவா ? அந்த ஞாபகம்‌ உமக்கு இருக்றெதா ? பிசாம்ம 
ணன்‌ தெரிக்துகொள்ளவேண்டியதை (ஆத்ம தத்வத்தை) 
அறிந்து, ஸம்ஸாரத்தைத்‌ தாண்டுகிறுன்‌. எவன்‌ இந்தச்‌ 
சரீரத்தை யுண்டேண்ணாுறொனோ, அந்த பிதா முதலாவது 
குருவெனப்படுறொர்‌. எவர்‌ உபகயனஞ்‌ செய்வித்அக்‌ கர்மஸ்‌ 
களை யணனுஷ்டிக்கும்படி. செய்றொரோ, அவர்‌ இரண்டாவ அ: 
குருவாசிறார்‌. அவ்விருவர்களையும்‌ என்னைப்போல்‌ பூஜிக்க. 
வேண்டிய அதான்‌. எல்லாருக்கும்‌ ஞானத்தைக்‌ கொடுப்‌ 
பவர்‌ மூன்றாவஅ குரு. (கானே அந்த குரு சுரூபியாக இருக்‌. 
இறழேன்‌ என்று கருத்து.) இந்த மனுஷ்ய ஜன்‌ மத்தில்‌ வர்ணம்‌. 
(ஜாதி), ஆசிரமம்‌ இவைகளுள்ள மனிதர்களுக்குள்‌ எவர்கள்‌ 
உண்மையை அலிந்தவர்களோ, அவர்கள்‌ ஆசாரியசுரூபி: 
யான என்னால்‌ உபதேசிக்கப்பெத்று ஸம்ஸார சமுத்திரத்‌. 
தைத்‌ தாண்டுஜறோர்கள்‌. (ஞானோபதேசஞ்‌ செய்யும்‌ குருவை 
விட மேலானவர்களில்லையென்ற தாத்பரியம்‌) ஆசாரிய 
அக்குச்‌ சசுரூஷை செய்றெவனிடத்தஇில்‌ சகல பிராணிகளின்‌ 
சுரூபியாக இருக்கும்‌ நான்‌ எப்படி சந்தோஷத்தை அடை 
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தேனே, அப்படி. யாகஞ்‌ செய்தவனிடத்திலும்‌, கல்ல 
குலத்தில்‌ பிறந்தவனிடத்திலும்‌, தபஸ்வியினிடத்திலும்‌, 
மன த்தை அடச்சியவனிடத்திலும்‌ சந்தோஷப்படுகிற தில்லை. 
ஐ. பிராம்மண ! ஆசாரியனுடைய கஇிருசுத்தில்‌ ஈாமிருவர்‌ 
கரம்‌ வசித்தபொழுஅ கடந்த விஷயங்கள்‌ ஞாபசுமிருக்‌ 
இறதா ? ஆசாரியருடைய பத்னி ஓரு காள்‌ விறகு வெட்டி 
வரும்படி ஈம்மிருவர்சளையும்‌ அஞ்ஞாபித்தாள்‌. நாமிருவர்‌ 
சளும்‌ விறகு சொண்டுவருவதற்காகக்‌ காட்டிற்குச்‌ சென்‌ 
ரும்‌... அப்பொழுது மறழைந்காலமில்லாதிரும்அம்‌ தட 
விசய; மகன்‌ 
விழும்‌ 


ரென்று மிக்சு மழை பெய்தது; காற்றும்‌ 
சுள்‌ சுநுமையாகச்‌ சப்‌இத்தன ; சடுமையான இடிகள்‌ 
தன ; அப்பொழுஅ சூரியன்‌ அஸ்தமய த்தை அடைந்தான்‌. 
இருள்‌ இக்குகளில்‌ பரளிய.அ; எங்கும்‌ ஒரே ஜலமாக இருந்த 
தால்‌ பள்ளம்‌ மேடு இலை தெரியவில்லை. அந்தச்‌ சமயத்‌ 
இல்‌ காமிருவர்களும்‌ காற்அு மழையால்‌ உபச்திரளிக்கப்‌ 
பட்டு ஒருவர்க்கொருவர்‌ கைகளைப்‌ பிடி. த்அக்கொண்டு இழக்கு 
முதலிய இச்குசளை அறியாமல்‌ வனத்தில்‌ சுற்றிக்கொண் 
டிருக்தோம்‌. அதனையறிந்த சாந்நிபினி என்ற ஈம்முடைய 
ஆசாரியர்‌ காலையில்‌ சூரியன்‌ உதயமானவுடன்‌ வனம்‌ வர்கா 
கஷ்டப்பட்டுக்கொண்டிருக்கும்‌ நம்மைப்‌ பார்த்து, “இ 
குழந்தைகளே 1 எல்லாப்‌ பிசாணிகளுக்கும்‌ அத்மாவிடத்‌ 
இல்‌ யிக்க பிரியமிருக்கும்‌. அந்த ஆத்மாவையும்‌ லட்சியஞ்‌ 
செய்யாமல்‌ நீங்கள்‌ என்‌ விஜயத்தில்‌ மிகவும்‌ அச்சகத்தை 
அடைக்திறாச்கிதீர்கள்‌. சத்தமான எண்ணத்துடன்‌ சகல 
ரயோசன த்தையும்‌ உண்டேண்ணக்கூடியஆத்மாவைசமர்ப்‌ 
த ஆசாரியர்களுக்குச்‌ இஷ்யர்களால்‌ செய்யக்கூடிய 
ஓ பிராம்மண சிசேஷ்டர்களே ! உய்களிட த்தில்‌ 
ஹமடைந்கேன்‌. உங்களுடைய எண்ணங்கள்‌ 


பிப்பே 
உபகாரம்‌. 
நான்‌ சந்தோ 


அத்‌-81 | பகவான்‌ குசேலருக்கு ஐசுஉரியத்தைக்‌ ரர 
கொடுத்தல்‌ 


எல்லாம்‌ பலிக்கட்டும்‌. தயாதயாமென்ற வேதங்கள்‌ (என்‌ 
னிடம்‌ அத்யயனஞ்‌ செய்யப்பட்ட சுக்ல யஜுர்வேதம்‌) இவ்‌ 
வுலகத்திற்கும்‌ பசலோகத்திற்கும்‌ உபயோகப்படட்டும்‌!? 
என்னு அணுக்கரஇத்தார்‌. இம்மாதிரி அறேக காரியங்கள்‌ 
நாம்‌ ஆசாரியருடைய ரகத்தில்‌ வசிக்கும்பொழுஅ நடக்‌ 
தன. ஆசாரியருடைய அனுக்ரெகத்தால்தான்‌ புருஷன்‌ 
பூர்ணனாகிறுன்‌?” என்றார்‌. : 

44-45. அதனைக்‌ கேட்ட குசேலர்‌, “*ஓ தேவர்களுக்‌ 
கும்‌ தேவ ! ஐகத்திற்குக்‌ குருவே: உம்முடன்‌ சேர்ந்து. 
நான்‌ குருகுலவாசஞ்‌ செய்ததனால்‌ எனுதான்‌ என்னால்‌ 
அடையப்படவில்லை ? [கருதார்த்தனாக இருக்கிறேன்‌ என்று 
கருத்து.] ஐ பிரபுவே! உம்முடைய சரிரமானது வேத 
சுரூபமான த; ௪கல கேஷமங்களையும்‌ கொடுக்கக்கூடிய அ. 
அப்படிப்பட்ட நீர்‌ குருகுலலாசஞ்‌ செய்து, வேதாத்திய 
யனஞ்‌ செய்தது மிகவும்‌ மனித பரவனையை அனுசரித்தே 
யாம்‌!” என்னு சொன்னார்‌. 

ததத அட 
அத்தியாயம்‌ 81 

பகவான்‌ குசேலருக்கு ஐசுவரியத்தைக்‌ கோடூத்தது 

இப்படி குசேலருடன்‌ ஸ்ரீ ருஷ்ணன்‌ பேசிக்கொண்டு 
சகல பிராணிகளுடைய எண்ணத்தையும்‌ அறிந்தவரான 
தால்‌ [இவர்‌ கொண்லெக்திறாக்கும்‌ அவல கொடுப்பதற்கு 
வெட்கப்படுகிளோர்‌ என்பதை அறிக்க] சிரித்தார்‌. மேலும்‌, 
பிராம்மண பக்இ உள்ளவரும்‌; சாஅக்களுக்குக்‌ கஇயுமான 
அந்தப்‌ பகவான்‌ தோழராகிய குசேலசை அன்புடன்‌ கடாட்‌ 
கத்து , £6 ஓ பரொம்மண ! உம்முடைய இருகத்திலிருக்து 


» 


ட 
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னக்குக்‌ கொடுப்பதற்காக. எ தனைக்‌ கொண்டுவந்தீர்‌? 
பக்தர்கள்‌ சொற்பத்தைக்‌ கொடுத்தாலும்‌ அது எனக்கு 
அதிகமாகவே யாழும்‌. பக்தியில்லா சுவர்கள்‌ ஏராளமாக 
எனக்குக்‌ கொடுத்தாலும்‌ அதனால்‌ எனக்கு ௪௩ தோஷமில்லை. 
இலையையாவது, புஷ்பத்தையாவது, பழத்தையாவஅ, 
ஜலத்தையாவனு, சத்த சுபாவமுள்ள எவன்‌ பக்தியுடன்‌ 
எனக்கு சமர்ப்பிக்றானோ, அதனை கான்‌ புசிப்பேன்‌ 2 
எனறு. 

6-12. அதனைக்‌ கேட்டுக்‌ குசேலர்‌ மிகவும்‌ வெட்கம்‌ 
அடைந்து லக்ஷ்மீபதியாயெ பகலானிடத்தில்‌ அந்த வலைக்‌ 
கொடுக்காமலேயே தலைஞுனிக்திருக்கார்‌. அப்‌ பொழுஅ 
சகல பிராணிகளின்‌ அந்தக்கரண த்திற்கு சாட்சியாகவிருக்‌ - 
கும்‌ ஸ்ரீ இருஷ்னான்‌ குசேலர்‌ ஐம்மிடம்‌ வந்திருக்கும்‌ காரி 

- யத்தைத்‌ தெரிக்துகொண்டு, “இவர்‌ சம்பத்து வேண்டும்‌ 
என்ற விருப்பத்துடன்‌ என்னை ஆராதிக்கவில்லை, ஆனாலும்‌ அ 
பூதிவிரதையான பத்தினியால்‌ யிசார்க்திக்கப்பட்டு, அவ 
ளுக்குப்‌ மிரியத்கைச்‌ செய்ய விரும்பி என்னிடம்‌ வந்திறாக்‌ 
கறார்‌. அதனால்‌ மனிதர்களுக்குக்‌ இடைக்காத சும்பதீஅக்‌ 
களை இவர்களுக்குச்‌ கொடுக்கிறேன்‌!” என்ன யோசித்துச்‌ 
சந்தைத்‌ துணியில்‌ முடிந்து வைத்‌அக்கொண்டிருச்கும்‌ 
அவலை இதென்னவென்று சாமாகப்‌ பிடுங்க்க்கொண்டார்‌. 

ன்னு வர்‌ அதை எடுத்து, “ஓ தோழ! அவலில்‌ எனக்குப்‌ 
ிரியமன்றோ 2 சகல ஜகத்‌ சுரூபியான எனக்கு இந்த 
ரல்‌ விசேஷ இருப்‌இியுண்டாகும்‌'” என்று சொல்லி, 
பிடி அவலை எடுத்அப்‌ புத்து இரண்டாவது பிடி 
படுத்‌ அப்புசிக்க யத்தனித்தார்‌. ௮.கனைக்கண்ணு ற்ற ருக்மிணி 

தளி; ஓக்ரெமாகக்‌ இருஷ்ணணுடைய கையைப்‌ பிடி,க்௮ச்‌ 
மேலுமவள்‌, (ஓ ௪சீல ஜகத்‌ சுரூபியாயிருப்‌ 


அவல 


சொண்டாள்‌: 


அத்‌-51] பகவான்‌ குசேலருக்கு ஐசுவரியத்தைக்‌ 709 
கோடுத்தது 

ரட்ட இந்த லோகத்திலும்‌, பரலோகத்திலும்‌, சகல 
சம்பத்தையம்‌ கொடுப்பதற்கு இதுவே போதுமான. 
இ௫வே உம்மைக்‌ சந்தோஷப்படுத்தக்கூடியது!? என்னு 
சொன்னாள்‌. | இரண்டாவனு பிடி அவலையும்‌ நீர்‌ பு௫க்கால்‌ 
லக்மியாயை நானும்‌, பிராம்மணனுக்கு சவா தினப்பட 
வேண்டும்‌. மூகலில்‌ புடித்த அவலாலேயே என்னுடைய 
டாட சதி காலுண்டாகும்‌ சம்பத்அுக்கள்‌ யாவும்‌ உண்டாயின 
வென்று கருத்து] 

38-89, குசேலர்‌ ஸ்ரீ இருஷ்ணலனுடைய இருகத்தில்‌ 
அனைய ராத்திரி வசித்த, உத்தமமான அன்னத்தைப்‌ 
புசித்து விசேஷ சகத்தையடைர்னு; தம்மை சுவர்க்கத்தில்‌ 
இருப்பவராக நினைத்‌ துக்கொண்டார்‌. மாள்‌ காலையில்‌ 
அகல ஜக த்கையும்‌ கரப்பாத்‌அறெவரும்‌, தமது ஆனந்தக்‌ 
தால்‌ பரிபூர்ணருமான பகவான்‌. குசேலசை ஈமஸ்கரிக்னு, 
கொஞ்ச அரம்‌ கூடச்‌ சென்று விடை கொடுத்தனுப்பினார்‌. 
இப்படி. பணங்கொடாமல்‌ குசேலரை ஊருக்கு அனுப்பியும்‌, 
அவர்‌ தோமழராயெ இருஷ்ணனை யாசிக்கவில்லை. மகானாயெ 
ஸ்ரீ இருஷ்ரைனை த்‌ தரிடித்ததால்‌ மிக்க சுகத்தை அடைந்து, 
வெட்கத்அடன்‌ [தம்முடைய மனத்திற்குண்டான கார்ப்‌ 
யண்யத்தால்‌] தம்முடைய வீட்டை நோக்கிப்‌ புறப்பட்டுப்‌ 
பின்வருமாறு தமக்குள்‌ யோசிக்கலானார்‌. எப்படியெனில்‌, 
££ பிராம்மணர்களை த்‌ தெய்வமாகக்கொண்ட ஸ்ரீ ருஷ்ண 
க்கு பிராம்மணர்களிடத்திலிறாக்கும்‌ பக்தியைப்‌ பார்த்‌ 
கேன்‌, லக்ஷ்மீதேவியை மார்பில்‌ வைத்அக்கொண்டிருக்‌ 
கும்‌ பகவான்‌ என்னை ஆலில்கனஞ்‌ செய்‌ அகொண்டார்‌. 
தரித்திரனும்‌ பாபியுமான எனக்கும்‌, லக்ஷ்மிக்கு வாக 
-ஸ்கலமாகய ஸ்ரீ இருஷ்ணனுக்கும்‌ எவ்வளவு. தாரதம்யம்‌ 


1 ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ [ஸ்‌ 
இருக்கறது ? பிராம்மணனென்ற காரணத்தால்‌ எ சம்‌: 


பகவான்‌ இருகைகளாலும்‌ ஆலிங்கனஞ்‌ செய்துகொண்ட 


மேலுமவர்‌ தம்முடைய சகோதரர்களைப்‌ போல, பத்தினி 
யின்‌ கட்டிலில்‌ உட்காரவைத் தார்‌. ருக்மிணி தேவி சாமா ச 
தை யெடுத்து விசிறிக்‌ களைப்பை நிவர்த்இத்தாள்‌, மின்னி” 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ தேவர்களுக்கு அதிபதியானானும்‌, “ T 
பாதங்களைப்‌ பிடித்துவிடுவது முதலிய உபசாரங்களைச* 
தாமே செய்து தேவர்களைப்‌ போல என்னைப்‌ பூஜிக்க??? 
[தேவர்கள்‌ ஸ்ரீ இிருஷ்ணனைப்‌ பூஜிப்பதுபோல என்னை 29 
இருஷ்ணன்‌ பூஜித்தாரென்றும்‌ தாத்பர்யமுண்டு. ] அர்க்‌ 
பகவானுடைய பாதத்தைப்பூஜித்தால்‌, சுவர்க்கம்‌, மோசி? 
பாதாளத்திலுள்ள சம்பத்து, பூமியிலுள்ள ஐசுவரியட£ர 
மற்ற எல்லா சித்திகள்‌ ஆயெ இவை எத்திக்கும்‌. ஆனால 
பணத்தை பகவான்‌ நமக்குக்‌ கொடுக்கவில்லை, அதன்‌ காரண 
மென்னவென்றால்‌ £ தரித்திரனாக இருக்கும்‌ இந்தப்‌ பிராகி 
மணனுக்குத்‌ தனத்தைக்‌ கொடுத்தால்‌ அதனால்‌ வ்‌ 
மதத்தை அடைந்து, என்னை நினைக்கமாட்டார்‌ ? 4 
என்னிடத்தில்‌ ,தயையால்‌ சொற்பமான தனத்தையும்‌ 
கொடுக்கவில்லை”? என்று யோசித்துக்கொண்டே தம்முடைய! 
இருகத்தின்‌ சமீபம்‌ வந்தார்‌. அந்த வீடானது சூரியன்‌ 
போலவும்‌, அக்னி. போலவும்‌, சந்திரன்‌ போலவும்‌ பிரகா: 
கக்கும்‌ விமானங்களுள்ளதாக இரு ந்த அ, பலவகை 
யான உத்தியானவனங்களும்‌, விளையாடும்‌ தோட்டங்களும்‌? 
அவைகளில்‌ சப்‌இத்‌அக்கொண்டு பல பறவைகளுமிருந்தனஃ 
குமுதம்‌, தரம, செய்கழுனீர்‌ முதலிய புஷ்பங்கள்‌ 
மலர்ந்து, அவற்றின்‌ வாசனையுள்ள ஜலத்தால்‌ பர்ணமான 
குளங்களும்‌ இருந்தன. மேலும்‌ புருஷர்களும்‌, ஸ்‌.இரிகளும்‌. 
இறந்த வஸ்திரம்‌; ஆபமணம்‌ முதலியவைகளால்‌ அலங்‌ 


என்னி? 


௮த்‌-51] பகவான்‌ குசேலருக்கு ஐசுவரியத்தைக்‌ SL 
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கரிக்கப்‌ பெத்திருந்தார்கள்‌. அந்தக்‌ இருகத்தைக்‌ கண்‌ 
டு குசேலர்‌; “இது விரகு eet நம்முடைய 

ரகம்‌ எப்படி இம்மாதிரி ஆயிற்று? ? என்று சக்க 
அக்கொண்டிருக்கும்போ அ அந்தப்‌ பிராம்மணனைல்‌ கேவர்‌ 
கள்‌ போன்ற புருஷர்களும்‌, ஸ்திரீகளும்‌ வாத்தியங்களை. 
முழக்‌க்கொண்டும்‌, பாடிக்கொண்டும்‌ எதிரில்‌ சென்று 
அழைத்தார்கள்‌: அப்பொழுஅ குசேலருடைய பக்தி 
யானவள்‌ பர்த்தா வருறொர்‌ என்பதைக்‌ கேள்விப்பட்டு, 
பக்தி விகேஷத்தால்‌ மிக்க பரபரப்புள்ளவளாி, மணித 
வடிவங்கொண்ட லக்தமீதேவி போல்‌ இருகத்திலிருந்து 
வெளியில்‌ வந்தாள்‌. பதிவிரதையான அந்தப்‌ பெண்மணி 
யானவள்‌ பர்த்தாவைப்‌ பார்த்து மிக்க பிரியத்தால்‌ பெருயெ 
ஆனந்தக்‌ கண்ணீருள்ளவளாகிக்‌ கண்களை மூடிக்கொண்டு 
ஈமஸ்கரித்தாள்‌. மனத்தால்‌ ஆலிங்கனஞ்‌ செய்தகொண்‌ 
டாள்‌. வர்ர மாலைகளை த்‌ தரித்த வேலைக்காசிகள்‌ அவனை 
சஅற்திக்கொண்டிருந்தார்கள்‌. அவர்களுடைய நடுவில்‌ தேவ 
ஸ்திரிபோலப்‌ பிரகாசிக்கும்‌ பத்தஇனியைப்‌ த்‌ குகே 
லர்‌: ஆச்சரியத்தை அடைக்கு, பத்தினியுடன்‌ சமன கருக 
இத்குட்‌ சென்றார்‌. அந்த இருகம்‌ அநேக சத்தின. ஸ்கம்‌ 
பங்களால்‌ டகேந்தரனுடைய இருகம்போல விளக்கிற்று, 
மேலும்‌, அவ்விடத்தில்‌ பாலின்‌ அரையோன்‌ ஐ படுக்கை 
களும்‌, சுவர்ணமயமான சாமச்ரிசுனோளின்‌ ரல்‌ கட்டில்‌ 
களும்‌, தங்கப்‌ பிடியுள்ள சாமா, சான யமாக 
ஆசனங்களும்‌; மிருதுவான விரிப்புகள்‌ சேல ாலை 
அனால்‌. பிரகாசிக்கும்‌ கொடுங்கைகளும்‌ இருந்தன. சுவர்‌ 


ர்‌ ௬த்‌ ்‌ க பட த்‌ 
கள்‌ ௬த்தமான படிக மயங்களாகவும்‌; ல்‌ 


8] ர 


82 ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ 


களாகவும்‌ இருந்ததனால்‌ ரத்ன இபங்களும்‌, ஸ்திரிகளும்‌ 
அவைசளில்‌ மிரதிபலித்தார்கள்‌. இம்மாதிரி சகல சம்பத்து. 
சாம்‌ பூர்ணமாக இருப்பதைச்‌ கண்டு குசேலர்‌, “தமக்கு 
உண்டான சம்பத்திற்குர்‌ காரணமின்னஅ? என்னு அறியா ' 
மல்‌ ஸ்திர இத்தமுள்ளவராகப்‌ பின்வருமாறு: யோசிக்கலா 
இர்‌: எப்படியெனில்‌ அதிறாஷ்டமில்லாதவனும்‌, எப்பொழு 
அம்‌ தரித்நிரனுமாயெ எனக்கு சம்பதீஅ உண்டாவதற்கு. 
மிகுந்த ஐசுவரியமுள்ள ஸ்ரீ ரொஷ்ண னுடைய தரிசனமே. 
காரணமாக  இருக்சவேண்டும்‌. அதை விட வேறொன்‌ 
ம்‌ காரணமாக இருச்க நியாயமில்லை. 'தரசார்ஹர்களூள்‌ 
சிறந்தவரும்‌, என்னுடைய தோழருமான ஸ்ரீறாஷ்ணன்‌ 
மிக்க, ஐசுவரியமுள்‌ னவர்‌. [ஆப்தகாமன்‌, லஷ்மிபதி] 
நேரில்‌ சொல்லாமலேயே. மேகம்போல பக்தர்களுக்கு 
[சேரில்‌ யாசியாமலிருப்பலர்களுக்கு] சம்பத்தைக்‌ சொடுக்‌ 
திறார்‌. [சமுத்திரத்தைப்‌ பூர்த்தி செய்யும்படி வருஷிக்கும்‌ 
சுபாவமுள்ள மேகமான ௮, தான்‌ மிக்க மழையைப்‌ பெய்‌ 
தாலும்‌ அதனைச்‌ சொற்பமென்ன நினைத்து வெட்கத்தால்‌ 
பகலில்‌ வருஷியாமல்‌ சாத்திரியில்‌ ஜனங்கள்‌: அரங்கும்‌ 
பொழுது வர்ஷித்‌.அ எப்படி வயலை நனைக்றெதேோ, அப்படி 
பகவான்‌ எகல கர்மங்களையும்‌. அடைநர்தவரான தரல்‌ தம்மு 
டைய ஐசுவரிய த்தை விட பத்தர்களுக்குக்‌ கொடுக்கும்‌ ஐச்‌. 
வரியம்‌ குறைந்ததென்றும்‌, அவர்களுடைய பக்தி மேலான. 
நினைத்த, நேரில்‌ சொல்லாமலேயே கொடுக்‌ 
இஜர்‌ என்னு, கருத்து.] ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ தாம்‌ மிச்ச ஐசு 
வரிய, த்தை பக்தர்களுக்குக்‌ கொடுத்தாலும்‌ அதனை சொற்ப 
மென்று நினைக்கிறார்‌. பக்தர்கள்‌ அற்பமாகப்‌ பூஜித்தானும்‌ 
அதனை அதிகமாக இணைக்கிறார்‌. மிக்க மகிமை பொருந்திய 


வரான பகவான்‌ மிக்ச பிரீதியுடன்‌ கான்‌ கொண்டுபோன 


தென்னும்‌ 


A 
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கோடுத்தது 


அவலைப்‌ பெற்றுக்கொண்டார்‌. அனதால்‌ ஓவ்வொரு ஜன்‌ 
மத்திலும்‌ அந்தப்‌ பகவானிடத்தில்‌ எனக்குப்‌ பிரெமையும்‌, 
அனுகூலத்தைச்‌ செய்யவேண்டுமென்ற விருப்பமும்‌, உப ' 
காரஞ்‌ செய்யவேண்டுமென்‌ ற எண்ணமும்‌ உண்டாகட்டும்‌. 
மேலும்‌, கான்‌ அவரையே சேவித்துக்கொண்டும்‌ இருக்க 
வேண்டும்‌. மிக்க மமையுள்ளவரும்‌; குணங்களுக்கிருப்‌ 
இடமாகிய ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய சங்கத்தால்‌ பக்தர்களு 


டைய சேர்க்கை உண்டாகும்‌. மேலும்‌, பகவான்‌ பணச்‌ 


காரர்கள்‌ தனகர்வத்தை அடைந்து கெட்டுப்போவார்கள்‌ 
அன்று நினைத்து, ஈல்ல ஞானமில்லாத பக்தனுக்கு ராஜ்யம்‌ 
முதலிய பலவகையான சம்பத்துக்களைக்‌ சொடுக்கிறதில்லை.. 
[எனக்கு ஸ்‌திரமான பக்இயில்லாததால்‌ இவ்வளவு சம்பத்‌ 
அக்கள்‌ உண்டாயின. ஆனதால்‌. ஸ்திரமான பக்தி உண்‌ 
உக வேண்டுமென்னு காத்பர்யம்‌.] இம்மாதிரியான நிச்ச 
யத்துடன்‌ ஸ்ரீ இருஷ்ணனிடக்தில்‌ மிகுந்த பக்தியுள்ள. 
வசாஇ, விஷய ஆசையை விட்டுவிடுவதற்கு உபாயத்தைச்‌ 
செய்து, சம்பத்தில்‌ ௮இ௪ ஆசை வைக்காமலேயே பத்தினி 
யுடன்‌ போகங்களை அனுபவித்துவந்தார்‌. 

40--45, . தேவர்களுக்கும்‌ தேவராயெ ஸ்ரீ இருஷ்ண 
னுக்கு பிராம்மணர்களைவிட மேலான தெய்வம்‌ வேறொன்று 
மில்லை. இப்படிப்‌ பகவானுடைய இறந்த கோழராயெ 
அந்தப்‌ பிராம்மணர்‌ ஒருவராலும்‌ ஜயிக்கப்படாத பகவான்‌ 
பக்தர்களுக்கு வ௫ப்பட்டிருப்பறைப்‌ பார்த்து, அவசையே 
இியானஞ்செய்‌ அ, அதனால்‌ அகங்காரத்தை நிவர்த்தித்துக்‌ 
“கொண்டு, பகவானிடத்தில்‌ நிரந்தரமாகப்‌ 'பக்இிசெய்‌ அ, 
அாஅச்சளால்‌ அடையக்கூடிய மலான பதத்தை அடைக்‌ 


தார்‌. பிராம்மணர்களையே தெய்வமாசுக்கொண்ட பகவாண்‌ 


ம்‌ ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ [ஸ்க-10: 


பிராம்மணரிடத்தில்‌ பக்தியுடன்‌ அவலைப்‌ புசித்த இந்த 
உபாக்கியான த்தை எவன்‌ கேட்கிறானோ, அவனுக்குப்‌ பக 
வானிடத்தில்‌ பக்தியுண்டாகும்‌, அவன்‌ கர்ம பந்தத்தி 
லிருந்து நிவர்த்தியடைவான்‌. 


அத்தியாயம்‌ 88 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ முதலியவர்கள்‌ சூரியகிரகணத்திற்காக 
குருக்ஷேத்திரஞ்‌ சேன்றது 
1-21. ரரமடருஷ்ணர்கள்‌ துவாரகையில்‌ வசிக்கும்‌ 
பொழுது சூரியரெகணம்‌ நேர்ந்தது. பிரளய காலத்தில்‌ 
சூரியனுடைய பிம்பம்‌ முழுவ அம்‌ மறைக்கப்படுவதபோல 
அந்த இரகணம்‌ ஸர்வக்சாஸமாக: இருக்க. இம்மாதிரி 
இரகணம்‌ வரப்போறெடதென்றனு ஜோதிஷ சாஸ்திரத்தை 1 
அறிந்தவர்கள்‌ மூலமாகத்‌ தெரிந்‌ தகொண்டு தங்களுக்கு. 
கோஷமத்தைச்‌ செய்துகொள்ள விரும்பி எல்லாரும்‌ இய 
மந்த பஞ்சகமென்ற ஸ்தலஞ்‌ சென்றார்கள்‌. ஆயுதத்தைத்‌ 
தரித்தவர்களுக்குட்‌ சிறந்தவரான பரசுராமன்‌ முன்னொரு. 
கால்‌ பூமியில்‌ க்ஷத்திரிய வம்சமில்லாமல்‌ செய்யவேண்டி, 
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வ்‌ 
ச்‌ 


அல்ப ப்‌ 


சகல அமசர்களையும்‌ கொன்று, அந்தவிடத்தில்‌ அவர்களு, 
டைய சத்தத்தால்‌ ஜந்து மடுக்களை யுண்டுபண்ணினா. 
மேலும்‌, அந்தப்‌ . பரசுராமன்‌ வீரர்களைக்‌ கொன்றதாலுண்‌ 
- மான பாபத்தை நிவர்த்திப்பதற்காக அவிவேகிகள் போல்‌, 
யாகஞ்செய்தார்‌. உண்மையில்‌ அவருக்குக்‌ கர்ம பந்தமில்லை. 
ஆனாலும்‌, தாம்‌ பிராயடித்தஞ்‌ செய்‌ அகொள்ளாவிட்டால்‌ 
மற்றவர்களும்‌ அணுஷ்டிக்கமாட்டார்களென்று எண்ணி, 
வீரர்களைக்‌ கொன்றவர்கள்‌ இம்மாதிரி பிராயசித்தத்தை 
அணுஷ்டி.க்கவேண்டும்‌ என்னு ஜனங்களுக்குத்‌ தெரிவித்துக்‌. 


I 
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கொண்டு 
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யாகத்தைச்‌ செய்தார்‌. அந்த மிகுந்த ண்ட 
காலத்தில்‌, மிக்க புண்ய ஸ்தலமான அந்த க்ஷேத்திர 
இற்கு பாரதவர்‌ஷ.த்திலுள்ள பிரஜைகள்‌ எல்லாரும்‌ வக்கார்‌ 
கள்‌, விருஷ்ணிகளும்‌, அக்ரூரர்‌, வசுதேவர்‌, ஆஹுகர்‌ 
முதலியவர்களும்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ பாபத்தை நிவர்த்தித்துக்‌ 
கொள்வதற்காக அவ்விடஞ்‌ சென்றார்கள்‌. ஆனால்‌ கதன்‌, 
பிரத்யும்னர்‌, ஸாம்பன்‌, ஸுசந்திரன்‌, சுகன்‌, ஸாரணன்‌, 
சேனாதிபதியான இருதவர்மா இவர்களூடன்‌ அனிருத்‌ 
இர்‌ துவாசகா நகரத்தைக்‌ காப்பாற்றிக்கொண்டு இருந்தார்‌, 
(அவர்கள்‌ போகவில்லையென்று கருது.) மற்ற யாதவர்கள்‌ 
தேவ விமானம்‌ போன்ற சதங்களுடனும்‌, பிலவ ௧இ முத 
லியவைகளைக்‌ காட்டிக்கொண்டு செல்லுகின்ற குதிரைகளுட 
னும்‌, மேகம்‌ போன்றனவும்‌, கர்ஜிப்பவையுமான யாணை 
களுடனும்‌, வித்தியாதரர்கள்‌ போலப்‌ பிரகாசிக்கும்‌ காலாட்‌ 
படையுடனும்‌, அவர்களுடைய மனைவிகளுடனும்‌ இவ்ய 
மாலை, வஸ்‌ இிரம்முதலிய ஸாமக்ரிகளுடனும்‌ குருக்ஷத்திசஞ்‌ 
சென்று தேவர்கள்‌ போலப்‌ பிரகாசித்தார்கள்‌. “மிக்க ௮இ 
ரூஷ்டமுள்ளவர்களான அவர்கள்‌ அந்தப்‌ புண்ய காலத்தில்‌ 
உபவாசமிருக்து ஸ்கானஞ்செய்து வஸ்திரங்களானும்‌, புஷ்ப 
மாலைகளாலும்‌, சுவர்ண மாலைகளாலும்‌ அலங்கரிக்கப்பட்ட 
யசுக்களை பிசாம்மணர்களுக்குக்‌ கொடுத்தார்கள்‌. பின்னும்‌. 
அவர்கள்‌ ரெகணம்‌ விட்டபின்பும்‌ பரசுராமனுடைய மடுக்‌ 
களில்‌ ஸ்கானஞ்‌ செய்து, “ப்ரீ இருஷ்ணனிடத்தில்‌ எங்க 
ளுக்குப்பக்தியுண்டாகட்டும்‌''என்று பிசார்த்திக் துக்கொண்டு 
இதந்த பிராம்மணர்களுக்கு சுவர்ணத்தைக்‌ கொடுத்‌ தார்கள்‌. 
இப்படி. இருஷ்ணனையே தெய்வமாகக்கொண்ட விருஷ்ணிகள்‌ 
~ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய உத்தாவின்மீத போஜனஞ்செய்து, 
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ங்‌ ந்து கிழனுள்ள மரங்களுடைய அடியில்‌ உட்சார்ந்தார்‌ | 
உ அப்பொழுது அந்த யாத்திரைக்காக மத்ஸ்யர்கள்‌ ௪ 
_ னர்கள்‌, கோசல தேசத்தார்கள்‌, விதர்ப்பர்சள்‌, கெளசி 
வர்கள்‌, இருஞ்ஜயர்கள்‌, காம்போஜர்கள்‌, மத்திரர்கள்‌2. 
கேகயர்கள்‌, குக்திகள்‌, மட்டர்கள்‌, கோசளர்கள்‌, தவில்‌ 
வர்கள்‌ வந்திருந்தார்கள்‌. அவர்கள்‌ விருஷ்ணிகளாக்கு 292. 
இிரர்களும்‌, சம்பந்திகளும்‌, பந்துச்சுணாமாக இருந்ததினால்‌ 
அவர்களைக்‌ க்‌இத்தார்கள்‌. மேலும்‌, கக்கன்‌ முதலிய மிதி. 
இரர்களையுங்‌ கண்டார்கள்‌. யசோதை முதலிய கோபி. 
அளையுல்‌ கண்டார்கள்‌, இம்மாதிரி ஒருவருக்கொருவர்‌ பார்சி 
அக்கொண்டதனால்‌ விசேஷ சந்தோஷத்தை அடைக்க? 
முகம்‌ மலர்க்தவர்களாட, மயிர்க்கூச்சலடைர்‌து, ஆனந்தச்‌ 
கண்ணிரைப்‌ பெருக்கிக்‌ கண்களால்‌ ஆலிங்கனஞ்‌ செய்தி? . 
கொண்டு அனக்தத்தை அடைக்தார்கள்‌. ஸ்திரிகள்‌ ஸ்திரீ. 
, களைக்‌ கண்டு அன்புள்ள சடைக்கண்‌. பார்வையால்‌ கடா 
கூதித்‌, ஸ்தனங்கள்‌ ஸ்‌,தனங்களில்‌ படும்படி லிங்கன்‌: 
செய்‌. அகொண்டார்கள்‌. அவர்சளில்‌ பெரியோர்களைச்‌ சறிய' 
வர்கள்‌ ஈமஸ்கரித்தரர்கள்‌. நல்வரவா? சமமா? என்‌ 
விசாரித்‌அ ஒருவருக்கொருவர்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய கை 
யைச்‌ சொல்லிக்கொண்டிருந்தார்கள்‌. குர்துதேவியானவள்‌. 
சகோதரர்களையும்‌, சகோதரிகளையும்‌, அவர்களுடைய பெண்‌ 
பிள்ளேகளையும்‌, தாய்‌ தங்தைசனையும்‌; சகோதர பத்தினி! 
அணையும்‌, ஸ்ரீ ருஷ்ணனையும்‌ தரிசித்அத்‌ க்க கை. 
விட்டான்‌... அப்பொழு. குந்தி வசுதேவரை நோக்‌ 
“அண்ண! என்னுடைய ஆபத்அக்‌ காலங்களில்‌ என்னை 
கினைக்காமலும்‌, என்‌ வார்‌ த்தையைப்‌ பேசாம, னும்‌ கிங்களிருப்‌- 
பதால்‌ கான்‌ அதிருஷ்டமில்லாதவளென்று நினைக்கிறேன்‌, 
எவனுக்குத்‌ தெய்வம்‌ அனுகூலமாக 


இருச்கவில்லையோத 


. 
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அவனை மித்திரர்களும்‌, பர்துச்களும்‌; புத்திரர்களும்‌, தாய்‌ 
தந்தைகளும்‌ நினைச்கமாட்டார்கள்‌?? என்றாள்‌. - 
௨௨23. அதனைக்‌ கேட்ட வசுதேவர்‌ குந்தியை 
கோக்‌, “ஓ அம்ம! எங்களிடத்தில்‌ மீ கோபிக்கவேண்டாம்‌. 
சகல ஜனங்சளும்‌ ஈசுவரனுக்கு வசப்பட்டு, எல்லாக்‌ காரியங்‌ 
களையும்‌ செய்‌ஒருர்கள்‌. சாமானிய ஜனங்களுக்கு பொம்மை 
முதலியவை எப்படி. விளையாட்டுச்‌ சாமானாக இருக்கின்‌ ற. 
னவோ, அப்படி ஜனங்கள்‌ பகவானுக்கு விளையாட்டுக்‌ கருவி 
களாச இருக்கிறார்கள்‌. நாங்களெல்லாரும்‌ கம்ஸனால்‌ உபத்‌ 
திரவிக்கப்பட்டு, ஒவ்வொரு இச்சுகளிலும்‌ பயந்து சென்றி 
ருக்தோம்‌. இப்பொழுஅதான்‌ தெய்வச்செயலாக இருப்‌ 
மிடம்‌ வந்தோம்‌?” என்றார்‌. % 
94-29... இம்மரஇரி வசுதேவர்‌; உக்சசேனர்‌ முதலிய 
யாதவர்களால்‌. கெளரவர்கள்‌ பூஜிக்கப்பெற் ஸ்ரீ கிருஷ்‌ 
ணனைத்‌ தரிசித்து மிக்க ஆனந்தத்தை அடைந்தார்கள்‌. 
பீஷ்மர்‌, அசோணர்‌, இருதசாஷ்டிரர்‌, காந்தாரி, அவளுடைய 
புத்திரர்கள்‌, பாண்டவர்கள்‌; அவர்சளுடை ம ஸ்திரிகள்‌, 
குந்திதேவி, சஞ்சயர்‌, விஅசர்‌, இருபர்‌, குர்திபோஜர்‌, 
விராடர்‌, பிஷ்மகர்‌, மகானாயெ நக்னஜித்‌, புறாஜித்‌; அறாபதர்‌, 
சைப்யர்‌, இருஷ்டகேஅ; காசிராஜன்‌, அகலமான கண்க 
ளூள்ள தமகோஷன்‌, மைதிலன்‌, மத்மன்‌, கேகயன்‌, யுதா 


மன்யு; ஸுசர்மா, பாஹ்லிகன்‌ முதலியவர்சளும்‌, அவர்களு . 


டைய புத்திரர்களும்‌, தர்மபுத்திரரைச்‌ சார்ந்த மற்ற அசர்‌ 
களும்‌, லக்ஷ்மிக்கு வாசஸ்‌ தலமான ஸ்ரீ இருஷ்ணனுடைய 
இவ்ய சரிரத்தைத்‌ தரி இத்து ஆச்சர்யமடைந்கார்கள்‌.. 
மேலும்‌, அவர்கள்‌. ராமகருஷ்ணர்களால்‌ பூஜிக்கப்பெ ற்று. 
இருஷ்ணனுடைய அனணுக்ரகம்பெற்ற விருஷ்ணிகளை ப்‌ பிஸ்‌ 


தணிய ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ [ஸ்க-10 


வருமாறு சூலாத்தார்கள்‌. எப்டியெனில்‌, “ஓ போஜதேசத்‌ 
தரசனே! எல்லா மனிதர்களுக்குள்‌ உங்களுடைய ஜன்மமே 
பயனுள்ளது. யோகெளாலும்‌ பார்க்கு முடியாதவரான 
ஸ்ரீ ருஷ்ணனை நேரில்‌ எப்பொழும்‌ தரிசி த்துக்கொண் 
டிருக்கிறிர்கள்‌. வேதங்களால்‌ அதிக்கப்பெற்ற எந்தப்‌ பக 
வானுடைய £ர்த்தியான அ சகல லோகத்தையும்‌ பரிசுத்தப்‌ 
படுத்துகிறதோ, எவருடைய பாதத்திலிருந்து உண்டான 
ஜலமானஅ (சுக்கை, ஜகத்தைச்‌ சத்தப்படுத்திறெதோ, 
எவருடைய வார்த்தையான ௮ (வேதம்‌) எல்லா லோகங்களை 
யும்‌ பரிசுத்தப்படுத்துறெதோ, காலத்தால்‌ பூமியின்‌ சக்தி 
கெடுக்கப்பட்டிருந்தாலும்‌ எவருடைய பாதஸ்பரிச.த்‌.தால்‌ 
மிக்க. சக்தியுள்ளவளாஇப்‌ பூமி எங்களுக்கு எல்லா வஸ்‌அக்‌ - 
களையும்‌ உண்டுபண்ணுகிறாளோ, அப்படிப்பட்ட ஸ்ரீம்‌ 
கரராயணன்‌, விஷயங்களில்‌ ஆசைகொண்டு ஸம்ஸாரிகளாக 
இருக்கும்‌ உங்களுடைய கிரகத்தில்‌ தாமாக அவ.ரித்திருக்‌ 
கினூர்‌, அதனால்‌ அவருடைய தரிசனம்‌ எப்பொழுதும்‌ உங்‌ 
களுக்குக்‌ கடைக்கெ.து. அவரை ஆலிக்கனஞ்‌ செய்அகொள்‌ 
நிறிர்கள்‌; அவர்பின்‌ செல்லுஇிறிர்கள்‌; அவருடன்‌ பேசிக்‌ 
கொண்டிருக்கிறிர்கள்‌; அவருடன்‌ படுக்கிறீர்கள்‌; அவருடன்‌ 
சேர்ந்து உட்காருஇறிர்கள்‌; அவருக்கு ஞாதிகளாகவும்‌ 
(ஸபிண்டர்கள்‌ ), மைத்துனன்‌, மணப்பிள்ளை முதலிய 
சம்பந்தமுள்ளவர்களாகவு மிருக்கிறீர்கள்‌; அப்படிப்பட்ட 


உங்களுக்குப்‌ பகவான்‌ அவர்க்க சகம்‌, மோக்க சகம்‌ இவை 


களுக்கும்‌ அதிகமான அனந்த, த்தைக்‌ கொடுக்‌ அக்கொண் 


டிருக்றொர்‌. அதனால்‌ உங்களுடைய பிறப்பே மேலான அ? 
என்ற சொன்னார்கள்‌. 

33-40. இருஷ்ணன்‌ முதலிய யாதவர்கள்‌ வந்திரும்‌ 
பதை நந்தர்‌ கேள்விப்பட்டு வண்டிகளில்‌ ஸாமக்ரிகளை ஏத்தி 
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சூரிய கிரகணத்திற்காக குருக்ஷேத்திரஞ்‌ சேன்றது 


வைக்‌ துக்கொண்டிருக்கும்‌ கோபர்களுடன்‌ அவர்களைப்‌ 
பார்ப்பதற்காக யாதவர்களிருக்குமிடம்‌ வந்தார்‌. அவரைக்‌ 
கண்டு விருஷ்ணிகள்‌ மிக்க சந்தோஷத்துடன்‌. எழுக்திருக்‌ 
தார்கள்‌. . ௮௮ பிராணனைக்‌ கண்டவுடன்‌ இந்திரியங்கள்‌ 
சந்தோஷத்தை அடைக்தாற்போலிருந்தது. பின்னுமவர்‌ 
கள்‌ நந்தரைப்‌ பார்த்து வெகு நாளாஇவிட்டதனால்‌ மிக்க 
அவலுடன்‌ அலிங்கனஞ்‌ செய்துகொண்டார்கள்‌. அப்‌ 
பொழுது வசுதேவர்‌ ஈந்தரைத்‌ தழுவி, கம்ஸன்‌ .செய்த உபத்‌ 
இரவங்களையும்‌, அதனால்‌ இருஷ்ணானைக்‌ கோகுலத்தில்‌ 
வைத்திருந்ததையும்‌ நினைத்து, அப்படிப்பட்ட அபத்தக்‌ 
காலத்தில்‌ தமக்கு நந்தர்‌ மிக்க உபகாரஞ்‌ செய்தாரென்ற 
பிரியத்தால்‌ ஒன்னஞ்‌ சொல்லமுடியாகவசாக இருந்தார்‌. 
சாமகிருஷ்ணர்களும்‌ நந்தருக்கும்‌, யசோதைக்கும்‌ ஈமஸ்‌ 
காரஞ்செய்‌.அ, பிரியத்துடன்‌ அவர்களை த்‌ தழுவி, ஆனந்தத்‌ 
தால்‌ கண்டமடைத்து மெளனமாக இருந்தார்கள்‌ கந்தரும்‌ 
யசோதையும்‌ அந்தக்‌ குழந்தைகளை மடியில்வை கக்‌ 
கட்டிக்கொண்டு வெகு காளாகப்‌. பார்க்காமலிருக்கதாலுண்‌ 
டான அத்கத்கை நிவா த்‌இத்‌அக்கொண்டார்கள்‌. ரோஹிணி 
யும்‌, தேவஜயும்‌ யசோதையை அலிங்கனஞ்‌ செய்துகொண்டு, 
அவளால்‌ செய்யப்பட்ட உபகாரத்தை நினைத்த, “ஐ கோகு 
லத்திற்கு அதிபதியாக இருப்பவளே! எங்களிடத்தில்‌ நீ 
வைத்திருந்த பிரியத்தை எவள்‌ மறக்துவிவொள்‌? மஹேக்‌ 
இரனுடைய ஐசுவரியத்தைக்‌ கொடுத்தாலும்‌ அதக்குப்‌ பதி 
லாகா. தாய்‌ தந்தைகள்‌ இன்னாசென்று தெரிந்துகொள்‌ 
எக்கூடாத வயதிலேயே இந்த. ராமஇருஷ்ணர்களை உன்‌ 
னிடத்தில்‌ அனுப்பினோம்‌. அப்படிப்பட்ட குழந்தைகளைப்‌ 
ரியமாகக்‌ கண்களை இமைபோலக்‌ காப்பாத்தினா யல்லவா? * 


90 ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ [ஸ்க-10: 


சாதுக்களுக்கு தங்களைச்‌ சார்ந்தவர்கள்‌, பிறர்‌ என்ற பேது 
புத்தி இல்லை. ' ஆனதால்‌ இந்தக்‌ குழ்தைகள்‌ உன்னுடைய 
இருகத்தில்‌ சுகமாக வசித்தார்கள்‌. இப்படிப்பட்ட உபகாரத்‌ 
இற்குப்‌ பதில்‌ செய்யமுடியாஅ?? என்று சொன்னார்கள்‌. 
1-48. கோபிகைகள்‌ ஸ்ரீ இருஷ்ணானைக்‌ கண்டு வெகு: 
நரளாகிவிட்டதனால்‌ மிச்சப்‌ பிரியத்துடன்‌ தரித்துக்‌ கண்‌ 
கொட்டலை நிக்தித்தார்கள்‌. மேனும்‌ அவர்கள்‌ மனத்தில்‌, 
பகவானைத்‌ இயானஞ்செய்‌ அ ,கன்மயமானார்கள்‌. அன: 
யோகெளுக்கும்‌ இடைக்காதது. கிருஷ்ணனும்‌ அப்படிப்‌: 
பட்ட கோபிசைகளிடம்‌, மற்றவர்கள்‌ இல்லாதவிடத்தில்‌ . 
சென்ற, அவர்களைத்‌ தழுவி சேமம்‌ விசாரித்அ, தரித்துக்‌. 
கொண்டு *£ ஓ தோழிகளே ! 'ஈரம்‌ ௪த்அருக்களைக்‌ கொன்று ர்‌ 
பந்த.க்களுக்கு. கேமத்தைச்‌ செய்வதற்காகக்‌ கோகுல த்தை: லத 
விட்டுச்‌ சென்றோம்‌. அவ்விடத்தில்‌ தாமதித்தோம்‌. 
அப்படிப்பட்ட எங்களுடைய ஞாபகம்‌ உங்களுக்கா இருக்‌. 
இறதா? எங்களை நன்றி மறந்தவர்களென்ன அலட்சியம்‌ 
செய்யாமலிருக்கிறீர்களா ? காற்று மேகங்களை எப்படி சில 
காலம்‌ சேர்க்றெதோ,; சில காலம்‌ பிரித்‌ துவிடறெதோ 
“இருணங்களை யும்‌, பஞ்சுகளையும்‌, தூளிகளையும்‌ எப்படிக்‌. 
காற்று சேர்த்துக்கொண்டும்‌ பிரித்‌ அக்கொண்டும்‌ இருக்‌. 
இறதோ அப்படி பகவான்‌. மிராணிகளைச்‌ லெ காலம்‌ சேர்தித. 
இல காலம்‌ பிரித்துவிடுறொர்‌; இரும்பவும்‌ 
பிராணிகள்‌ என்னிடத்தில்‌ பக்தி 
கொடுக்கும்‌. நீங்கள்‌ என்னி 
யே உங்களுக்குக்‌ 4 
மேலானதென்று. 
ஆகாயம்‌, ஜலம்‌... ்‌ 


வைக்கிறார்‌; 
சேர்த்து வைக்கிறார்‌. 
செய்தால்‌ ௮௮ மோக்ஷூத்தைக்‌ 
டத்தில்‌ செய்த பக்தியானஅ என்னை 
கொடுத்தது. [மோ௯தத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ 
தாத்பரியம்‌.], இன தெய்வச்‌ செயலேயாம்‌. 
வாயு; தேஜஸ்‌, பூமி இவைகள்‌ எப்படி பூதங்களாலுண்டாகும்‌. ந்‌ 
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பேசிக்கோண்டது 


வஸ்து க்க 


நக யாகவும்‌ ந்தமாகவும்‌, உள்ளாகவும்‌, 
வெளியால்‌ இர வட கப்ஸ்‌ எல்லாப்‌ a 
களுக்கும்‌ மான்‌ ஆதஇயாகவும்‌, அந்தமாகவும்‌; உள்ளாகவும்‌, 
வெளியாகவும்‌ இருக்கிறேன்‌. இப்படி நான்கு இல்வல பிரா 
ணிகள்‌ ,ஈங்களுக்ளுக்‌ காசணல்களான ஆகாயம்‌ முதலிய தங்‌! 
களில்‌ இருக்கின்றன. ஆத்மாவானதி அதி பூதங்களில்‌ 
போக்தாவாக [அனுபலிப்பவலாக] இருக்கிற... ர 
இரண்டும்‌ அஆதரன்மெ என்னிடத்தில்‌ தோன்‌ திட்‌ 
பாருங்கள்‌ ?? ஏன்னு சொன்னார்‌. 

49-50. இம்மாதிரி ம. ஆ 
கோபிகைகளுக்கு உபதேசிக்க, அதனைக்‌ ்‌ 1 
அதனால்‌ லிங்க க நிவர்த்தித்‌துக்கொண்டு, பகவத்‌ 

மேலும்‌ அவர்கள்‌ ஸ்ரீ றொஷ்‌ 


காரணமான தரமசை மலரைப்‌ 


த்ம வித்தையை 
தஇயானஞ்செய்‌ அ 


சுரூபத்தை அடைந்தார்கள்‌: 
ணனை மோக்கி, 'ஜகத்திற்குச்‌ 
தொப்புளில்‌. உடையவசே ! உம்மை ந செய்யக்‌ 
னது மிக்க ஞானிகளான யோகிகளால்‌ வல்‌ வதி 
கூடியது, ஸம்ஸாரமாகிய பாழுங்‌ தி ந்‌, ட்‌ 
களை மேலே தூக்கிவிடக்கூடிய 5 அப்பரி! ல்‌ 5 
ப்‌ மனத்தில்‌ எப்‌ ries 
இரகக்கவேண்டும்‌' என்ற: 


ய பாதாரவிக்தமா 


மான அ ஸம்ஸாரிகளான எய்‌: 
அம்‌ இருக்கும்படி அண 
கேட்டுக்‌ கொண்டார்கள்‌. 


_—-— 
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ளி லியவர்க 
திரேளபதியும்‌ ருக்மிணி மூதி பல்‌ பலவன 
செய்‌. தவிட்டு, தர்மபுத்திரர்‌- 


ளும்‌ பேசிக்கோண்டது, 


1-4, கோபிகைகளுக்கு 
அவர்களுக்கு அணுக்ெகஞ்‌ 


டல ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ [ஸ்க-10 


முதலிய எல்லா பந்தக்களையும்‌ சேமம்‌ விசாரித்தார்‌. இப்படி 
லோகநாதனாகய ஸ்ரீ கிருஷ்ணனால்‌ கேட்கப்பட்டும்‌, பூஜிக்‌ 
கப்பட்டவர்களுமான அவர்கள்‌ பகவானுடைய பாதங்களைத்‌ 
தரிசித்து, சத்தர்கணஸாடு மிக்க சந்தோஷக்‌ துடன்‌ £ ஓ பிர 
புவே ! பெரியோர்கள்‌ மனத்திலிருந்து அவர்கள்‌ முகமாகப்‌ 
பெருவெரும்‌ உம்முடைய பாதமாகிய தாமரை மலரின்‌ 
மதுவை எவர்கள்‌ பானஞ்‌ செய்றொர்களோ, [உம்முடைய 
சரித்திரத்தைப்‌ பெரியோர்கள்‌ மூசமாகக்கேட்பவர்களென்ன 
கருத்து.] அவர்களுக்கு கேதமக்‌ குறைவு உண்டாகுமா ? 
தேசத்தைக்‌ கொடுக்கக்கூடியதும்‌, உம்மை ம றக்கச்செய்‌ 
.யக்கூடியதுமான அவித்தையை ௮௮ [உம்முடைய சரிததீ: 
தைச்கேட்ப அ] காசஞ்செய்றெ அ; புத்தியின்‌ குறைத்தால்‌ ஏற்‌ 
படும்‌ மூன்று அவஸ்தைகளை நீர்‌ கடந்தவர்‌; [ஜாக்ரத ஸ்வம்‌ 
பனம்‌, ச ஷுப்‌இ என்பது உமக்கில்லை என்று தாத்பர்யம்‌. 

ஆனந்த சுரூபி; காலத்தாலும்‌, தேசத்தானும்‌ அள விடக்‌ 
கூடாதவர்‌; தடையற்ற ஞானமுள்ளவர்‌; ஆனால்‌ கால மி 

மையால்‌ வேதங்களுக்குக்‌ கெடுதி ரேரும்பொழுஅ தம்‌ 
முடைய மாயையால்‌ பூமியில்‌ சரீரத்துடன்‌ அவ.தரிக்கிறிர்‌- 
பசமஹம்ஸர்களுக்கு நீரே சதி. அப்படிப்பட்ட உம்மை 
நாங்கள்‌ சரணமடைகிறோம்‌. சரீரம்‌, வீடு இவைகளில்‌ 


அசையை விட்டுவிட்டோம்‌” என்றார்கள்‌. 


5-14. ஓ.பரி௯திதது மகாமாசனே | உத்தம சுலோ 
கர்சளுக்குட்‌ சிறந்தவரான ஸ்ரீ இருஷ்ணானை ஜனங்கள்‌ இம்‌ 
மாதிரி தோத்திரம்‌ செய்யும்பொழுஅ, கெள சவர்களுடைய : 
ஸ்திரீகள்‌, ஒருவருக்கொருவர்‌ சேர்ந்து. ஸ்ரீ ருஷ்ணணனு 
டைய கதைகளைச்‌ சொல்லிக்கொண்டிருந்கார்கள்‌. அது 
மூவுலகத்திய ஜனங்களாலும்‌ கானஞ்‌ செய்யப்பெற்ற அ. 
தனைச்‌ சொல்லுகிறேன்‌, கேளும்‌. எப்படியெனில்‌, அப்‌ 
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பொழுது இரெளபதி இருஷ்ணனுடைய பத்தினிகளை 
கோக்கு, “ஓ ருக்மிணியே ! ஓ பத்ரையே ! ஓ ஜாம்பவதியே! 
ஓகெளசலையே ! ஓ சுத்தியயாமையே !: ஓ காளிந்தி! ஓ. 
மிக்ரவிந்தையே! ஐ லஷ்மனையே! ஐ ரோகிணி! [ரோணி 
என்பவள்‌ பட்டமஷெி போன்றவள்‌] உங்களை ஸ்ரீ கிருஷ்‌ 
ணன்‌ எப்படி விவாகஞ்‌ செய்துகொண்டார்‌ ? அதனைச்‌ 
சொல்லுங்கள்‌!” என்று கேட்டாள்‌. அதனைக்‌ கேட்ட ருக்‌ 
மிணி, என்னைச்‌ செபாலனுச்குக்‌ கல்யாணஞ்‌ செய்விப்ப 
தற்காக அகேக அரசர்கள்‌ வில்லைக்‌ கையில்‌ வைத்துக்‌ 
கொண்டு தயாராக இருக்கும்பொழுஅ ஸ்ரீ இருஷ்ணன்‌ அவர்‌ 
களுடைய தலையில்‌ காலை வைத்து [அவர்களை ஜயித்து] 
யுத்த ஸ்தலத்இலிருந்‌து என்னைக்‌ கொண்டுபோனார்‌. ௮௮ 
இங்கம்‌ தன்னுடைய பாகத்தை எடுத்‌ அக்கொண்டாற்போல்‌ 
இருந்தது. லக்ஷ்மிக்கு. வாசஸ்‌ தலமாகிய அந்தப்‌ பகவானு 

நான்‌ பூஜிக்கவேண்டும்‌” என்றாள்‌. 
“என்னுடைய பிதாவான ஸத்ராஜித்‌ 
என்பவர்‌ தம்முடைய சகோதரனாகிய விரனேனஜிக்கை ஸ்ரீ 
இருஷ்ணன்‌ கொன்றுமென்ன சொன்னார்‌. கர அப 
நிவர்த்‌இத்துக்கொள்வதல்கான்‌ ஹீ ருஷணன்‌ 
: கமில்‌ ஜாம்பவானை 


டைய பாதத்தையே 


பின்பு ௪,த்தியபாமை, 


வாதத்தை 
வனஞ்சென்று, ஜாம்பவானுடைய க ்‌ 
ஜயித்து, இயமந்தகமென்ற மத்தினத்ை என்னுடைய 
பிதாவிடங்‌ கொடுத்தார்‌. அப்பொழுஅ என்னுடைய பிதா 
பநிகிருஷ்ணன்‌ மீது விசை அபவாதத்தைச்‌ சொன்னோமே, 
அதனை எப்படி நிவர்த்தித்துக்கொள்னாற.அ என்னு: 
யோசித்அ, அக்ஞோர்‌ முதலியவர்களாக்கு& கொடுப்பதாக 
நிக்சயம்செய்யப்பட்டவளானாலும்‌ என்னை ஸ்ரீ இருஷ்ண 


ணுக்குக்‌ கொடுத்தார்‌?” என்றாள்‌: அதன்பின்‌ ஜாம்பவதி! 


1 A 


9 ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ [ஸ்க-10 


என்பவள்‌, “என்னுடைய பிதாவாகிய ஜாம்பவான்‌ “இந்த 
இருஷ்ணன்‌ ஸீதையின்‌ பர்த்தாவாயெ ஸ்ரீ சாமன்‌, தமக்கு... 
யஜமானன்‌'என்பதை அறியாமல்‌ இவருடன்‌ இருபத்தேழு 
நாட்கள்‌ யுத்தஞ்செய்தார்‌. பின்பு இவருடைய பலத்தைப்‌ 
பரீட்டுத்து, பாதங்களில்‌ நமஸ்கரித்து; ரத்தன த்தையும்‌ 
என்னையும்‌ இவருக்குக்‌ கொடுத்தார்‌. அதனால்‌ நான்‌ இவ 
ருக்குத்‌' தாசியாக இருக்கிறேன்‌”? என்றாள்‌. அதன்பிறகு 
. காளிந்தியென்பவள்‌, ஸ்ரீ இருஷ்ணனைப்‌ பர்த்‌ காவாக 
_அடையவேண்டுமென்‌ அ நான்‌ தவஞ்‌ செய்‌.அகொண்டிரும்‌ 
தமையால்‌ இவர்‌ தோழனகிய அர்ச்சுனருடன்‌ அவ்விடம்‌ 
ரணஞ்‌ செய்துகொண்டார்‌. அதனால்‌ 
கான்‌ அவருடைய வீட்டைப்‌ பெருக்கிச்‌ சு,த்தஞ்செய்யும்‌ 
“வேலைக்காரியாக இருக்கேன்‌”? என்றாள்‌. அதன்பின்‌ பத்‌ 
_திராயென்பவள்‌, “இற்கமான அ நாய்க்கூட்டங்களை ஜயித்து 
தன்னுடைய பலியை யெடுத்துக்கொண்டாற்போல்‌ ஸ்ரீ. 
இருஷ்ணன்‌ என்னுடைய சுயம்வரத்தில்‌ வங்அ, அரசர்களை . 
யும்‌ என்‌ சகோதரர்களையும்‌ ஜயித்‌. என்னைக்‌ கல்யாணஞ்‌ 
செய்‌ அகொண்டார்‌. ல்தமிதேவிக்கா வாசஸ்‌தலமாயெ ௮௩ 
தப்‌ பகவானுடைய காலை அலம்புவ,தாயெ காரியமே எனக்கு 
ஒவ்வொரு ஜன்மத்திலும்‌ இடைக்கவேண்டும்‌'' என்றாள்‌. 
அதன்‌ பிறகு சத்தியா என்பவள்‌, என்னுடைய பிதாவின்‌ 
இருகத்தில்‌ ஏழு, ஏறா கள்‌ இருக்கன்‌. அவைகள்‌ மிக்க 
பலமுள்ள வை, சூமர்களுடைய மதத்தை அடக்குறெவை; 
= கொம்புள்ளவை அவைகளை எவன்‌ ஜயிக்‌ 
அக்கு என்னைக்‌ சல்யாணஞ்செய்‌ விக்கிற 
பலத்தைப்‌ பரீட்சிப்பதத்காக 


வந்து என்னைக்‌ கல்ய 


- கூர்மையான 
.இருனோ,. அவ. 
“தென்று. அரசர்சளுடைய 
என்‌ பிதா நிச்சயம்‌ செய்துகொண்டிருக்கா!. அந்த எரு 


அளை இந்த ஸ்ரீறொஷ்ணன்‌ பிடித்து ஆட்டிச்குட்டிகணப்போல்‌ 
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கட்டியிமு த்து நிக்செஇத்தார்‌. அதனால்‌ சந்தோஷித்அ என்‌ 
வறு என்னை ஸ்ரீ இருஷ்ணனுக்குக்‌ கொடுத்தஅமின்‌ ஜி 
சதம்‌, யானை, குதிரை, காலாட்படை இவைகளடக்கிய சைனி - 
த்தையும்‌, வேலைக்காரிகளையும்‌ கொடுத்தார்‌. இப்பம்‌ என்னை 
அழைத்அப்‌ பகவான்‌ அவாரகைக்குச்‌ செலலனும்பொழுஅ 
வழியில்‌ அநேக அரசர்கள்‌ யுத்தத்திற்கு வந்தார்கள்‌. அவர்‌ 
களை ஜயித்து என்னைத்‌ அவாரகா நகரத்துக்குக்‌ கொண்டு 
வந்தார்‌. அப்படிப்பட்ட பகவானுக்கு. நான்‌ எப்பொழுதும்‌ 


.கைங்கரியஞ்‌ பசய்‌ அகொண்டிறாக்கவேண்டும்‌? என்றா ள்‌. 


15-16, மித்திரவிந்தா என்பவள்‌, * கான்‌ இருஷ்ண 
னிடத்திலேயே மனமுள்ளவளாக இருந்தமையால்‌ அம்மா 
அடைய புத்திரனாயெ ஸ்ரீ இருஷ்ணனை வசவழைகத்த என்‌ 
அடைய பிதா அசெஷன ஹிணிக்‌ ணைக்கான சைனியத்தை 
யும்‌, தோழிகளையும்‌, என்னையும்‌ கொடுத்தார்‌. அந்தப்‌ பக 
வாணடைய பாதத்தைத்‌ தொடுவ ஒவ்வொரு ஜன்மத்தி 
கர்மத்தால்‌ ஸம்ஸாசத்‌ 


வும்‌ எனக்குக்‌ 'இடைக்கவேண்டும்‌. 
தப்‌ பாத ஸ்பரி௪ 


இல்‌ சழன்‌ அகொண்டிறாப்பவர்களுக ம அடம்‌ 
[கொடுவஅ] த்தால்‌ சேதமமுண்டாக தன: 2 

பாடல. லக்தமணா என்பவன்‌, ஐ திரெளபதி 1 
ஸ்ரீ இருஷ்ரனுடைய அவதாரம்‌, சரிதம்‌ ஆய இவைகளை 
காது முகமாக அடிக்கடி நான்‌ கேட்டதனால்‌ என்னுடைய 
மனமும்‌ அவரிடத்திலேயே 
னள வேண்டுமென்ற 
தேவி கூட அவமையே 


ற. லோகபாலகர்களை 


சென்றது. (அலமையே கல்யா 
ணஞ்‌ செய்அகொ ஆசைப்பட்டேன்‌ 
என்று தாத்பர்யம்‌) மேலும்‌, லக்ஷ்மி 


பர்த்தாவாக அடைக்திறாப்பதால்‌. மற்‌ 
விட இவரே மேலானவர்‌ என்னு நினது 
இருஷ்ரனையே விவாசஞ்செய் அ 


மற்றவர்களிடத்‌ 


இல்‌ ஆசைப்படாமல்‌ 


நதி கத்த ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ [ஸ்க-10- 


கொள்வதென்ற நிச்சயமுள்ளவளாக இருக்கேன்‌. ஓ பதி. 
விரதையே ! பிருகத்சேனரென்‌ ற என்‌அடைய பிதா என்னு. 
டைய அபிப்பிராயத்தைத்‌ தெரிந்துகொண்டு அதற்காகச்‌. 
சுயம்வரம்‌ ஏற்படுத்தினார்‌. உன்னுடைய விவாகத்தில்‌ அர்ச்‌ : 
சுனனை வெளிப்படுத்‌ தஅவதற்காக மத்ஸிய யந்திரமேற்படுத்‌ 
தப்பட்டது போல என்னுடைய சுயம்வரத்திலும்‌ மத்ஸிய 
யந்திரம்‌ ஏற்படுத்தப்பட்ட. ஆனால்‌ உன்னுடைய சுயம்‌. 
வரத்தில்‌ ஏற்படுத்திய மத்ஸிய யந்திரம்‌ வெளியில்‌ மாத்திரம்‌. 
மழைக்கப்பட்டிரும்தஅ. [ஸ்தம்பத்தை ஒட்டி உயரப்‌ பார்த்‌ 
தால்‌ அந்த மத்ஸியம்‌ தெரியுமென்று. சுருத்து.] என்னுடைய பந 
சுயம்வரத்தில்‌ ஏற்படுத்தியதோ அப்படியல்ல; ஜலத்தில்‌ மாத்‌ 
இசந்தான்‌ தெரியும்‌. (ஸ்‌,தம்பத்தையொட்டி மேலே பார்த்‌ 
தாலும்‌ தெரியாது, ஸ்தம்பத்தின்‌ அடியில்‌ வைக்கப்பட 
டிருக்கும்‌ ஜலத்தில்‌ அதன்‌ பிரதிபிம்பம்‌ மாத்திரம்‌ தெரியும்‌. 
அதனைப்‌ பார்த்துக்கொண்டு மேலிருக்கும்‌ மத்ஸியத்தைப்‌ 
பேதிக்கவேண்டுமென்று கருத்து.) அதனைக்‌ கேட்டு, சகல 
அஸ்திர சஸ்‌இரங்களில்‌ தேர்ந்த அமசர்கள்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ . 
ர்களுடன்‌ என்னுடைய பிதாவின்‌ நகரம்‌ வந்து 
சேர்ந்தார்கள்‌. என்னுடைய தந்தை, வந்தவர்களான அசர்‌ 
களுக்கு அவரவர்களுடைய வயதிற்கும்‌, பராக்ரெமத்திற்‌ 
கும்‌ தக்கவாறு, மரியாதை செய்தார்‌, பின்பு அவர்கள்‌ 
என்னையே மனத்தில்‌ நினைத்துக்கொண்டு அந்தச்‌ சபையில்‌ 
வைத்திருக்கும்‌ வில்லையும்‌, பாணைத்தையும்‌ எடுத்து லட்‌ 
யத்தை (குறி) அடிக்க முயன்றார்கள்‌. இலர்‌ வில்லைத்‌. 
தூக்கிப்‌ பூமியில்‌ வைத்தார்கள்‌. இலர்‌ நாணேற்ற முடியா 
மல்‌ சென்றார்கள்‌. சிலர்‌ நாணேற்றி இழுத்து; அதனால்‌. 
அடிக்கப்பட்டுப்‌ பூமியில்‌ விழுந்தார்கள்‌. மகத தேசத்து. 
அரசர்களும்‌, சேதி தேசத்‌ அரசர்களூமான லெ. வீரர்‌: 


உபாத்தியாய 


' பிசஇபிம்பத்தைப்‌ பார்த்து, 
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களும்‌, பீமன்‌, துரியோதனன்‌, கர்ண்ன்‌ ஆயெ இவர்களும்‌ 
வில்லையெடுத்து நாணே ற்றியும்‌ மேலிருக்கும்‌ லட்சியமிருக்‌ 
கும்‌ இடத்தை ஈன்றாகத்‌ தெரிந்துகொள்ள முடியாதவர்கள்‌ 
ஆனார்கள்‌.  அர்ச்சுனர்‌ மத்ஸியத்தின்‌ பிரதிபிம்பத்தை 
ஜலத்தில்‌ பார்த்து உயர லட்யெத்தின்‌ இருப்பிடத்தை ' 
கன்றாகத்‌ தெரிந்‌ தகொண்டு மிக்க முயற்சியுடன்‌ பாணக்கைப்‌ 
பிரயோஃடத்தார்‌, அந்தப்‌ பாணமானன லட்யெத்தைத்‌ 
தொட்டதேயொழிய அதனைப்‌ பேதிக்கவில்லை. இப்படி: 
சாஜகுமாரர்கள்‌ அதனைப்‌ பேதிக்க முடியாமல்‌ திரும்பிச்‌ 
சென்றார்கள்‌... “கான்‌ மிக்க வீரன்‌ என்ற அகங்காமமுன்ள 
வர்களுடைய அகங்காரம்‌ அடங்யெஅ. அப்பொழுது ஸ்ரீ 
இருஷ்ணன்‌ விளையாட்டாக. வில்லையெடுத்து காணேத்தி, 
ரு தடவை ஜலத்தில்‌ மத்ஸியத்தின்‌ 
பாணத்தைப்‌ பிரயோகித்து. 
லட்யெத்தைப்‌ பேதித்அுக்‌ ஒழே தள்ளினார்‌. அப்பொழுது. 
அபிஜித்‌ என்ற முகூர்த்தம்‌. ஆகாயத்தில்‌ தேவ அந்‌அபி 
கள்‌ முழக்கப்பட்டன. பூமியில்‌ ஜய? என்ற சப்தம்‌ உண்டா 
யிற்று, தேவர்சள்‌ மிக்க சக்தோஷழுள்ளவர்களாஇப்‌ புஷ்‌ 
பலங்களை வருஷித்தார்கள்‌. 
28-39. அப்பொழு௮ கான்‌ புதிதாயெ பட்டு வஸ்‌ 
இரம்‌ உடுத்திக்கொண்டும்‌, இலையில்‌ உயர்த்த புஷ்பங்களை 
அலங்கரித்துக்கொண்டும்‌, வெட்கக்‌. சரிப்பினல்‌ அழகிய 
மூகமுள்ளவளாகி, பாதத்தில்‌ அணிக்திறாக்கும்‌ பரண்‌ 
கள்‌ சப்இக்க, சுவர்ணத்தால்‌. அலங்கரிக்கப்பெற்ஐ ரத்தின 
மாலையைக்‌ கையில்‌. எடுத்துக்கொண்டு அதச்‌ சபைக்கு 
மேலும்‌; நான்‌ தலை. மயிர்களாலும்‌, குண்டலங்‌ 


பாணக்தைப்‌ பூட்டி ஓ! 


9] ்‌ 
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களாலும்‌; அழயெ சுன்னங்களுள்ள அம்‌, சிரிப்பு, கடைக்‌ 
கண்‌ பார்வை இவைகளாள்ள அமான முகத்தைக்‌ கொஞ்சம்‌ 
தூக்‌ அரசர்களைப்‌ பார்த்து ஸ்ரீ இருஷ்ணனிடத்தில்‌ ஆசை 
உள்ளவளாக அவருடைய சுமுத்தில்‌ அந்த ரத்திளமாலையைய்‌ 
போட்டேன்‌. அப்பொழு மிருதங்கம்‌, படகம்‌, சங்கம்‌, 
- பேரி, ஆனகம்‌ முதலிய வாத்தியங்கள்‌ முழக்கப்பட்டன. 
நடர்களும்‌, தரசிகளும்‌, நர்‌ த்தனஞ்‌ செய்தார்கள்‌. பாடகர்கள்‌ 
பாடினார்கள்‌. ஐ திரெளபதி ! பகவானை கான்‌ வரித்ததைக்‌ 
கண்ணுற்ற மற்ற 
அப்பொழுது ஸ்ரீ இருஷ்ணன்‌ உத்தமமான நான்கு குதிரை 
கள்‌ கட்டிய ரதத்தில்‌ என்னை ஏற்றிவைத்‌ அ யுத்தத்திற்குத்‌ 
தயாராக இருந்தார்‌. அப்பொழுஅ சிங்கம்‌ மற்ற மிருகன்‌ 
களை அலட்சியம்‌ செய்தாந்போலத்‌ தாருகன்‌ எல்லா அரசர்‌ 
களையும்‌ லட்சியம்‌ செய்யாமல்‌ சதத்தை நடத்தினான்‌. அதில்‌ 
இல அரசர்கள்‌ நாய்கள்‌ சிங்கத்தை எதிர்த்தாத்போலப்‌ 
பாணம்‌, வில்‌ இவைகளைஎடுத்‌அக்சொண்டு ஸ்ரீறொஷ்ணனைத்‌ 
தடுத்தார்கள்‌. அதனைக்‌ கண்ணுற்ற ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ சார்ங்கம்‌ 
ஏன்ற. வில்லையெடுத்‌ அப்‌ பாணங்களைப்‌ பூட்டி அடித்தார்‌. 
அதனால்‌ இலர்‌ கைகள்‌ வெட்டுண்டும்‌, சிலர்‌ கா ல்கள்‌ 
. பெட்டப்பட்டும்‌, இலர்‌ தலை வெட்டுண்டும்‌ ஓழே விழும்‌ 
தார்கள்‌. இலர்‌ ஆயுதங்களைக்‌ கீழே இடத்திவிட்டுப்‌ பயந்து 
ஓடினார்கள்‌... இப்படிப்‌. பகவான்‌. அரசர்களை ஜயித்‌ என்னை 
அபகரித்து, அவாரகா நகரத்தில்‌ பிரவேசித்தார்‌. அய்‌. 
பொழு அந்த நகரம்‌ தூவஜங்களாலும்‌, கதோரணங்களா. 
லும்‌ அலங்கரிக்கப்பட்டு வெயிவில்லாமல்‌ நிழலுள்ள தாக 
இருந்தது: அகாயத்இலுள்ளவர்களானும்‌, பூமியிலுள்ளவர்‌ ்‌ 
களாலும்‌ அஇக்சப்பெத்திருக்‌த௮. அப்படிப்பட்ட ககர. 
தில்‌ இருஷ்ணன்‌ மிரவேடத்‌ தத சூரியன்‌ தமது நகத்தில்‌ 


அரசர்கள்‌ பொறுமை கொண்டார்கள்‌: 
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பிரவேசித்தாற்போல்‌ இருந்தது என்னுடைய பிதாவாயெ 
மிருகத்சேனர்‌ மிக்திரர்களையும்‌, ருஷ்ணனுடைய பங்குக்‌ 
களையும்‌ வஸ்‌.திரங்களாலும்‌, ஆபரணங்களாலும்‌, சந்தனம்‌ 
முதலியவைகளாலும்‌, படுக்கைகளாலும்‌ உபசரித்து, யானை, 
குதிரை, சதம்‌, காலாட்கள்‌, வேலைக்காரிகள்‌ மற்றும்‌ சகல. 
சம்பத்துக்கள்‌ ஆய இவைகளையும்‌ ஸ்திரீதனமாகக்‌ கொடுத்‌ 
தார்‌, மேலுமவர்‌ எல்லாவிதத்திலும்‌ பரிபூரணராயெ பகவர 
அக்கு மேலான ஆயுதங்களையுங்‌ கொடுத்தார்‌. இப்படி 
காலங்கள்‌ மிக்க தவஞ்செய்து எல்லா ஆசைகளையும்‌ ஒழித்து, 
ஆத்மாசாமசாகய [தம்முடைய ஆத்மலாபத்தால்‌ சந்தோ 
ஷிப்பவர்‌] ஸ்ரீ இருஷ்ணனுடைய வீட்டு வேலைக்காரிகளாக 
ஆனோம்‌?” என்றாள்‌. 

40-43, அதனைக்‌ கேட்ட பதினாறாயிரம்‌ ராஜகுமாரி 
களும்‌, £* ஈரகாசுரன்‌ இக்விஜயன்‌ செய்யும்பொழு அ அரசர்‌ 
எங்களைப்‌ பலாத்காரமாக அபகரித்து வைன்‌ 
சம்சாரத்தை நிவர்த்திக்கக்கூடிய 
ஸ்ரீகிருஷ்ணனுடைய பாதாரவிந்தத்தைத்‌ தியானஞ்‌ செய்த 
கொண்டிருந்தமையால்‌ ஸ்ரீ இருஷ்ணன்‌ எல்லாக்‌ சரமங்களை 
யும்‌ அடைந்தவசானாலும்‌, நரகாசுரனைக்‌ கொன்று எங்களைக்‌ 
கல்யாணஞ்‌ செய்துகொண்டார்‌. ஐ பதிவிரதையான இிரென 
ப.இ! எல்லாப்‌ பூமிக்கும்‌ அதிபதியாக இருப்பதாயெ சாம்‌ 
சரஜ்யத்தையும்‌ நாங்கள்‌ விரும்பவில்லை. இந்திரபதம்‌ எங்க 
ரூக்கு வேண்டாம்‌. மேற்சொல்லிய இருவகையிஅமுள்ள 
அகத்சை அனுபவிக்க நாங்கள்‌ இஷ்டப்படவில்லை. அணிமா 
முதலிய இத்திகளில்‌ எங்களுக்கு ஆசையில்லை, பிரும்ம 
பதத்தை விரும்பவில்லை. மோக்ஷத்திலும்‌ எங்களுக்கு 
ஆசையில்லை. 


களை ஜயித்‌ அ 
இருந்தான்‌. நாங்கள்‌ 


சாலோக்யம்‌ முதலியவைகளினும்‌ விருப்பம்‌. 
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மத்தின்‌ வாசனையுடன்‌ கூடிய இந்தப்‌ பகவானுடைய பாது 
அளித்‌ தமிக்கவேண்டுமென்‌ ற விரும்புனோம்‌. கோபி 
கைகளும்‌, டல்‌ (ஸ்திரிகளும்‌, இருணங்களாம்‌, கொடிகளும்‌, 
கோபர்களும்‌ அதப்‌ பகவானுடைய பாதஸ்பரிச,த்தை (அவ 
குடைய பாதம்‌ தங்கள்‌ மீ௫ படவேண்டுமென்‌.௮) விரும்ப 
வில்ஜயா ? அஅபோல்‌ நாங்களும்‌ பாத தூளியை விரும்பு 
இரோம்‌ ழ்‌ என்றார்கள்‌. (அது மற்றவர்களுக்குக்‌ இடைக்‌ 
கரததாயினும்‌ அவருடைய பக்தர்களுக்குச்‌ சுலபமென்‌.௮ு 
கருத்த.) ்‌ 
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அதனைக்‌ கேட்டு குந்தி, காந்தாரி, திரெளபதி, சுபச்‌ 
எனிடத்தில்‌ பக்தி 


இரை, மற்ற ராஜ மிலி பவ இருஷ்‌ 
கள்‌ ஆயெ எல்லாரும்‌ ஆனந்தக்‌ கண்ணீ 


யுள்ள கோபிகை: 
ரைப்‌ பெருக்க ஆச்சரியமடைந்தார்கள்‌. இப்படி ஸ்திரிமன்‌' 
ரூடனும்‌ பேசிக்‌ 


ஸ்‌திரீகளுடலும்‌, புருஷர்கள்‌ புஞுஷர்க 
கொண்டிறுக்கும்பொழுஅ சாமஇருஷ்ணர்களை தீ கரிடிப்பதற்‌ 
ஷிகள்‌ வந்தார்கள்‌. எவர்களெனில்‌ வியாஸர்‌; 
காதர்‌, இயவனர்‌; தேவலர்‌, அஸிதர்‌, விசுவாமித்திரர்‌, சதா 
கந்தர்‌, பரத்வாஜர்‌, கெளதமர்‌, பூரசராமர்‌, அவருடைய சினி 
பகவானாயெ வசிஷ்டர்‌, காலவர்‌; பிருகு; புலஸ்தியர்‌, 


காக மகரி 


- யர்கள்‌, 
புலஹர்‌; அத்திரி, மார்க்கண்டேயர்‌, பிருகஸ்பதி, அவிதர்‌; 
இரிதர்‌, எகதர்‌; பிரம்மதேவருடைய புத்திரராயெ அம்‌£ரஸ்‌, 


அகஸ்தியர்‌, யாக்‌ 


ரிஷிகளும்‌ வந்தார்கள்‌. அவர்களைச்‌ கண்டு அவ்விடம்‌ உட்‌ 


க்ஞ்வல்கியர்‌, வாமதேவர்‌ முதலிய மற்ற மக. 
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சார்ந்திருக்க அரசர்களும்‌, பாண்டு புக்திரர்களும்‌, ராம 
கிருஷ்ணர்களும்‌ ஆசனத்திலிருக்து எழுந்திருக்க, எல்லா 
சாலும்‌ ஈமஸ்கரிக்கப்பெற்றவர்களான மகரிஷிகளுக்கு நமஸ்‌ 
காசஞ்‌ செய்தார்கள்‌. விதிப்படி அவர்களைப்‌ பூஜித்தார்கள்‌. 
மேலும்‌, ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ பல. சாமனுடன்‌ நல்வரவா என்ர 
கேட்பது, ஆசனங்கொடுப்‌ பஅ, அர்க்யம்‌, பாத்தியம்‌, புஷ்ப 
மாலை, தாபம்‌, சந்தனம்‌ முதலியவைகளால்‌ அந்த மகரிஷி 
களை உபசரித்தார்‌. இம்மாதிரி பூஜிக்கப்பெற்று மகரிஷிகள்‌ 
அசனத்தில்‌ சுகமாக உட்கரர்க்கார்கள்‌. பின்னுமவர்கள்‌. 
பகவானுடைய வார்த்தையைக்‌ - கேட்பதில்‌ ஆவனுள்ளவர்ச 
ளாகி மெளனமாக இருந்தார்கள்‌. அப்பொழுது தர்மத்தைக்‌ 
காப்பாற்‌அவ.கற்காகப்‌ பூமியில்‌ அவதரித்திருச்கும்‌. ஸ்ரீ 
கிருஷ்ணன்‌ அந்தச்‌ சபையை கோக்‌, 4 யோகிகளுல்குட்‌ 
அிறந்தவர்களான உங்களுடைய கரிசனம்‌ தேவர்களுக்கும்‌ 
அரிது. அப்படிப்பட்ட தரிசனம்‌ எங்களுக்கு 
இதுவே ஜன்மத்தின்‌ பயன்‌, ஆனதால்‌ எங்களுடைய 
ஜன்மம்‌ பயனுள்ள தாயிற்று. கால்கள்‌ புண்ணிய இர்த்தன்‌ 
களில்‌ ஸ்நானஞ்‌ செய்வத முதலியவைகளையே தவம்‌ என்று 
கினைத்தவர்கள்‌; பிரதிமையையே தெய்வமென்௮ நினைத்த 
வர்கள்‌; அப்படிப்பட்ட அற்பர்களான எங்களுக்கு. யோகே 
அர்களான உங்களைச்‌ தொடுவஅ, கேட்ப; வணங்குவது, 
பாதங்களில்‌ பூஜிப்பது ஆகிய இவைகள்‌ ண பபற 
கியாயமில்லை. ஜலங்களாகிய புண்ணிய திர்த்தங்களையும்‌, 
மண்‌, கல்‌ இவைகளால்‌ செய்யப்பட்ட தேவதைகளையும்‌ 
சேவித்தால்‌ அவைகள்‌ வெகுகாலஞ்‌ சென்றபின்‌. சேவித்தவ 
அடைய பாபத்தைப்‌ போக்கிப்‌ பரிசுத்தப்படுத்‌ அன்‌ றன. 
சாஹக்களை த்தரி ததவுடனேயே அவர்கள்‌ பரிசுததப்படுத் அ 
றார்கள்‌. மேலும்‌ அக்னி, சூரியன்‌, சந்திரன்‌, ஈட்சுக்‌ 


க்‌ இடைக்கு. 
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இரங்கள்‌, பூமி, ஜலம்‌, ஆகாயம்‌, வாயு, வாக்கு, மனம்‌ ஆயெ 
இவைகள்‌ பேதபுத்தியை உண்டுபண்ணுகிறவைகள்‌. ஆன 
தால்‌ அவைகளை உபாசித்தால்‌ பேதபுத்தியாலுண்டான 
பாபம்‌ நிவர்த்தியாறெதில்லை, (அக்னி முதலியவைகளைப்‌ 
பிரும்மம்‌ என்னு: உபாடிக்கவேண்டு மென்ற சருதியின்படி 
உபாடத்தாலும்‌ பேதபுத்தி நிவர்த்‌, இயாறெதில்லை என்று 
தரத்பரியம்‌.] சா அக்கள்‌ பேதபுத்தியற்றவர்களான தால்‌ 3 
அவர்களைச்‌ சேவித்தால்‌ அந்த முகூர்த்தத்திலேயே அவர்‌ 
கள்‌ அண்டினவர்களுடைய பேதபுத்தியை நிவர்த்திக்றொர்‌ 
கள்‌. வாதம்‌, பித்தம்‌, கபம்‌ ஆயெ முன்ன சபாவமுள்ள' 
சரிரத்தை நான்‌ என்ன எவன்‌ நினைக்கிறானோ, களத்திரம்‌; 
புத்திரன்‌ முதலியவர்களை,த்‌ தன்னைச்‌ சார்க்கவர்களென்று! 
எவன்‌ நினைக்கிறானோ, எவன்‌ மண்ணினாலும்‌, மரத்தாலும்‌ 
செய்யப்பட்டவைகளையே தேவதையென்று. நினைக்கிறானோ, 
எவன்‌ ஜலத்தைக்‌ திர்க்கமென்று. (குத்தப்படுத்தக்கூடிய) 
நிலைக்றொனோ, சாதுக்களை. ஆதிமாவென்னும்‌, தன்னைச்‌ 
சார்க்தவர்களென்னும்‌, தேவதைகளென்னும்‌, இர்த்தமென்‌ 
அவன்‌ கோவேறு 
) சமானன்‌ 


அம்‌ ஒருபொழுஅம்‌ நினைசக்கவில்லையோ, 
கமுதைக்குச்‌ (கழுதையென்றும்‌ சொல்வ அண்டு 
அன்னு சொன்னார்‌. . 
14-91. அதனைக்‌ கேட்ட மகரிஷிகள்‌, * இதென்ன 
தடையற்ற ஞானமுள்ளவராயெ பகவான்‌ இப்படி நம்மைத்‌ ர்‌ 
தோத்திரஞ்‌ செய்றோர்‌ ? என்ற புத்தி மயக்கமடைக்னு: 
மெளனமாக இருந்தார்கள்‌. மேலுமவர்கள்‌ பகவான்‌ கர்மத்‌ 
இற்கு வசப்பட்டவர்போல்‌ இருப்பதைப்பற்றி வெகுநேரம்‌ 
யோசித்து, இருஷ்ணன்‌ இப்படி. கர்மத்திற்கு வசப்பட்டவர்‌ 
போல நடப்பது மூறடர்களையும்‌ கர்மத்தை யனுஷ்டி.க்கும்படி 
செய்வ தற்காகவேயொழிய வேறில்லை என்று ஜகத்குறோவா 
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இய ஸ்ரீருஷ்ணனைப்பற்றிச்‌ சொல்லிக்கொண்டார்கள்‌. பின்‌ 
னும்‌ அவர்கள்‌, “நாங்கள்‌ ஆத்மாவின்‌ உண்மையை அறிந்த 
வர்களூக்குள்‌ இறந்தவர்களானாலும்‌, பிரஜாபதிகளுக்கும்‌ 
அதிபதிகளானாலும்‌ எவருடைய மாயையால்‌ மோகத்திருக்‌ 
இரோமோ, எவர்‌ தம்முடைய சங்கல்பத்தால்‌ மனிதவேடல்‌ 
கொண்டு கர்மத்திற்கு வசப்பட்டவன்‌ போல கர்மங்களை 
அனஷ்டிக்ருரோ, அப்படிப்பட்ட பகவானாயெ உம்முடைய 
கடை வியக்கத்தக்கது. பூமியான குடம்‌, மடக்கு என்த. 
பலவகையான பெயரையும்‌ சுரூபத்தையும்‌ அடைங்தகாலும்‌ 
சுரூபங்களும்‌, பெயரும்‌ எப்படி அநித்யங்களோ; அவைக 
ளுடைய சம்பந்தம்‌ எப்படிப்‌ பூமிக்கு உண்மையில்‌ இல்லை 
யோ, அப்படியே உண்மையில்‌ நிர்‌ கர்ம சம்பந்தமில்லாதவ 
மானாலும்‌ தாமாகத்‌ தமமைப்‌ பலவகையாகப்‌ படைக்கிறிர்‌; 
காப்பாற்றுஇறிர்‌; சங்கரிக்‌இதிர்‌; ஆனாலும்‌ உமக்குக்‌ கர்மத்‌ 
இன்‌ சம்பந்தமில்லை. பரிழர்ணமாகிம நீர்‌ அவதரித்துக்‌ 
கர்மங்களை அனுஷ்டிப்பது என்பது லோகத்தை அனுசரிப்‌ 
பதேயாம்‌ (உண்மையல்லவென்‌௮ கருத்து]? ஆனம்‌, பரம 
புருஜஷனாயெ நீர்‌ பக்தர்களைக்‌ காப்பா தத்காகவும்‌, 
அஷ்டர்களைக்‌ ட்டப்பதற்காவும்‌, சுத்த ஸத்வ சருபத்தைத்‌ 
தரிக்கிதிர்‌. (அவதரிக்றிர்‌.) மேலும்‌ ஜாதி; ஆச்சிரமம்‌ 
இவைகளை அடைந்து தாம்‌ அனுஷ்டித்து தன்மான 
வேதமார்க்கத்தையும்‌ சம்ரட்சிக்கறீர்‌. வி வேதாத்திய 
யனம்‌ ஆயெ இவைகளைச்செய்அ காரியம்‌; வ இவை 
களுக்கு மேற்பட்ட ஸத்தாமாத்திர பிரும்மம்‌ ஆய இலை: 
களை வேதத்தைக்கொண்டு ஜனங்கள்‌. அடை றொர்கள்‌.. அப்‌ 
படிப்பட்ட வேதம்‌ உமக்கு சத்தமான ஹிருதயமாக இருக்‌ 
இறது. ஓ பரப்பிரம்மமே 1 சாஸ்திரத்தால்‌ அறியக்கூடிய 
வரும்‌ ௪கல ' சாஸ்‌இரங்களை வண்டுபண்ணினவருமான உம்‌ 
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மைப்‌ பிராம்மணர்கள்‌ தெரிக்தகொள்ளுரிறார்கள்‌ . (வேதம்‌ 
உமக்கு. ஹிருதயமாக இருப்பதால்‌ வேதத்தைப்‌ பரவச்செய்‌ 
இறவர்களான பிராம்மணர்களே உம்மைத்‌ தெரிக்தகொள்ளு 
இறார்கள்‌). அதனாலப்படிப்பட்ட பிராம்மணர்களை நீர்‌ பூஜிக்‌ 
இ௫ிர்‌, பிராம்மணர்களை,க்‌ தெய்வமாகக்‌ கொண்டவர்களில்‌ 
நிர்‌ இறந்தவர்‌. சகல சேமங்களையும்‌ கொடுப்பவரும்‌, சாஅுக்‌ 
ரன உம்முடைய சங்கம்‌ இடைத்ததால்‌ இன்‌ 
எங்க 


களுக்குக்‌ சதியும்‌ 
றையதினம்‌ எங்களூடைய ஜன்மம்‌ சபலமாயிஜற்று, 
ஞு டைய வித்தையும்‌, தவமும்‌; சண்களும்‌ பயனு ள்ளாவை 
ஆயின. அப்படிப்பட்ட பகவானும்‌; தடையற்ற ஞானம்‌ 
இருஷ்ணருமாகிய உமச்சு நமஸ்காரம்‌. மேலும்‌, 
உம்முடைய மையைத்‌ தம்முடைய யோகமாயையால்‌ 
மறைத்‌ துக்கொண்டு இருக்றெர்‌. அப்படிப்பட்ட பசமாத்‌ 
நமஸ்ரரிக்கிறோ 6. யோகமாயையான 


உள்ளவரும்‌, 


மாவுமான உம்மை 
திரையால்‌ சுரூபத்தை மறைத்துக்கொண்டவரான உம்மை 
இருஷ்டி, ஸ்திதி, சம்ஹாரம்‌ ஆயே இவைசணாக்காக்‌ காரண 
மாகிய எனவரனென்னு இந்த அரசர்களும்‌ விருஷ்ணிகளும்‌ 
அறியார்கள்‌. படுத்தத்‌ அங்கும்‌ புருஷன்‌ ஸ்வப்ன த்தை 
உண்மையென்னு நினைக, மனத்தால்‌ தோன்றிய சிங்கம்‌ 
முதலியவைகள்‌ £கத்‌ தம்மை எப்படி நினைத்‌ அக்கொள்ளு 
கறானே; அவைகளுக்கு மேலானதாக அதியவில்லையோ, 
அப்படி. உம்முடைய மாயையால்‌ புத்திமயக்கத்தையடைம்‌ ௮ 
போன்ற விஷயங்களில்‌ ஆசைப்பட்டு, விவேக 
மற்று உம்முடைய சுரூபத்தை , அறியவில்லை. உம்முடைய 
இந்தப்‌ பாதமானது. சகல பாபங்களைப்‌ போக்கக்கூடிய 
கங்காதிர்த்தத்தை உண்டுபண்ணிய அ; வெகுகாலம்‌ யோகாப்‌ 
ியோசம்‌ செய்தாலும்‌ ஹிருதயத்தில்‌ ௮௮ 'தியானிக்கப்படு 
இறதே ஒழிய சில்‌ பார்க்சுப்படவில்லை. அப்படிப்பட்ட 


ஸ்வப்னம்‌ 
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பாதத்தை நேரில்‌ தரிசித்தோம்‌. எங்களுக்கு உம்முடைய 
பாதங்களில்‌ பக்‌.இயுண்டாகும்படி. அனுக்கிரகிக்க வேண்டும்‌. 
“முன்னோர்களான பெரியோர்கள்‌ உம்மிடத்தில்‌ அதிக பக்கி 
செய்‌ அ அதனால்‌ ஜீவகோசத்தை ஒழித்து (ஆசைகளை) 
உம்மை அடைந்தார்கள்‌?” என்று ஸ்ரீ ரொஷ்ணனை கிலா 
இதத, இருதராஷ்டிரர்‌, ' தருமபுத்திரர்‌ இவர்களிடமும்‌ 
விடை பெற்று அந்த மகரிஷிகள்‌ தங்கள்‌ ஆச்சிரம த்தை 
ரோக்டிப்‌ புறப்பட்டார்கள்‌. 

28-88. அதனைக்‌ கண்ணுற்ற மிக்க சர்த்இியுள்ள. 
வசுதேவர்‌ அவர்கள்‌ பின்சென்று ஈமஸ்கரித்து மிக்க வணக்க 
மாச அவர்களை ரோக்‌, ₹₹ஐ மகரிஷிகளே ! வி தேவ 
எந்தக்‌ கர்மத்தை 


அப்படியனுஷ்டித்தால்‌ கர்மபந்தம்‌ நிவர்த்தியாகும்‌; அ.கனைச்‌ 
அதனைக்கேட்டு 


அருபிகளாயெ உங்களுக்கு நமஸ்காரம்‌. 


சொல்லவேண்டும்‌ ?? என்று கேட்டார்‌. - ன்ட்‌ 
கறம மறு அனும அர்த அதும்‌ பட 
ஈம்மை வசுதேவர்‌ சேட்றொரே? யென்று. ஆச்சமியப்பவே 

ல மகரிஷிகளே ! வசுதேவர்‌ 


இதைப்‌ பார்த்‌ காமதர்‌, ப 
த த்து, கர்‌ தி ல்‌ 


4 இருஷ்ணனைச்‌ இறுவனென்று. 1 ்‌ 
க அடையும்‌ மார்க்கத்தைச்‌ சேட்பஅ 
ஆச்சரியமல்ல. கங்கையின்‌ கரையிலே வகிப்பவர்கள்‌ தங்க 
ரூடைய பாபத்தைப்‌ போச்கடித்துக்‌ டத எ ன 
ஈதிக்குச்‌ செல்லுகிறார்களல்லவா. டி சமீபத்தி அ க 
அலட்யெத்தை உண்டுபண்ணும்‌. ஆனதால்‌ ஸ்‌ ரஷ்‌ 
ணன்‌ வசுதேவருக்காப்‌ புத்திரனா௫ எப்பொழும்‌ எ ன 
விருப்பதால்‌ ஸ்ரீ இருஷ்ணனிடத்தில்‌ லட்சிய புத்திய ன்‌ 
வெள்ளரிப்பழம்‌ முதலியவைகள்‌. காலத்தால்‌ எப்படி. ௧94 
இன்றனவோ, அப்படி எவருடைய 


ஞானம்‌ காலத்தாலும்‌. 
ஐகக்தைப்‌ படைப்பது முதலியவையாலும்‌, தடுக்கப்படுஇற. 
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தில்ல்யோ, மின்னல்‌ முதலியவைகள்‌ எப்படித்‌ தானாக 
க௫க்னெறனவோ, அப்படிப்‌ போல எவருடைய ஞானம்‌ 


தானாகவும்‌ நாசமடைறெதில்லையோ, குடம்‌ முதலியவைகள்‌ ' 


உலக்கை முதலியவைகளால்‌. அடிக்கப்பட்டு நாசமடைறெ௮ 
போல எவருடைய ஞானம்‌ வேறு வஸ்‌. துவால்‌ கெடுக்கப்‌: 
படுிறதில்லையோ, பதார்த்தங்களில்‌ முன்னிருந்த நிதம்‌ 
முதலிய குணங்கள்‌ மாறி வேறு குணங்கள்‌ உண்டாவதால்‌. 
பதார்த்தம்‌ எப்படி வேறாக ஆறெதோ அப்படி குணங்களா 
அம்‌ எவருடைய ஞானம்‌ தடைப்படுிறதில்லையோ, அப்‌ 
படிப்‌ பட்ட தடையற்ற, ஞானமுள்ளவரும்‌, அத்விதீய?ு 
மான [ தமக்குச்‌ சமமான இரண்டாவ வஸ்‌ இல்லாதவர்‌ 
ஸ்ரீ இருஷ்ணனை மூடர்கள்‌ ஆசை முதலியவைகளா ம்‌? Hl 
கர்மங்களாலும்‌, சுகதுக்கங்களாலும்‌, ஸத்வம்‌ முதலிய 
குணங்களுடைய தொடர்ச்சியாலும்‌ மழைக்கப்பட்டவர்‌ 
சன்று நினைக்கிறார்கள்‌. மேற்காட்டிய. ஆசை முதலியவை 
கள்‌ பகவானுடைய விபூதிகளேயொழிய வேறில்லை. ௧2 
முடைய விபூதிகளால்‌ தமக்கு மறைவு கேரிடுமா ? இப்படி- 
நினைப்பது மேசுத்தாலும்‌, பனியாலும்‌, சா குவ அம்‌, 
சூரியன்‌ மறைக்கப்பட்டிருப்பதாக ஜனங்கள்‌ நினைப்பது 
போலிருக்க 7? என்னு சொன்னார்‌. ்‌ 
34-42. அதனைக்‌ கேட்ட மற்ற மகரிஷிகள்‌ வச 
தேவரை அழைத்து; ராமஇிருஷ்ணர்களும்‌ மற்ற அரசர்‌: 
களும்‌ கேட்டுக்கொண்டிருக்க “* எந்தக்‌ கர்மத்தை அனுஷ்‌ 
டித்தால்‌ கர்மபந்தம்‌ விலகுமென்ன கேட்டீரல்லவா ? சகல: 
யாகங்களுக்கும்‌ அதிபதியான ஸ்ரீ மகாவிஷ்ணுவை மெத்தை: 
யுடன்‌ பூஜித்தால்‌ கர்மபந்தம்‌ நிவர்த்தியாகும்‌. இது இத்தத்‌ 
இற்குச்‌ சாந்தியை உண்டுபண்ணக்கூடிய இலகுவான உபா 


வம்‌ என்னு பெரியோர்கள்‌ "சரஸ்‌ இரங்களைக்கொண்டு கண்டு. 


( 
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மிடித்திருக்றோர்கள்‌. இந்த தர்மமானது மோக்ஷதக்கைக்‌ 
கொடுக்கக்கூடிய தாகவும்‌ இருக்றெஅ. மேலும்‌ இந்த தர்மம்‌ 
தனக்கு சந்தோஷத்தைக்‌ கொடுக்கக்கூடியது. [கர்மத்தா 
அம்‌, பிரஜையாலும்‌, தனத்தாலும்‌, மோக்ஷம்‌ டைக்றெ 
தில்லை. சகல கர்மங்களையும்விவெதால்‌ அேகர்கள்‌ மோக்ஷ 
தை அடைந்தார்கள்‌ என்ற சுருதியின்‌ படி கர்மத்தை விடு 
வது மோ௯தத்திற்கு உபாயமேயொழிய கர்மத்தைச்‌ செய்‌ 
வதால்‌ மோட்சம்‌ மைச்குமாவென்றால்‌ முதலிலேயே கர்‌ 
மத்தை விடுவது முடியாத காரியம்‌ என்னு அடுத்த சுலோ 
கங்களால்‌ காண்பிக்கப்படுறெஅ.] நல்ல மார்க்கமாகக்‌ 
சம்பா க்கப்பட்ட சுத்தமான பணத்தைக்கொண்டு யாகஞ்‌ 
செய்து, இரக்தையுடன்‌ பரம புருஷனைப்‌ பூஜிப்பதே இரக 
ஸ்தர்களுக்கு கேதமத்தைக்‌ கொசுச்சக்கூடிய மார்க்கம்‌: 
இப்படி வித்வானாக இருப்பவன்‌ யாகங்களைச்‌ செய்னு கானல்‌ 
களை அனுஷ்டித்து, அதனால்‌ பணத்தைச்‌ செலவிட்டு, . 
பணத்தாசையை விலக்கிக்‌ கொள்ளவும்‌, இருகத்திலுள்ள 
போகங்களை அணுபலிஜ்‌து அதனால்‌ களத்திரம்‌, புத்திரன்‌ 
இவர்களிடத்திலுள்ள ஆசையை கிவர்த்தித்துக்‌ கொள்ள 
வேண்டும்‌. சுவர்க்கம்‌ முதலிய லோகங்களுடைய சுகமான அ 
ஸ்‌திரமில்ல” ௫௮ என்று யோசித்து, அவைகளில்‌ ஆசையை 
விலக்‌இக்கொள்‌ ளஎவேண்டும்‌. முன்னோர்களான பெரியோர்‌ 
கள்‌ இமராமவாசத்தில்‌ ஆசையை ஓழின்‌. ன்ட்‌ ்‌ 
முள்ளவர்களாகத்‌ தவஞ்‌ செய்வத, ந்காகக்‌ காட்டிற்குச்‌ இ 
றார்கள்‌. ஓவ்வொரு மனிதனும்‌ தேவர்களுக்கும்‌; ரிஷிகளுக்‌ 
ரும்‌, பிதிருக்களுக்கும்‌ கடன்‌ கொடுக்கவேண்டியவனாக 
இருக்கருன்‌. யாகஞ்‌ செய்வதால்‌ தேவர்களுடைய டண்‌ 
கிவாத்தியாகும்‌, வேதத்தை "அத்தியயனம்‌ சொல்ல்‌ 
ரிஷிகளுடைய கடன்‌ நிவர்த்தியாகும்‌. புத்திரனை உண்டு. 


து மிக்க தைரிய 


றி ட்‌! பத்திர லவ்‌ இ. 
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பண்ணுவதால்‌ மிதிருக்களுடைய சடன்‌ நிவர்‌ த்தியாகும்‌. 
அவைகளைக்‌ செய்து மூவசையான கடன்களை நிவர்த்தித்துக்‌ 
கொள்ளாமல்‌ கர்மத்தை விட்டு மோக்தத்தை விரும்புகிற. 
வன்‌ கரக ச்தையடைவான்‌. ஆனதால்‌ மிக்க புத்திசாலி 
யான ஐ வசுதேவ | உமக்கு இரண்டு கடன்கள்‌ இர்க்துவிட்‌ 
டன. யாகங்களைச்‌ செய்‌.து தேவர்களுடைய கடனை நிவர்த்‌ 
இத்துக்சொண்டு விட்டை விட்டுக்‌ காட்டி.ந்குப்‌ போகலாம்‌: 
லாதவர்கள்‌ இப்பொழு சொல்லப்‌ 


அனால்‌ இத்த அத்தி இல்‌ 
மிகவும்‌ 


பட்ட இரமத்தை அனுபவிக்கவேண்டும்‌. நீர்‌ 
மேலானவர்‌. ஏனென்றால்‌, நீர்‌ மிக்க பக்தியுடன்‌ ஜகதி 
இற்கு அதிபதியான ஸ்ரீம்‌ நாராயணனை முன்‌ ஜன்மத்தில்‌ 
பூஜித்நீர்‌. அதனால்‌ உங்களுக்கு அவர்‌ புத்திரனாச அலதரித்‌ 
, இருக்கிறார்‌.” என்னு சொன்னார்கள்‌. 

49-60. அதனைச்‌ கேட்ட கம்பீர மனமுள்ள வசு 
தேவர்‌ அந்த மசரிஷிசளை ஈமஸ்கரித்அ, சந்தோஷப்படுத்தி, 
தமக்கு ரித்விக்குகளாக இருந்து யாகஞ்‌ செய்விக்கவேண்டு 
மென்று கேட்டுக்கொண்டார்‌. இப்படி வசுதேவரால்‌ வரிச்‌ 

அப்பட்ட மகரிஷிகள்‌ தர்மத்தில்‌ ஆசையுள்ளவரான 
தேவருக்கு விதிப்படி அந்த கேஷத்தியத்தில்‌ யாகம்செய்வித்‌ 
தார்கள்‌. இப்படி. வசுதேவர்‌ யாகத்திற்காகத்‌ திணை செய 
யும்பொழு௮ விருஷ்ணிகளும்‌ மற்ற அரசர்களும்‌ ஸ்நானஞ்‌ 
செப்‌. ஈல்ல வள்‌திரங்களை த்‌ தமித்‌ அக்கொண்டு அலங்கரித்‌ 
அக்கொண்டார்கள்‌. அந்த வசுதேவருடைய பத்தினிகளும்‌ 
நல்ல ஆபமணம்‌ வஸ்திரம்‌ இலைகளையணிர்‌ ௮, குங்குமம்‌ 
சேர்த்து சந்தனம்‌ பூக்கொண்டு, உத்தம வன்‌அக்களை 
எடுத்‌ அக்கொண்டு இக்தாசாலைக்கு வந்தார்கள்‌. அப்பொழு 
மிருதங்கம்‌, படகம்‌, சங்கம்‌, பேரி, ஆனகம்‌ முதலிய. வாத்‌ 
_ இயல்கள்‌ கோஷிக்கப்பட்டன,  நடர்களும்‌. தாசிகளும்‌ ஈர்‌ 


வசு 


வளை, ஹாரம்‌, பாதசரம்‌, குண்டலம்‌; 
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தனஞ்‌ செய்தார்கள்‌: சூதர்களும்‌, மாகதர்களும்‌ கோத்து 
சஞ்‌ செய்தார்கள்‌. இனிமையான குரலுள்ள கந்தர்வ ஸ்திரீ 
களும்‌ கந்தர்வர்களும்‌ பாடினார்கள்‌. அப்பொழுது மித்‌ 
விக்குகள்‌ கண்களில்‌ மையிடப்பட்டவரும்‌ வெண்ணெயால்‌ 


முசப்பட்டவருமான வசுதேவருக்கு, பதினெட்டு பதனிகளு 


“டன்‌ இிக்தாபிலேதகம்‌ செய்வித்தார்கள்‌. அன ஈட்சத்‌ திரன்‌ 


களுடன்‌ கூடிய சோமசாஜனுக்கு அபிஷேகஞ்செய்தரறத்போ 
விருந்‌கதஅ. இப்படி. யாகதிகை பெற்றவரான வசுதேவர்‌ 
பட்டு இவைகளால்‌. 
அலங்கரிக்கப்பெத்ற பத்னிகளால்‌ சூழப்பட்டு மற்ற ஜனகன்‌ 
களுடன்‌ பிரகா௫ித்தார்‌. அவருடைய்‌' ரித்துவிக்குகளும்‌ 
ஸதஸ்யர்களூம்‌ மகேக்இரனுடைய யாகத்‌ திற்போலப்‌ பட்டு 
முதலியவைகளை அலங்கரித்‌அக்கொண்டு விளங்கினார்கள்‌ ப 
அதிபதியான ராமகருஷணர்களும்‌. 


சகல ஜீவர்களுக்கும்‌. 
த்இரம்‌ முதலிய பகீனுக்‌ 


தங்களுடைய புத்திர, மித்திர, கள்‌, 
களாகிய தம்‌ முடைய விபூதிகளுடன்‌ பிரகாச தார்கள்‌. 
இப்படி “தேவர்‌ பிரகிருதி யாகம்‌, விறொதி யாகம்‌ இவை 
களைச்‌ செய்து ஒவ்வொரு பாகத்திலும்‌ விதிப்படி இரவியம்‌ 
(புசோடாசம்‌ முதலியவை), மந்திரம்‌, சரியை ஆகிய இவை: 
களுக்கு அதிபதியாயெ ஸ்ரீம்‌ நாரரயணனைப்‌ பூஜித்தார்‌, 
மேலும்‌ அவர்‌, சாஸ்திரத்தில்‌ சொல்லியபடி. உ தமான 
காலத்தில்‌ ரிக்‌ அவிக்குகளை அலங்காயம்‌ செய்னு அவர்களுக்‌ 
குப்‌ பசுக்கள்‌, பூமி, கன்னிகை முதலிய உத்தம வஸ்அன்‌ 
களைத்‌ ககழினையாகக்‌ கொடுத்தார்‌. பின்பு ரித்‌ அவிச்குகள்‌ 
பத்னிஸம்யாஜம்‌, அவமிருதம்‌ இவைகளை யனுஷ்டித்து பஜ 
மானனை முன்னிட்டுப்‌ பரசுராமனுடைய மடுவில்‌ வின்னலு 
செய்வித்தார்கள்‌. இப்படி வசுதேவர்‌ அவக தட்‌ 
செய்‌அ, வந்‌இகளுக்கும்‌ ஸ்திரீ சனாக்கும்‌ அபரணம்‌,வஸ்திரம்‌ 
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இவைகளைக்‌ கொடுத்‌, காய்‌ வரையிலுள்ள சகலப்‌ பிராணி 
அளக்கும்‌ அன்னமளித்தார்‌. பின்னுமவர்‌ தம்முடைய 
பற்துக்களையும்‌, அவர்களுடைய ஸ்திரீகளையும்‌, புத்திரர்‌ 
களையும்‌ விதர்ப்பம்‌, கோஸலம்‌, குழு; கா, சேகயம்‌ இந்த 
தேசத்திலிருந்து வந்தவர்களையும்‌, ஸதஸ்யர்சளையும்‌, ரித்து 
விக்குகளையும்‌, சேேவசணங்களையும்‌, பூதகணங்களையும்‌, பிதி 
ருச்களையும்‌, சாரணர்களையும்‌ அவரவர்களுக்கு இஷ்டமான 
வஸ்அக்களைக்‌ சொடுத்தப்‌ பூஜித்தார்‌. அவர்களெல்லோரும்‌ 
ஸ்ரீ இருஷ்ணனிடம்‌ விடை பெற்று யாகத்தைப்பற்திச்‌ சிலா 
இத்‌துக்சொண்டு தனங்கள்‌ தங்கள்‌ இருப்பிடஞ்‌ சென்றார்கள்‌. 
திருதராஷ்டிரர்‌, விதுரர்‌, தர்மபுத்திரர்‌, பீமன்‌, அர்ச்சுனன்‌, 
ககுல சகதேவர்கள்‌, பீஷ்மர்‌, துரோணர்‌, குந்தி, நாரதர்‌, 
வியாஸர்‌ ஆயெ இவர்கள்‌ பக்துக்களை க்‌ தழுவி, அவர்களிடத்‌ 
இலுள்ள பிரீதி விசேஷத்தால்‌ அவர்களை விட்டுப்‌ பிரிய மன 
மில்லாமல்‌-சசமப்பட்டுச்‌ சென்றார்கள்‌. கிருஷ்ணன்‌, மாமன்‌; 
வசுதேவர்‌, உக்ரெசேனர்‌ முதலியவர்கள்‌ ௩ந்தரையும்‌, மற்ற 
கோபர்களையும்‌ மிக்க அன்புடன்‌ பூஜித்ததால்‌ அவர்களுடைய 
வேண்டுகோளின்படி அவர்கள்‌ சில காலம்‌ வதித்தார்கன்‌. . 
6169. இப்படி வசுதேவர்‌ மனோதமாயெ சமுத்‌ 
இரத்தை எளிதில்‌ தாண்டி, மித்திரர்களால்‌ சூழப்பட்டு 
மிக்க சந்தோஷத்துடன்‌. நந்தருடைய கையைப்‌ பிடித்துக்‌ 
கொண்டு, “ஐ. சசோதா ! இகேகமென்சிற பாசமான 
ஒருவராலும்‌ தள்ளமுடியாத அ. வீரர்களாலும்‌ பலத்தால்‌ 
அதனைப்‌ பேதிக்கமுடியாது. யோகெளானாலும்‌ ஞானத்‌ 
தால்‌ அதனை நிவர்த்திச்கமுடியா அ. ஏனென்றால்‌, மூடர்‌ 
களான எங்களுக்கு விவேகிகளான நீங்கள்‌ ஒப்பற்ற உபகா 
மத்தைச்‌ செய்தீர்கள்‌. அதற்குப்‌ பதிலுபகாரம்‌ செய்ய 
முடியாவிடினும்‌ திகேகபாசம்‌ அதிகமாக இருக்கற அ; முன்பு 
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நங்கள்‌ செய்த உபகாசத்திற்குப்‌ பதிலுபகாசம்‌ செய்ய 
காங்கள்‌ அசக்தர்களாக இருந்ததனால்‌ அதனைச்‌ செய்யாமல்‌ 
இருக்கோம்‌ ; இப்பொழுது தனகர்வத்தால்‌ குருடர்களாக 
இருப்பதால்‌ எதிரில்‌ நிற்பவர்களைக்கூடத்‌. தெரிந்துகொள்‌ 
ளாமலிருக்றோம்‌. கேதமத்தை அடையவேண்டுமென்‌ ஓ 
விருப்பமுள்ளவனுக்கு ஐசுவரியம்‌ வேண்டாம்‌. ஐளவரியக்‌ 
தால்‌ குருடனாடி, சாஅக்களையும்‌ பந்துக்களையும்‌ லட்சியம்‌ 
செய்றெதில்லை என்று சொல்லி, நந்தர்‌ செய்த உபகா 
மத்தை நினைத்‌, பிரிஇயால்‌ தழுதழுத்த மனமுள்ளவராகி, 
கண்ணீரைப்‌ பெருக்கி அழுதார்‌. இப்படி நந்தர்‌ யனுக்‌ 
களால்‌ பூஜிக்கப்பட்டு ராமஇருஷ்ணர்களுக்குப்‌. பிரியத்தைச்‌ 
செய்ய விரும்பி, இன்றைய இனம்‌ பிரயாணம்‌, காளைய 
இனம்‌ பிரயாணம்‌ என்று சொல்லிக்கொண்டு மூன்று மாதங்‌ 
கள்‌ அவ்விடத்திலேயே வ௫த்தார்‌. பின்பு வசுதேவர்‌, 


உக்ரெசேனர்‌, இருஷ்ணன்‌, உத்தவர்‌, பலராமன்‌ முதலிய 


வர்கள்‌ விலையுயர்ந்த ஆபரணம்‌; இட்டு இப்பி ளைக்‌ 
கொடுத்த. ஈந்தரைப்‌ பிரயாணப்படுத்தினார்கள்‌- நக்தரும்‌, 
மற்ற கோபர்களும்‌, கோபிகைகளும்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய 
வாதங்களில்‌ அழுந்திய தங்கள்‌ மனத்தை யெடுத்‌அக்‌ 
கொள்ள முடியா தவர்களாகவே (பகவானுடைய பாதத்தைத்‌ 
தியானஞ்‌ செய்துகொண்டு) மஅரா நகரம்‌ சென்றார்கள்‌. 
பின்பு மிக்க மிமை பொருந்திய பாண்டு புத்திரர்களும்‌, 


குந்திதேவியும்‌ ஸ்ரீ இருஷ்ணனிடம்‌ விடைபெற்றுக்‌ கண்ணீ 


சால்‌ கண்டமடைத் து, தழுதழுத்த பேச்சள்ளவர்களாட த்‌ 
அங்கள்‌ பரிவாமங்களுடன்‌ இந்திரப்பிரஸ்‌கஞ்‌ சென்றாகள்‌. 


இப்படி பந்அக்கள்‌ அவரவர்களுடைய இருப்பிடன்‌ சென்ற 


பிறகு ஸ்ரீ ருஷ்ணனையே தெய்வமாகக்கொண்ட்‌ விருஷ்ணி. 


துவாரகா நகரஞ்‌ சென்‌. 


கள்‌ மழைக்காலம்‌ வந்துவிட்டதால்‌ 
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றார்கள்‌. மேலும்‌ அவர்கள்‌ தீர்த்த யாத்திரையில்‌ பம்துக்‌- 
களைப்‌ பார்த்ததையும்‌, வசுதேவருடைய யாகத்தையும்‌ 
பட்டணத்து ஜனங்களுக்குச்‌ சொன்னார்கள்‌. 

கோட்டு. 


மேலும்‌ அக்கினி * எவன்‌ வாக்கைப்‌ பிரும்மமென்‌ அ உபா 
இக்கிரானோ, எவன்‌ மனத்தைப்‌ பிரும்மனென்‌ அ. உபரசிக்கிறானோ '* 
சுருதி. பேதபுத்தியை-- பேதடருத: என்ற பதத்தை ஆரும்‌. 
வேத்றுமையாக வைத்‌அக்கொண்டால்‌ பேதபுத்தியுள்ள புருஷ 
னுடைய பாபத்தைப்‌ போக்கடிக்றதில்லேயென்று அர்த்த ம்‌, 
கோவேறுகழதை- ஸாதுக்களை ஆத்மாவாகவும்‌, பக்‌ இக்களாகவும்‌,. 
தெய்வமாகவும்‌, பரிசுத்தப்படுத்‌ தறெவர்களாகவும்‌ நினைக்கவேண்‌ 
டும்‌, எவன்‌ ஆத்மாவின்‌ உண்மையை அறிந்த ஸாஅக்களை மேற்‌ 
காட்டியவண்ணம்‌ கினைக்கவில்லையோ அவன்‌ கோவேறு கழுதை 
போல்‌ சுமை சுமப்பவனாஇறுன்‌. பசுக்களுக்காகப்‌ புல்‌ முதலியவை 
ல்‌ சுமக்கும்‌ சழுதையென்றம்‌ சொல்லலாம்‌, எரு௮போலும்‌ 
கழுதைபோலும்‌ என்றும்‌ அர்த்தஞ்‌ சொல்வஅமுண்டு, புத்தி 
க மடைந்து-- பகவானைச்‌ சேவித்து மேலானவர்களாக யிருல்‌ 
கும்‌ ஈம்மைப்‌ பகவான்‌ தம்மைக்‌ காட்டிலும்‌ உயர்க்தவர்களென்‌ அ 
சொல்லுஜொரே, இதன்‌ அபிப்பிராய மென்னவென்‌ அ பிரமித்தார்கள்‌... 
முடர்களையும்‌-- நாம்‌ சாதக்களைப்‌ பூஜித்தால்‌ மற்ற அக்ஞஜனம்‌, 
களும்‌, இருஷ்ணனே சாதுக்களை யுபாசிக்றொர்‌; ஆனதால்‌ நாமும்‌ 
ாஅக்களைப்‌ பூஜிக்கவேண்டுமென்று நினைத்‌, சாஅக்களைப்‌ பூஜிப்‌ 
பார்களென்ற அபிப்பிராயத்தால்‌ இப்படிச்‌ சொல்லுறொர்‌ என்று 
கருத்த, பிரஜாப திகளுக்கு-- பிரும்மதேவர்‌ முதலியவர்களுக்கும்‌. 
அதிபதியான ஓ பகவன்‌ ம்மைப்‌ பார்த்‌அ மூடர்களூம்‌ ஸத்‌ கர்ம்‌ 
களை அறுஷ்டிக்கட்டும்‌ என்ற. எண்ணத்தால்‌ கர்மங்களைச்‌ செய்கி 
நீர்‌ என்றதை அறியாமல்‌ மோடுக்கோம்‌, ஆத்மாவின்‌ உண்மையை 
அறிந்தவர்களுக்குட்‌ இறந்தவர்களானாலும்‌, தாங்கள்‌ மோகத்தை: 
அடைவதும்‌, நீர்‌. எல்லாவத்தித்கும்‌ ஈசுவானானாலும்‌ கர்மத்தைச்‌ 


மயக்‌ 
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ல்ல கருச்‌.க- விரராகவியம்‌, பூமியானது- 
மண்‌ என்பதே ஸத்தியம்‌, அதன்‌ விகாரமும்‌, பெயரும்‌ உண்மை 
யல்ல” என்ற சுருதியின்படி மண்ணால்‌ குடம்‌, மடக்கு முதவிய 
பல வஸ்அக்கள்‌ செய்யப்பட்டாலும்‌ குடம்‌, மடக்கு எனற 
பெயர்களும்‌, அதன்‌ உருவங்களும்‌ அவை உண்டாவதற்கு மந்தியு 
மில்லை; குடம்‌ முதலியவைகளை உடைத்துவிட்டால்‌ பிக்தியும்‌ 
அந்த காம ரூபங்களில்லை, எப்பொழுஅம்‌ தொடர்ச்யொகவிருப்ப௮ 
மண்‌ என்ற சாரணமொன்றேயா்ம்‌, அப்படிப்போல்‌ காரணமாயெ 
ஈசுவரன்‌ ஒருவரே ஸத்யவஸ்‌ ௮, அதன்‌ காரியமாகிய காம ரூபங்கள்‌, , 
அஸத்யங்கள்‌ என்று சருத்த. கர்ம சம்பந்த- ஜனங்களுடைய 
ஈடை எப்படிக்‌ கர்மாதனமோ அப்படி பகவான்‌ கர்மத்திற்கு வசப்‌ 
பட்டுச்‌ சேஷ்டிப்ப இல்லை, அவருடைய சேஷ்டைக்கு அவருடைய 
இச்சையே காரணம்‌, காரணமாகவிறுக்கும்பொழுஅ ஒருவராகவும்‌, 
காரியமாக இருக்கும்பொழுது அகேகராகவு இருக்ணொர்‌. ௮கேக 
சென்றால்‌ பல பெயருள்ளவசென்றும்‌, பல உருவங்களுள்ளவ. 
ரென்றும்‌ அர்த்தம்‌. ஒருவரென்பதால்‌ உபாதான காரணமென்அம்‌, 
படைக்கிறாசென்பதால்‌ கியித்த காரணமென்னும்‌ காட்டப்பட்ட அ, 
ஆனாலும்‌ காரியத்திலுள்ள தோஷங்கள்‌ பகவாணிடத்தில்‌ சம்பம்‌ 
இக்ெதில்லை- விரராகவியம்‌, 3 
அத்தியாயம்‌ 85 
கிருஷ்ணன்‌ தாய்‌ தந்தைகளுக்கு ஞானத்தை உபதேசித்தது 
ஒருகால்‌ சாமஇருஷ்ணர்கள்‌ இருவர்களும்‌ வசுதேவரி 
“டஞ்‌ சென்று அவரை ஈமஸ்கரித்தார்கள்‌. அப்பொழுது 
வசுதேவர்‌ சாமகருஷ்ணர்களுடைய மகிமையைப்பற்றி மக 
ரிஷிகள்‌ சொன்ன வார்த்தையை நினைத்த; அதில்‌ மிக்க 
இரத்தையால்‌ சாமஇருஷ்ணர்களைச்‌ இிலாடத்து; அவர்களை 
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நோக '£ ஓ கிருஷ்ண! கிருஷ்ண! மகாயோகியே! ஓ சங்கர்‌ 
ஷண ! இந்த லோகத்திற்குச்‌ காரணர்களாயை பிரதானம்‌, 
புருஷன்‌ இவர்களைவிட நிக்கள்‌ இருவர்களும்‌ மேலானவர்‌ 
கள்‌ என்பது எனக்குக்‌ தெரியும்‌. [௮௫௧௪ சாதனங்களால்‌. 
உண்டாகும்‌ ஜகத்திற்குப்‌ பிரதான புருஷர்கள்‌ எப்படிக்‌ 
சாரணமாவார்கள்‌ ? ரங்கள்‌ அவர்களுக்கு எப்படிக்‌ கான 
ணர்களாக இருக்கக்கூடும்‌ என்றால்‌, அடுத்த சுலோகத்தால்‌ 
சமாதானஞ்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கறஅ.] எந்த இடத்தில்‌, 
எதனால்‌, எத டமிருந்அ, எதற்கு, எதன்பொருட்டு, ௭௮, 
எப்படி உண்டாகிறதோ, அப்படிப்பட்ட இந்தப்‌ பிரபஞ்ச 
மானது உம்முடைய சுரூபம்‌; நீர்‌ பிரதானம்‌ [போக்யெம்‌], 
புருஷன்‌ [போக்தா] இவர்களுக்கும்‌ அதிபதியாக இருக்‌ 
இறீர்‌. [ஜசத்திற்குப்‌ பவான்‌ காரணமென்று காட்டப்‌ 
(nel இல்‌ பிராணிகளுக்கும்‌ ஆ,க்மாவாக இருப்ப 
வரே! தம்மால்‌ இருஷ்டி.க்கப்பட்ட பலவகையான ஜகத்தில்‌ 
தாமே பிரவேச த்அக்‌ ரியா சக்தியாகவும்‌, ஞான சக்தியாக 
வும்‌ இருந்‌ சாப்பாற்றுதீர்‌. ஜகத்திற்குக்‌ காரணங்க 
ளான ஸூத்ராத்மா முதலியவைகளுடைய சச்தஇிகளெல்லாம்‌ 
வரம புருஷராகிய உம்முடையதேயாம்‌. பாணத்திற்குப்‌ 
பிறரை அடிக்கக்கூடிய சக்தி இயற்கையல்ல. அது புரமும்‌ 
னுடையதேயாம்‌. அதுபோல்‌ பரம புருஷனுடைய சக்தி 
யால்‌ ஸூத்ராஜ்மா முதலியவைகள்‌ ஜசுத்திற்குக்‌ காரணங்க 
ளாஇன்‌ றனவே ஓழிய அவைசளுக்கு சுயமாகச்‌ சக்இயில்லை, ' 
ஏனென்றால்‌, அவைகள்‌ அசேதனங்கள்‌; ஆத்மாவோ சேத 
னன்‌. இவர்களுக்கு ஸாம்மியமில்லை. ஆனதால்‌ பரம புரு 
ஷனுடைய சேஷ்டையால்‌ அவை சேஷ்டிக்னெறன. அதுவே 
அவைகளுக்குள்‌ சேஷ்டையென் ௮ சொல்லப்‌ படுற ௮. 
(பிராணன்‌ முதலியவை சுயமான சக்தியுள்ளவைகள்‌ அல்ல 
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ஏன்னு அடுத்த மூன்று சுலோகங்களால்‌ காட்டப்படுகற ௮.) 
மேலும்‌, சந்திரனுடைய காந்தியும்‌, அக்னியின்‌ தேஜசும்‌, 
சூரியனுடைய பிரபையும்‌, நட்சத்திரங்கள்‌, மின்னல்‌ இவை 
கள்‌ பிசகாசிப்பதம்‌, மலைகள்‌ அசையாமல்‌ இருப்பதும்‌, 
பூமியின்‌ வாசனையும்‌ உண்மையில்‌ பகவானாயெ உம்முடைய 
அருபமேயாம்‌. [அந்தப்‌ பிரகாசத்தில்‌ சூரியன்‌ பிசகாசிப்ப 
தில்லை. சந்திரனும்‌, நட்சத்திரங்களும்‌, மின்னல்களும்‌ 
பிரகாசிக்றெதில்லை. அப்படியிருக்க, அச்னி எப்படிப்‌ பிரகா 
இக்கும்‌ 2 அவர்‌ பிரகாசத்தை அனுசரித்தே எல்லாம்‌ பிர 
காசிக்கன்‌ றன. அவருடைய காந்தியால்‌ எல்லாம்‌ பிசகாசிக்‌ 
இது என்று சுருதியில்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிறஅ. சூரிய , 
னிடத்‌ இலிருக்கும்‌ தேஜலானஅ எப்படி சகல ஜகத்கையும்‌ 
பிரகாடிக்கக்‌ செய்றெகோ, அந்தத்‌ தேஜசம்‌; சந்திரனிடக்‌ 
இலும்‌, அச்னியிடத்திலும்‌ இருக்கும்‌ தேஜசும்‌ என்னு, 
டையதென்அ தெரிக்துகொள்‌,. [பகவத்கீதா] ஓ கேவ ! 
ஜலமும்‌, அவைகளின்‌ ரசமும்‌, பிறரைத்‌ இருப்திசேய்யும்‌ 
குணமும்‌, ஜீவிக்கச்செய்யும்‌ குண்மும்‌ உம்முடைய ரூபம்‌, 
பின்னும்‌ வாயுவின்‌ வேகம்‌, பலம்‌, சேஷ்டை, நடை அயே 
இவைகளும்‌ உம்முடையதேயாம்‌ மேலும்‌, நீர்‌ கிழக்கு 
முதலிய இக்குகளாகவும்‌, அதன்‌ அலகாசங்களாகவும்‌ (வேளி 
கள்‌), ஆகாயமாகவும்‌, அதனை ஆசிசயித்த படபட காத 
மாகவும்‌, ஓங்காசமாகவும்‌, உருவங்களை த்‌ தனித்தனியாகக்‌ 
காண்பிக்கும்‌ நாமதேயங்களாகவும்‌ இருக்கிறீர்‌. இந்திர 
யங்கள்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ விஷயங்களைப்‌ பிரகாசிக்கச்‌ செய்யும்‌ 
சக்தியும்‌ மீரே. அவைகளுக்கு அதிஷ்டான தேவதைகளும்‌ 
நீரே. பின்னும்‌ புத்தியின்‌ வியவசாய சக்தியும்‌ (நிச்சயிப்ப ஆ), 


முக்தி கடந்த விஷயங்களை நினைக்கும்‌ சக்தியும்‌ நமே. பூதங்‌ 
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களுக்குக்‌ காரணமாகிய தாமஸ அகங்காரமும்‌ நீரே. இந்திரி 
யங்களுக்குக்‌ காரணமாகிய  சாஜஸமான - அகங்காரமும்‌ 

ரே. அதிதெய்வம்‌, அத்யாத்மம்‌ என்று பலவசையாகக்‌ 
, கற்பிக்கப்படும்‌ சேவர்களுக்குக்‌ கா.ரணாமான ஸாத்விசு அகம்‌ 
காரமும்‌ நீரே, ஸம்ஸாசிகளான ஜீவர்சளுக்கு ஸம்ஸார சிதை 
"உண்டுபண்ணும்‌ பிரதானமும்‌ நீரே. மண்ணால்‌ செய்யப்‌ 


பட்ட குடம முதலியவைகளும்‌, சுவர்ரைத்தால்‌ செய்யப்‌ 


பட்ட வளை முதலிய ஆபரணங்களும்‌ நத தாலும்‌, அவை: 


களுக்குச்‌ தாரணமாயெ மண்‌, தங்கம்‌ இவைகள்‌ எப்படி. 
நாசமடையாமல்‌ இருக்கின்றனவோ, அப்படி அழியக்கூடிய 
ஜசுத்திலுள்ள பதார்த்தங்களில்‌ நாசமற்றவராகிய பரம 
புருஷன்‌ சேர்ந்திருந்தாலும்‌ அந்த வஸ்அச்சகள்‌ அழியும்‌ 
பொழுது தாம்‌ நாசமடையாமல்‌ அவைசளுக்குக்‌ காரணமாக 
வும்‌, ஸத்தியமாகவும்‌ இருக்கிறார்‌. மேலும்‌ ஸத்வம்‌, ஜஸ்‌, 
' தமஸ்‌ என்ற குணங்களும்‌, அவற்றின்‌ விருத்திகளான மரத்‌ 
தத்துவம்‌ முதலியவைகளும்‌, பசப்பிரம்மமாகய உம்மிடத்‌ 

ல்‌ யோகமாயையால்‌ கற்பிக்கப்பட்டி.ருக்கன்‌ றன. ஆன 
தால்‌, ஜசுத்தில்‌ காணப்படும்‌ வஸ்‌.அக்கள்‌ யாவும்‌ அமித்தியங்‌। 


களேயாம்‌. அவைகள்‌ உம்மிடத்திலிருப்ப தாக எப்பொழுது 


கற்பிக்கப்படுகின்‌றனவோ,௮ப்பொழு அவைகள்‌ உண்மை 
போல்‌. தோற்றுகின்‌ றன. நீரும்‌, அவைகளில்‌ பிரவேடத்‌ 
தவர்‌ போல்‌ தோன்‌ அடுறீர்‌. மற்ற காலங்களில்‌, ஓறாவரா 
விகற்பமில்லாதவராகவும்‌ இருக்கிறீர்‌. இப்படிப்பட்ட 
சகல ஜகத்‌ சுரூபியான உம்முடைய உண்மையை அறியாமல்‌ 
[பரமா த்மாவிற்குப்‌ பிரபஞ்சத்தின்‌ சம்பந்தமில்லை எண்‌ 
பதை] தேகம்‌ முதலியவைகளில்‌ அபிமான த்தை அடைர்அ, 
அதனால்‌ கர்மங்களை த தாங்கள்‌ செய்வதாக அபிமாணித்அு, 


கவும்‌, 


"ஜீவர்கள்‌ ஸம்ஸாச,த்தை அடைநறோர்கள்‌. சகல ஜசுத்திற்‌. 
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கும்‌ அதிபதியான ஓ பகவான்‌ ! இப்படி அஞ்ஞானத்தால்‌ 
ஸம்ஸார சக்கரத்தில்‌ சுழன்றுகொண்டிருக்கும்‌ ஜீவர்‌ 
' களுக்கு மனித ஜன்மம்‌ கிடைப்பஅ மிக்க அரி. அதிலும்‌ 


குருடு, ஊமை இவையில்லாமல்‌ எல்லா இக்திரியங்களுடன்‌. 
கல்ல சரீரத்தை அடைவு அரிதிலும்‌ ரிது. அப்படிப்‌ 
ய மாயை 


பட்ட ஜன்மக்தை அடைந்தும்‌ நான்‌ உம்முடை 
யால்‌ மோகித்து உம்மைத்‌ தஇயானிக்காமல்‌ காலத்தை 
வீணில்‌ குபித்தேன்‌. கேதமத்தைக்‌ -கொடுக்கும்‌ உபாய 
தைச்‌ செய்யத்‌ தவறினேன்‌. மேலும்‌, நிர்‌ தேகத்தை 


புத்திரன்‌, களத்திரம்‌ முதலியவைகளை , ச 
நினைப்பதாயெ சமரே 


(கான உம்மைச்‌ 


கான்‌ என்னம்‌, 
இன்னைச்‌ சார்ந்தவைகளென்றும்‌ 
பாசத்தால்‌ இந்த ஜகத்தைக்‌ சுட்டுகிறிர்‌. 


சேவியாமல்‌ ஸம்ஸாரியாய்‌ இருப்பதத்கும்‌ உம்முடைய 
மைல்‌ காண்டும்‌. அர்த பரயம்‌ி! மாமன்ற வணர்‌ 
்‌,இ.ரர்கஸில்லை; * 


களான நீங்கள்‌ இருவரும்‌ 
ஆமிக்குச்‌ எமையாசு இருக்கும்‌ 
காக அவதரித்த பிரதான புருஷர்கள்‌. 
மாலேயே . சொல்லப்பட்டிருக்கிதன: 

களைக்‌ காப்பாற்னுபவரான ஐ இருஷ்ணை ! ! இந்திரிய விஷயங்‌. 
சுனில்‌ ஆசைகொண்டு, சரீரத்தை ஆத்மாவென்‌அ! நினைத்‌ 
அப்‌ பசமபுருஷசாகிய உம்மைப்‌ புத்திரன்‌ என்னு நினைத்துத்‌ 
தவறிப்போன அ போனும்‌. உம்முடைய பாதத்தைக்‌ சரண 
மடைகிறேன்‌. அது பக்தர்களுடைய ஸம்ஸாரத்தை 
கிவர்த்திச்கக்கூடியன பெரியோர்களால்‌ கானஞ்செய்யக்‌. 
கூடியவசே ! கான்‌ ஒவ்வொரு யுகத்திலும்‌ தர்மத்தைக்‌ 
காப்பாதறுவகற்காக அவதாரங்களைச்‌ செய்கிறேன்‌. இப்‌ 
பொழு அ உங்களுக்குப்‌ புத்திரனாக அவதரித்திருக்கிறேன்‌?? 


எங்களுடைய புத, 

ந அரசர்களைக்‌ கொல்வதத்‌ 
இந்த விஷயம்‌ உம்‌ 
துக்மடைம்‌் தவர்‌ 
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என்று பிரசவ ரகத்தில்‌ சொன்னீரல்லவா ? அப்படிப்‌ 
பட்ட நீர்‌ அகாயம்போல்‌ ஒன்றிலும்‌ சம்பந்திக்கா தவரானா 
லும்‌ உற்பத்தியற்றவரானாலும்‌ அவதரிக்கிறிர்‌. ஆனதால்‌ 
உம்முடைய மமமையை யாரால்‌ அறியமுடியும்‌ ? என்றார்‌. 


21-95." அதனைக்‌ கேட்ட ஸ்ரீ இருஷ்ணன்‌ மிக்க 
வணக்கத்துடன்‌, “ஓ. அண்ண ! உம்முடைய புத்திரனாயெ 
க்தேசித்த இப்படிச்‌ சொல்வது பொருந்அமா ட்‌ 
வைத்துக்கொண்டு ஆத்மா 


தெரியும்படி சொன்‌ ணீர்‌. 


என்னை ௨, 
ஆனாலும்‌ என்னை நிமிததமாசு 
வின்‌ உண்மையை ஐகத்திற்குக்‌ 
நீங்கள்‌, இந்த பலராமன்‌, இந்தத்‌ அவ மகா 
ஆகிய சரா௪ரங்கள _ங்யை ஜசுத்‌ முழு 
ன்று நீர்‌ நினைக்கவேண்டும. 
டம்‌ முதலி 


மேலும்‌ நான, 
வாகெளான ஜனங்கள்‌ 
வதும்‌ பரப்பிரம்ம சுரூபமெ 
அகாயம்‌ முதலிய பூதங்கள்‌, அதன்‌ காரியமான கு 
யவைகளில்‌ எப்படிச்‌ தோன்றன்றன வோ, மறைகின்றன 
“வோ; அப்படி இந்த ஆத்மாவும்‌ தம்மால்‌ இிருஷ்டிக்கப்பட்ட 


ஜகத்தில்‌ பலவசையாகத்‌ தோன்‌ அகிறார்‌. ஆனாலும்‌ ஆத்மா 
ஈ தாமாகப்‌ 


பிரபஞ்சம்‌ பலவகையான அ: ஆத்ம 
பிரகா௫ிக்கக்‌. 


ஜகத்‌ மற்ற பிசகாசத்தால்‌ 
நித்ய வஸ்‌; ஜகத்‌ அநித்யமான ௮. 
ஆத்மா குணசம்பந்தம்‌ இல்லாத அ; பிரபஞ்சம்‌ குணமுள்‌ 
ளத? என்ற சொன்னார்‌. அதனைக்‌ கேட்ட வசுதேவர்‌ 
பேதபுத்தி அற்றவராடு, மிக்க பிரியமடைந்து மெளனமாக 
இருந்தார்‌. 

26-32. அப்பொழுது சகல தேவதா சுரூபியாமெ 
££ இருஷ்ணன்‌. ஆசாரியருடைய புத்திரனை 
ரண்டுவந்தார்‌ ?? என்ப: 
வந்து மிக்க: அச்சரிய: 


ஒருவர்‌; 


பிரகாசிப்பவர்‌? 


கூடிய. ஆத்மா 


இதேவகயொனவள்‌, 
3 யமலோகத்திலிரும்‌அ இருப்பிக்‌ கெ 
தைக்‌ கேள்விப்பட்டு, அவ்விடம்‌ 
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மடைந்‌்அ, கம்ஸனால்‌ கொல்லப்பட்ட தமது குழந்தைகளை 
நினைத்துக்‌ கண்ணீரைப்‌ பெருக்‌ இ, ராமருஷ்ணர்களை 
அழைத்து, “ஓ பலராம! ராம! அளவற்ற மமையுள்ள 
வரே! யோகேசர்சுளுக்கும்‌ அதிபதியாயெ ஸ்ரீ இருஷ்ண 1: 
உங்களைப்‌ பிரஜாபதிஃறாக்காம அதிபதிகளென்றும்‌, ஆதி 
புருஷர்களென்றும்‌ அறிவேன்‌. நிங்கள்‌ காலத்தின்‌ மகமை 
யால்‌ சாஸ்திர விரோதமாக நடக்கும்‌ அரசர்களைக்‌ கொன்று, 
பூமியின்‌ சுமையை நிவர்துதிப்ப தற்காக அவதரித்தவர்கள்‌. 
ஓ ஜகத்‌ சுரூபியே ! உமமுடைய அம்சமாகிய புருஷனுடைய 
அமசம மாயை; அதன்‌ சொற்ப பாகுததரல்‌ ஜகத படைக்கப்‌ 
படுகிறது ; காப்பாற்றப்படுறெஅ ; சங்கரிக்கப்படுறெ அ 5 
அப்படிப்பட்ட உம்மைச்‌ சரணமடைடேன்‌. வெகு காலத்‌ 
இற்கு முன்‌ மரணமடைந்து, யமலோகத்திலிருந்த குருவின்‌ 
குழந்தையை ஆசாரியனுக்கு ,கட்சணையாகக்‌ கொடுத்திர்க 
ளல்லவா? அதுபோல, சும்ஸனால்‌ கொல்லப்பட்ட என்னு 
டைய குழந்தைகளை தீ இருப்பில்‌ கொண்டுவரவேண்டும்‌ ?? 
என்று கேட்டாள்‌. ப 

8340. இப்படி மாதாவினால்‌ தூண்டப்பட்டு, சாடி 
இருஷ்ணர்கள்‌ மயொகமாயையின்‌ மகிமையால்‌ சதல லோகஞ்‌ 
செனறார்கள்‌. அல்விடத்திலிருந்கச்‌ பலி சக்கரவர்த்தி சகல 
ஜகத்திற்கும்‌ தெய்வமும்‌, தமக்கு முக்கிய தெய்வமுமான 
ஸ்ரீ இருஷ்ணனைக்‌ கண்டவுடன்‌ ஆசனத்திலிருந்து எழுந்‌ 
இருர்‌அ, அதிக ஆனந்தத்தால்‌.பூரணமான இருதயமுள்ள 
வராடு, தம்முடைய பந்துக்சளூடன்‌ பகவானை நமஸ்கரித்‌ 
தார்‌. மேலும்‌ அவர்‌ உத்தமமான ஆசனங்‌ கொடுத்து 
அவர்களை உட்காரச்‌ சேய்தார்‌. பினனும்‌ அவர்‌ அவர்களூ 
டைய பாதங்களை அலம்பி, அந்த ஜலத்தைத்‌ தம்முடைய. 
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தலையில்‌ புரோட்‌ த தக்கொண்ட அமின்‌ றி, தம்முடைய பரி 
வாரங்களுக்கும்‌ புரோட்ச த்தார்‌. அந்தப்‌ பாதத்‌ தீர்த்த 
மான அ பிரம்மதேவர்‌ வரையிலுள்ள சகல ஐகத்தைப்‌ பரி 
சுத்தப்படுத்தக்கூடிய அ. இன்னும்‌ அந்த பலிச்‌ சக்ரவர்த்தி 
உத்தமமான வஸ்திரம்‌, ஆபரணம்‌, சந்தனம்‌,. புஷ்பமாலை, 
தூபம்‌, திபம்‌, பட்சணங்கள்‌ ஆதிய இவைகளையும்‌, அம்மு 
முதலியவைகளையும்‌ 


டைய பணம்‌, பந்துக்கள்‌, சரீரம்‌ 
அதன்‌ பின்‌ பலிச்‌ 


சமர்ப்பித்‌ துப்‌ பசவானைப்‌ பூஜித்தார்‌. 
சக்ரவர்த்தி மிக்க: பிரீ தியுடன்‌ பகவானுடைய, பாதங்களை தீ 
தியானஞ்செய்அ, மயிர்ச்கூச்௪லுள்ளவராடி ஆனந்தக்‌ 
கண்ணீரைப்‌ பெருக்‌, தழுதழுத்த வார்த்தையுடன்‌, 
“* அனக்கரும்‌ (ஆதிசேஷன்‌) “எல்லாவற்றிலும்‌ பருத்தவரும்‌ 
[சம்முடைய படத்தின்‌ ஒரு பக்கத்தில்‌, சகல பூமியைத்‌ 
தாக்குவதால்‌), எப்பொழும்‌ ஆனந்த சரூபியும்‌, ஜகத்தைப்‌. 
ஸாங்யெம்‌, யோகம்‌, யாகம்‌ இவைகளின்‌ 


படைப்பவரும்‌, 
பிரம்மழுமான உம்மை நமஸ்‌ 


௬ரூபியும்‌, பரமாத்மாவும்‌, பரப்‌. 
ரிக்கிறேன்‌. உங்களுடைய த ரிசன ம்‌ பிராணிகளுக்குக்‌ 
இடைப்பது அரிதானானும்‌ ரஜஸ்‌, தமஸ்‌ இந்த சுபாவமுள்ள 
வர்களான எங்களுக்கு உம்முடைய அனுக்கிசுத்தால்‌ 
இடைத்தஅ. நீர்‌ எத்த சத்திய எருபி; சாஸ்திர. க்தாலதியக்‌ 
டிப்பட்ட உம்மிடத்தில்‌ சில தைத்தியர்‌ 


கூடியவர்‌. அப்ப 
ஸித்தர்களும்‌, வித்யா 


களும்‌, தரனவர்கணாம்‌, கந்தர்வர்களும்‌, 
தரர்களாம்‌, உரகர்களும்‌, யக்ஷர்களும்‌,; ராட்௪தர்‌. 
சர்களும்‌, பூதங்களும்‌, பிரம கணங்களும்‌, 

மற்றுஞ்‌ சிலரும்‌ விரோத புத்தியை வை, ஸாலோக்யம்‌, 
ஸாபீப்யம்‌, ஸாரூப்யம்‌, ஸாயுஜ்யம்‌ என்ற உத்தமகதியை 
அடைந்தார்கள்‌. (பசுவானிடத்தில்‌ விரோதத்தால்‌ எப்பொழு, 
து அவமையே இயானஞ்‌ செய்அகொண்டிருக்க மையால்‌, 


களும்‌, பிசா 


நாங்களும்‌, 


. அத்‌-95] கிருஷ்ணன்‌ தாய்‌ தந்தைகளுக்கு ஞானத்தை 121 
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யக்தர்ககாவிட மேலான கதியை அடைந்தார்கள்‌ என்று 
கருத்து.) ஓ தாமரை மலர்போன்ற சுண்களூள்ளவரே ! 
உ எண்ணமே அவரவர்களுடைய கே்ஷமத்திற்குக்‌ காரரை 
மாறு. இலர்‌ (சிசுபாலன்‌ முதலியவர்கள்‌) விரோத புத்தி 
யால்‌ உண்டான பக்தியால்‌ உம்முடைய அரூபகதை அடைக்‌ 
தார்கள்‌. சிலர்‌ (கோபிகை முதலியவர்கள்‌) பகவானைப்‌ 
பர்த்தாவென்று நினைத்த, பக்திசெய்து உத்தம கதியை 
அடைந்தார்கள்‌. ஸத்வ குணமுள்ள தேவர்களும்‌ அவர்களைப்‌ 
போல்‌ அந்தரங்க பக்தர்களாக இருக்கவில்லை. ஓ யோகே 
சர்களுக்கு அதிபதியே! யோகெளாலும்‌ உம்முடைய யோக 
மாயையின்‌ அரூபம்‌ இது, இம்மாதிமியென்‌அ கண்டுபிடிக்க 
முடியவில்லை. அப்படியிருக்க, எங்களால்‌ எப்படித்‌ தெரிக்க 
கொள்ளமுடியும்‌ ? ஒன்றிலும்‌ 
யோகெள்‌ உம்முடைய பாதாரவிந்தத்தை த்‌ தேடுகிறார்கள்‌. 
அதனை விட்டுக்‌ இருகமாகிய பாழுங்‌ ணெற்தில்‌ நான்‌ விழுக்‌ 
இருக்கின்றேன்‌. அப்படிப்பட்ட கான்‌ அதிலிருந்து வெளி 
யில வந்து, மரங்களுடைய அடியில்‌ தானாக விழுந்திருக்கும்‌ 
பழகைளைப்‌ புஇத்துச்‌ சாந்த மனமுள்ளவனா2, ஒருவனாக 
அஞ்சரிக்கும்படியாவஅ, பெரியோர்களுடன்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ 
படியாவன அணுக்ரெக்கவேண்டும்‌. ஓ சலி ஜீவர்களுக்‌ 
கும்‌ அதிபதியாக இருப்பவரே 1 எதனைச்‌ சிரத்தையுடன்‌ 
அணுஷ்டித்தால்‌, விதி நிஷே தங்களுக்குக்‌ கட்டப்படாமல்‌ 
இருப்பானே, அதனைச்‌ சொல்லவேண்டும்‌. என்னைப்‌ டாப்‌ 
மந்றனாகள்‌ செய்யவேண்டும்‌” என்னு மிரார்த்தித்தான்‌., 
1 ல்‌ கேட்ட ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ பலியை 
நோக்கி, ““சவாயம்புவ மந்வந்தாதீதில்‌ மரீசியென்ற பிரஜா 
பதிக்கு ஊர்ணா என்பவளிடத்தில்‌ ஆஅ புத்திரர்கள்‌ பிறக்‌ 


AACA ததை 


ஆசைப்படாதவர்களான 
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தார்கள்‌. பின்பு ஒரு சமயம்‌ பிரம்மதேவர்‌ தம்முடைய 
புத்திரியினிடம்‌ ஆசைகொண்டு அவளைப்‌ புணருவதற்கு 
முயற்‌ த்தார்‌. அதனைக்‌ சுண்ணுற்ற மரிசியின புத்திரர்கள்‌ 
பரிகாசஞ்‌ செய்தராகள்‌. அந்தப்‌ பாபத்தால்‌ அவர்கள்‌ ௮௬௪ 
ஜன்மத்தை யடைந்து, ஹிரண்யகஃிபுவித்குப்‌ புத்திரர்களாக 
ஜனித்தார்கள்‌. அவர்களே யோக மாயையால்‌ தேவகியின்‌ 
கர்ப்பத்தில்‌ ஜனித்து, சும்சனால்‌ கொல்லப்பட்டார்கள்‌. இப்‌ 
பொழுது தேவ அந்தக்‌ குழந்தைகளை நினைத்துத்‌ அக்கம்‌ 
படுகிறாள்‌. அவர்கள்‌ உன்னுடைய சமீபத்தில்‌ இருக்றொர்‌ 
கள்‌. மாதாவான தேவகியின்‌ அச்கத்தை நிவர்த்‌இப்பகுற்‌ 
காக இந்தச்‌ குழந்தைகளை அழைத்‌.அப்போசுவேண்டும்‌. 
 ஸ்மரன்‌, உத்கதேன்‌, பரிஷ்வங்கன்‌, பதங்கன்‌, காத்திரு 
இருணி என்ற ஆஅ புத்திரர்களும்‌ என்னுடைய அனுச்செ 
கத்தால்‌ சரப விடுதலையை அடைந்து, கவலையற்றவர்களாடத்‌ 
தங்களுடைய லோகத்தை அடைந்னு, திரும்பவும்‌ உத்தம 
கதியை அடைவார்கள்‌?” என்று சொன்னார்‌. அதனைக்‌ கேட்ட 
பலிச்‌ சக்ரவர்த்தி அவ்விருவர்களை யும்‌ பூஜித்தார்‌. அதன்‌ 
இன்‌ சாமஇிருஷ்ணர்கள்‌ அக்தக்‌ குழங்தைகளை அழைத்‌ அச்‌ 
கொண்டு திரும்பவும்‌ அவாமகா நகரம்‌ வந்து, மாதாவிடம்‌ 
சமர்ப்பித்தார்கள்‌. 


59-56. தேவ்‌ அக்தக்‌ குழக்தைகளைக்‌ எண்டு 
மிகவும்‌ சந்தோஷச்தை அடைந்து, அடிக்கடி உச்ச 
அவளுடைய ஸ்தனங்களில்‌ பால்‌ பெரு அ. 
மேலும்‌, அவள்‌ குழந்தைகளை தீ தழுவி மடியில்‌ வைத்‌, 
ஸ்தன்யபானஞ்‌ செய்வித்தாள்‌. எதனால்‌ லோகம்‌ இருஷ்டிக்‌ 
கப்படுறெதோ, அப்படிப்பட்ட பகவானுடைய மாயையால்‌ 
மாத்து, தேவகி புத்திரர்களிடம்‌ விசேஷ. பிரியம்‌ வைஜ்‌ 


முகர்ந்தாள்‌: 
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இருந்தாள்‌ அந்தக்‌ குழந்தைகள்‌ தேவின்‌ ஸ்தன்யக்‌ 
தைப்‌ பானஞ்‌ செய்தன. அது இருஷ்ணன்‌ புத்த எஞ்சிய 
தாசையால்‌ அமிருதமல்லவா? அதனைப்‌ புசித்ததாலும்‌, ஸ்ரீ 
இருஷ்ணனுடைய இவ்ய சரீர ஸ்பரிசத்தாலும்‌, “காம்‌ தேவர்‌ 
கள்‌ சாபத்தால்‌ பூமியில்‌ ஜனித்தோம்‌” என்ற ஞானத்தை. 
அடைந்து, ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌, பலராமன்‌, தேவ ஆகிய இவர்‌ 
சுனை ஈமஸ்கரித்து, ௪சுல பிராணிகளும்‌ பார்த்திருக்கும்‌ 
பொழுது ஆசாய மார்க்சமாய்த்‌ தங்கள்‌ உலகஞ்‌ சென்றன. 
இம்மாஇரியா௪ மரணம்‌ அடைந்த புத்திரர்கள்‌ கருப்பி 
வந்தது, அகாயஞ்சென்‌ றது இவைகளைக்‌ சுண்ணுற்றதேவஇ 
யானவள்‌, “இ ஸ்ரீ இருஷ்ணனால்‌ செய்யப்பட்ட மாயை 
என்ற நினைத்து ஆச்சரியம்‌ அடைந்தாள்‌: பரசு வம்‌௪த்‌. 
இய மகாராஜ ! அனந்தராகிய பகவான்‌ இம்மாதிரி அத்புத 
மான செய்கைகளைச்‌ செய்திருக்கீறார்‌. அவைகள்‌ கணக்டை 
முடியாதவை? என்னு சுகர்‌ சொன்னார்‌. 


நர 59. வியாஸ மகரிஷியின்‌ புத்திசராயெ சுகரால்‌ 
பரீகூநித்அக்கு உபதேகக்கப்‌ ட்ட இந்த ஸ்ரீ கிருஷ்ணணு: 
டைய சரிதம்‌ சகல ஜனங்களுடைய பாபத்தைப்‌ போக்கக்‌ 
கூடியன; பக்தர்களால்‌ பிரீ தியுடன்‌ கேட்கக்கூடிய அ. அப்படி 
ப்பட்ட அமிருத சீர்த்தியான பசுவானுடை. சரித்திரத்தை 
எவன்‌ படி.ச்சரானோ, எவன்‌ பிறருக்குச்‌ சொல்லுறோனே. 
அவன்‌ பகவானிடத்திலேயே இத்தத்தைச்‌ செலுத்‌ இ, 
கேஷமத்இற்கு இருப்பிடமான [பயமத்த] பதத்தை அடை 


வான்‌. 
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அர்ச்சுனன்‌ சுபத்திரையை அபகரித்தது 
பரீகூநித்‌து மகாராஜன்‌ சுகரை கோக்க), “ஓ. பிராமண! 
மாம௫ருஷ்ணர்களுக்குச்‌ சகோதரியும்‌, எனக்குப்‌ பிதாமகியு 
மான சுபத்திரையை அர்ச்சனர்‌ எப்படி அபகரித்தார்‌ 2 
அதனைச்‌ சொல்லவேண்டும்‌”? என்றார்‌. 

௨18. அதனைக்கேட்ட சுகர்‌ அரசனை நோக்கி, “அர்ச்‌ 
னன்‌ தீர்த்த யாத்திரை செய்தஅவரும்பொழுஅ பூமியில்‌ 
சஞ்சரித்துப்‌ பிரயாஸ இர்த்கஞ்‌ சென்றான்‌. அவ்விடத்தில்‌ 
தமக்கு அம்மானுடைய புத்திரியாயெ சுபத்திரை என்ப 
ளைப்‌ பலராமன்‌ துரியோதனனுக்கு விவாகஞ்‌ செய்விக்க 
முயற்சிப்ப தாகவும்‌, மற்ற பந்துக்கள்‌ அதற்குச்‌ சம்மதிக்க 
லல என்றும்‌ கேள்விட்பட்டு அவளைத்‌ தாம்‌ கல்யாணம்‌ 
செய்துகொள்ள விரும்பி, சந்நியாசி வேஷம்‌ பூண்டு, இரா 
தண்டத்தை [மூன்று கழிகளை ஒன்றாகச்‌ சேர்த்துச்‌ கட்டி 
வைத்துக்கொள்ளும்‌ கண்டம்‌] தரித்த, அவாரகா கஞ்‌ 
சென்றான்‌. அவ்விடத்தில்‌ பட்டணத்து ஜனங்களும்‌ பல 
ராமனும்‌ உண்மையான அக்கியாசியேன்‌ அ நினைத்‌அப்‌ பூஜித 
தார்கள்‌; இப்படி ஜனங்களால்‌ பூஜிக்கப்பட்டுத்‌ கமத காரி 
யத்துக்காக வர்ஷா காலத்தை அவ்விடத தில்‌ சுழிதது வம்‌ 
தான்‌. ஒரு நாள்‌ பலராமன்‌ சந்கியாசியைத்‌ தம்முடைய 
இருகத்திற்கு அழைத்து வந்து, இரத்தையுடன பிணை 
செய்து வைத்தார்‌, அதனை அர்ச்சுனன்‌ ஓப்புக்கொண்டு 
அவருடைய இருகததில்‌ போஜனஞ்‌ செய்தான்‌. அப்பொ 
முனு அந்தச்‌ சந்நியாசி பலசாமஹுடைய இருகத்தில்‌ சுபத்தி 
ரையென்‌ ற அழகிய பெண்ணைக்‌ கண்டார்‌. அவளை ப்பார்த்த 
அடன்‌ அவளிடத்திலுள்ள பிரிதியால்‌ சண்கள்‌ மலர்ந்து, 
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மன்‌ லைங்கி அவளிடம்‌. ஆசைப்பட்டார்‌, அக்தப்‌ பெண்‌ 
ணும்‌ ஸ்‌இரிகளுடைய மன ததை அபசரிக்சுக்கூடிய அந்தச்‌ 
, சங்கியாசியின்‌ சரிசத்தைப்‌ பார்த்துச்‌ சரித்‌. துக்கொண்டு 
வெட்கக்‌. இடன்‌ கடாக்ஷித்து அவமையே மன இல்‌ தியானஞ்‌ 
செய்து, அவரையே பார்த்‌.துக்கொண்டு அவர்‌ மீனு காதல்‌ 
கொண்டாள்‌. அர்ச்சுனன்‌. மிகவும்‌ காமவெறி கொண்டு. 
மனங்‌ சலன்‌, அவளையே நினைத்அத்‌ அச்சப்பட்டுக்கொண்‌ 
.ஒ.ருந்கனுமின்‌ றி, அவளை அபசரிப்பதத்கும்‌ சமயத்கை எதிர்‌ 
பார்த்திருந்தான்‌. இப்படியிருக்கும்‌ சமயத்தில்‌ ஒரு காள்‌ 
தேவதா தரிசனஞ்‌ செய்வதற்காக எல்லோரும்‌ வாசனசு இன்‌ 
மீதேறி வெளியில்‌ செல்ல, சுபத்திரையும்‌ ரதத்தின்‌ மீதேறி 
வெளியில்‌ வந்தாள்‌. அந்தச்‌ சமயத்தில்‌ வசுதேவர்‌, கேவி 
இருஷ்ணன்‌ இவர்களுடைய அனமதியால்‌ அர்ச்சனன்‌ ரதத 
இன்மீதேறி சுபத்திரையை அபசரிக்ன, அதற்குத்‌ கடை 
செய்தவர்களைப்‌ பாணங்களால்‌ அடிக்கத்‌ அரத்திக்‌ கனு 
நகரம்‌ சென்றான்‌. ௮௮ ங்கம்‌ மதத மிருகங்களை ஜயித்து ௬. 
தன்னுடைய பாகத்தை எடுத்‌ அச்கொண்டாத்போலிருக்க அ. 
பின்பு அதனைக்‌ கேட்ட பலராமன்‌ பு ல்க சமுத்‌ 
திங்‌ கலங்குவஅபோல மிக்க கோபங்சொண்டார்‌. அதனைக்‌ 
சண்ணுத்ற ஸ்ரீ இருஷ்ணன்‌ பலசாமனுடைய பாதங்களைப்‌ 
பிடித்துக்கொண்டு சமாதானஞ்‌ செய்தார்‌. மற்ற பந்துக்‌ 
பலராமனுக்கு நல்ல வார்த்தை சொன்னார்கள்‌. 
அதனால்‌ பலசாமனுடைய கோபம்‌ தணிந்த. பின்பு பல 
ராமன்‌ சந்தோஷத்துடன்‌ யானை; குதிரை ஈகம்‌, வேவ 
சாரிகள்‌, ஏரான மான பணம்‌ முதலியவைகளை ஸ்இரி தனமாக 
அனுப்பினார்‌: அதனால்‌ யாதவர்கணா? பாண்டவர்களும்‌ 
ு விசேஷப்‌ பிரீ இயுள்‌ ளவர்கள்‌ ஆனார்கள்‌ 


களும்‌ 
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14-358. ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ பக்தர்களிடத்தில்‌ மிகவும்‌ 
பிரியத்தைக்‌ காண்பித்த மற்றொரு சரிதத்தைச்‌ 'சொல்னு 
கிறேன்‌, கேளும்‌. கிருஷ்ணனுக்கு சுருததேவரென்ற ஒரு 
இநேடிதர்‌ உண்டு. அவர்‌ இருஷ்ணனிடக்தில்‌ எப்பொழுதும்‌ 
பக்திசெய்௮, அதல்‌ விஷயங்களில்‌ ஆசையில்லாமல்‌ சாக்‌ 
, இயை அடைந்தவர்‌; மிக்க விவேசுமுள்ளவர்‌. தெய்வச்செய 
லாகச்‌ கிடைத்த அன்ன ்ைக்கொண்டு தம்‌ முடைய காரி 

யத்தை முடிச்அக்கொண்டு, சரிமம்‌ நக்காமலிருப்பதற்கு 
எவ்வளவு அன்னம்‌ வேண்டுமோ அவ்வளவைப்‌ புசித்துக்‌ 
கொண்டும்‌, ௮இசமாக ஆசைப்படாமல்‌ வேதத்திற்‌ சொல்‌ 
லிய கர்மங்களை அனுஷ்டித்‌அக்கொண்டும்‌, மிதிலா நகரத்‌ 
இல்‌ இருகஸ்‌தராக வசிக்‌.துவக்தார்‌. அப்படியே அந்தத்‌ 
தேசத்து அசசனாகிய * பஹளாச்வர்‌ ? என்பவரும்‌ . ௮கங்‌ 
காரமற்றவராகிக்‌ கிருஷ்ணபக்கராக இருந்தார்‌. அவ்விருவர்‌ 
களையும்‌ அனுக்ெிப்பதற்காக பகவான்‌ அாருகனால்கொண்டு 
வசப்பட்ட சதத்திலேறி மிதிலா ஈகாஞ்‌ சென்றார்‌. அப்‌ 
்‌ பொழு சாசதர்‌, வாமதேவர்‌, அத்ரி, விய/௪ர்‌, பமனராமர்‌; 
அ௮ஸிதர்‌, அருணர்‌, கராய நான்‌, பிரகஸ்பதி, கண்வர்‌, 
மைத்திரேயர்‌, சியவனர்‌ முதலிய மகரிஷிகளும்‌ கிருஷ்ணன்‌ 
பின்‌ சென்றார்கள்‌. சூரியன்‌ உதயமாகும்பொழுது ஜனங்‌ 


கள்‌ அர்க்யெத்தைக்‌ கையிலெடுக்அக்கொண்டு எழுந்திருந்து 


. பூஜிப்பஅபோல தேசத்து ஜனங்களும்‌ பூஜா இரவியங்களைச்‌ 
கையில்‌ வைத்துக்கொண்டு பூஜித்தார்கள்‌. மேலும்‌ ஆனர்தீ 
அம்‌, குரு, ஜாங்கலம்‌, வங்கம்‌, மத்ஸ்யம்‌, பாஞ்சாலம்‌, குந்தி; 
மன, கேகயம்‌, கோசலம்‌, அர்ணம்‌ ஆயெ தேசத்துப்‌ புரு 
ஆர்களும்‌, ஸ்திரிகளூம்‌ மற்றவர்களும்‌ மேலான சிரிப்புள்ள 
. அம்‌, அழகான கண்களுள்ள அமான ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய 
முகத்தை மிக்க ஆவலுடன்‌ பார்த்தார்கள்‌. அப்பொழுது 


அத்‌-36] அர்ச்சுனன்‌ சுபத்திரையை அபகரித்தது 127 
பகவான்‌ தம்மைத்‌ கரிசித்ததால்‌ அஞ்ஞானமற்றவர்களான 
அந்த ஜனங்களூக்குத்‌ தத்துவ ஞானத்தை உண்டுபண்ணிக்‌ 
கொண்டும்‌, பாபத்தைப்‌ போக்கக்கூடிய தமது இர்த்தியைத்‌ 
தேவர்களும்‌ மனிதர்களும்‌ கானஞ்செய்ய அதனைக்‌ கேட்டுக்‌ 
கொண்டு மெள்ள மெள்ள விதேகதேசம்‌ சென்றார்‌. இப்படி 
பகவான்‌ வருறெகைக்‌ கேள்விப்பட்டு மிதிலா ஈகரத்தில்வடிக்‌ 
கும்‌ ஜனங்கள்‌ பூஜைக்குரிய சாமான்களைக்‌ கையில்‌எடுக்‌ தக்‌ 
கொண்டு எதிரில்‌ வந்து அழைத்தார்கள்‌. மேலும்‌ அவர்கள்‌ 
ஸ்ரீகருஷ்ணனை த்‌ தரீடித்து, தலையில்‌ சைசளைக்கூப்பி ஈமஸ்‌ 
கரித்தஅமின்றி முன்பு கேள்விப்பட்ட அந்த மகரிஷிகளுக்‌ 
கும்‌ ஈமஸ்சாரஞ்செய்தார்கள்‌. அப்பொழு அந்தத்‌ தேசத்‌ 
அரசனாயெ பஹளாச்வரும்‌, சுருததேவரும்‌ தங்களை அனுக்ர 
இப்பதற்காகவே பகவான்‌ வக்‌இருக்கறாசென்று நினைக்கு அவ 
ருடைய பாதங்களில்‌ விழுக்‌ நமஸ்கரித்தார்கள்‌. மேலும்‌ 
அவர்கள்‌ அஞ்ஜலி செய்து ஸ்ரீ இருஷ்ணனையும்‌ மற்ற மக 
ரிஷிகளையும்‌ தங்கள்‌ ரொகத்திற்கு லங்கு ஆதித்தியத்தைப்‌ 
பெற்றுக்கொள்ள வேண்டுமென்று வேண்டிக்கொண்டார்‌ 
கள்‌. ஸ்ரீ இருஷ்ணன்‌ அவர்களுடைய அபிப்பிராயத்தை 
அறிர்கு, அவர்சளுக்குப்பிரியத்தைச்‌ செய்ய விரும்பி அவ்‌ 
விருவருடைய இருகத்திலும இரண்டு EEE பிர 
வேடுத்தார்‌. ஆனால்‌ சுருததேவருடை!! இருகத்இிற்குப்‌ பக 
வான்‌ சென்ற பஹளாச்வருக்குத்‌ கரியா ௮; பஹ 
ளாச்வருடைய கிருகத்திற்குச்‌ சென்றன சுருததேவருக்குத்‌ 
தெரியாத. அப்பொழுஅ பஹளாச்வர்‌ ERED ஒருகத்‌ 
இற்கு வந்த மகரிஷிகளை உத்தமமான ஆசனத்தில்‌ உட்‌ 
காரவைத்தார்‌. அஸத்துக்களால்‌ அந்த மகரிஷிகளூடைய 
பெயர்கள்‌ கூடக்‌ சேட்க முடியாதவை: ே பட ம்‌ அந்த 
அசன்‌ மிக்க பக்தியுடன்‌ மன தீ தில்‌ சுந்கோஷத்கை 
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அடைந்து, அனந்தக்‌ சண்ணீரைப்‌ பெருக்கி, அவர்களை 
கமஸ்கரித்அு, அவர்களுடைய பாதங்களை அலம்பி, லோசுத்‌ 
தைப்‌. பரிசுத்தப்படுத்தச்‌ கூடிய அந்த ஜலத்தைத்‌ தம்‌ 
“குமெபத்தின்மீஅம்‌, தம்‌ தலையிலும்‌ புசோட்சி த்‌ துக்கொண் 
டார்‌. பின்னும்‌, சந்தனம்‌, புஷ்பம்‌, வஸ்திரம்‌, ஆபரணம்‌, 
கள்‌, விருஷபம்‌ ஆய 


தூபம்‌; இபம்‌, அர்க்கியம்‌, பசு 
இவைகளால்‌ ஈசுவ ணுக்கு ஓப்பான அந்த மகரிஷி 
களைப்‌ பூஜித்து, ஸ்ரீ கருஷ்ரணுடைய பாதங்களை மடியில 
வைத்அப்‌ பிடித்‌ அக்கொண்டு சந்தோஷதஅடன்‌, ஓ. 
பிரபுவே! நீர்‌ சகல பிராணிகளுக்கும்‌ ஆத்மாவாகவும்‌, சாட்சி 
யாகவும்‌, தாமாகப்‌ பிரகாசிப்பவரசவும்‌ இருக்கிறீர்‌. அப்‌ 
படிப்பட்ட உம்முடைய பாதாரலிந்தத்தை ஸ்மரித்துக்‌ 
கொண்டிருந்த எங்களுக்குத்‌ சரிசனல்‌ கொடுத்தீர்‌. உமக்கு 
அனந்தன்‌ பந்தவாயிருக்‌ம்‌, லக்ஷ்மீ தவி பத்தினியாக 
இருந்தும்‌, பிரும்மசேவர்‌ புத்திரனாக இருந்அம்‌ நீர்‌ உம்மு 
டைய வார்த்தையை மெய்ப்பிக்சச்‌ செய்வதற்காக என்‌ 
சண்ணுச்குப்‌ புலப்பட்டீர்‌, ஒரு விஷயத்திலும்‌ ஆசையில்‌ 
லாமல்‌ சாந்தர்களாச இருக்கும்‌ முனிகளுக்கு நீர்‌ ஆத்மானம்‌: 
தத்தைச்‌ கொடுப்பவர்‌. அப்படிப்பட்ட உம்முடைய உண்‌ 
மையை அறிந்த எவன்‌ உம்முடைய பாதத்தைக்‌ சேவிக்கா 
மல்‌ விடுவான்‌ ? [ஒருவனும்‌ விடமாட்டனென்று கருத்து| 
நீர்‌ ஸம்ஸாரிகளான ஜனங்களை * அதிலிருந்‌அ. காப்பாற்றுவ 
தற்காக யத வம்சத்தில்‌ அவதரித்து, சகல ஜனங்களுடைய 
பாபத்தை நிவர்த்திச்சக்கூடிய அற்புதமான செய்கைகளைச்‌ 
செய்து இர்த்தியைப்‌ பமவச்செய்தீர்‌. ஸ்ரீ இருஷ்ணனும்‌, 
தடையற்ற. ஞானமுள்ளவரும்‌, நாராயன மகரிஷியாக அவ 
தரித்துஜ்‌, தவஞ்‌ செய்பவருமான்‌. உமக்கு நமஸ்காரம்‌. ஓ 
மிக்கு மகிமை பொருந்தியவரே 1 தல காள்‌ என்னுடைய 
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இருகத்தில்‌ இந்த மகரிஷிகளுடன்‌ வத்‌ உம்முடைய பாத 
அளியால்‌ இந்த நிமி வம்சக்கைப்‌ பரிசுத்தப்படுத்்‌இம்‌ ”” 
என்னு கேட்டுக்கொண்டார்‌. இப்படி பஹளாச்வரால்‌ 
பிரார்‌,த்‌இக்கப்பெற்றுப்‌ பகவான்‌ மிதிலையிலுள்ள மணிகர்‌ 
களுக்கும்‌ ஸ்‌இரிசளுக்கும்‌ ஆனந்தத்தைக்‌ கொடுக்கக்‌ 
கொண்டு அவ்விடம்‌ வ௫த்தார்‌. 


39-50. சுருததேவரும்‌ தமன இருசுத்தித்கு வந்த 
ஸ்ரீ ரெஷ்ணனையும்‌, மசுரிஷிகளையும்‌ ஈமஸ்கரித்அ மிக்க 
சந்தோஷத்துடன்‌ 'வஸ்திரத்தை உயர எறிந்து பிடிக்க 
ஈர்த்தனஞ்‌ செய்தார்‌. மேலும்‌ அவர்‌ பஹளாச்வர்போலப்‌ 
பலகை, சர்ப்பம்‌, இருணம்‌ முதலிய அசனங்களில்‌ அவர்‌ 
களை உட்காரவைத்து, நல்‌ வரவாவென்ன கேட்டு, பத்னி 
யுடன்‌ ஈமஸ்கரிக்து அவர்களுடைய பாதங்களை அலம்பினார்‌, 
அந்தத்‌ இரத்தத்தால்‌ தம்முடைய பர்அக்களுக்கு ஸ்கானஞ்‌ 
செய்வித்த தஅமன்றித்‌ தாமும்‌ ஸ்கானம்‌ செய்தார்‌. சகல 
மனோரதங்களையும்‌ அடைந்தவர்போல்‌ மிக்க அனந்தல்‌ 
கொண்டார்‌, பின்னுமவர்‌ பழங்கள்‌, பூஜா இரவியங்கள்‌, விளா 
மிச்சம்‌ வேர்‌, வாசனையுள்ள இரத்தம்‌, கஸ்தூரி முதலிய 
வாசனாதிரவியம்‌, அளஸி, தர்ப்பம்‌, தாமரை மலர்‌, ஸத்வ 
குணத்தை விருத்திசெய்யக்கூடிய அன்னம்‌ ஆயெ இவை 
களைக்கொண்டு பூஜித்தார்‌. அவைகள்‌ பிறரை உபத்திரவில்‌ 
காமல்‌ சம்பா திக்கப்பட்டவை. “ஸ்ரீகருஷ்ணனுடைய சுரூப 
பூசகர்களும்‌, ௪கல இர்த்தங்களையும்‌ சுத்தப்படுத்தக்கூடிய 
பாத தூளியுள்ளவர்களுமான இவர்களின்‌ சேர்க்கை, இருக 
மாகிய பாமுங்ணெற்றில்‌ விழுந்து ஸம்ஸாரியாக இருக்கும்‌ 
எனக்கு எப்படிக்‌ இடைக்கக்கூடும்‌? என்னு தமக்கு 
யோத்து, சுகமாக உட்கார்ந்தருக்கும்‌ அவர்களிடம்‌ பத்னி? 
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புத்திரன்‌, பந்துக்கள்‌ இவர்களுடன்‌ சென்று, அவர்களு 
டைய பாதங்களைப்‌ பிடித்துக்கொண்டு, எப்பொழுது நீர்‌ 
இந்த ஜகத்தை ஸத்வம்‌ முதலிய உம்முடைய சச்திகளால்‌ 
படைத்து அதில்‌ பிரவேசித்திசோ, அப்பொழுதே ஈ௩ம்மு 
டைய கண்ணுக்குப்‌ புலப்பட்டீர்‌. அப்படிப்பட்ட பரம 
புருஜனாயெ நீர்‌ இப்பொழுஅ ,தரிசனங்‌ கொடுத்தீர்‌. படுத்‌ 
அத்‌ தங்கும்‌ புருஷன்‌ மனத்தாலும்‌ தன்னுடைய அவித்‌ 
யையாலும்‌ ஸ்வப்பன லோக,ச்தைச்‌ இருஷ்டி.,த்‌.௮ு அதில்‌ 
பிரவே௫த்தவன்போல்‌ எப்படித்‌ தோன்றுஇறானோ, ௮௮ 
போல்‌ நீரும்‌ மாயையால்‌ ஜகத்தைப்‌ படைத்து, அதில்‌ பிர 
வேசித்தவர்‌ போலத்‌ தோன்றுஇறீர்‌. எப்பொழும்‌ உம்மு 
டைய சரித்திரங்களைக்‌ கேட்போர்களும்‌, சொல்‌ னுறெவர்‌ 
களும்‌, உம்மைப்‌ பூஜிப்பவர்களும்‌, ஈமஸ்கரிப்பவர்களுமான 
பக்தர்களுடைய சுத்தமான ஹிருதயத்தில்‌ கீர்‌ பிரகா௫ிக்‌ 
இறிர்‌ [எப்பொழும்‌ சரவணம்‌, சர்‌.த்தனம்‌ முதலிய பக்தி 
செய்பவர்களுக்கு இருதயத்தில்‌ பிரகாகிக்டிறிர்‌; நான்‌ 
பார்க்கிறேன்‌. என்னுடைய பாக்கியம்‌ 
த] ஜனங்களுக்கு நீர்‌ இருதயத்‌ 
ஈமங்களிலேயே கோக்கமுள்ளவர்‌ 
களுக்குத்‌ தூமத்திலிருப்பவராக அதிறீர்‌; அசங்காமம்‌ முத 
வியவைகளால்‌ ரெடிக்க முடியாதவரானாலும்‌ பக்தி செய்‌ 
பவர்களுக்குச்‌. சமீபத்திலிருப்பவராக ஆகிதீர்‌; மேன ம்‌ 
தேகம்‌ முதலியவைகளில்‌ அபிமான த்தை விட்டவர்களான. 
பக்தர்களுக்குப்‌. பரமா த்மாவாகப்‌ மிரகாடிப்பவரும்‌, தேகம்‌ 
முதலியவைகளில்‌ அபிமானமுள்ள சம்ஸாரிகளுக்கு மிருத்யு 
போன்ற ஸம்ஸாமத்தைக்‌ கொடுப்பவரும்‌, மகத்‌ தத்துவம்‌ 
முதலிய காரியத்தையும்‌ பிரிருதியையும்‌ உபாதியாக உடை 
தம்முடைய மாயையால்‌ மழைக்கப்படாதவரும்‌; 
மழறைப்பவருமான உம்மை 


உம்மை சேரில்‌ 
அதிகம்‌ என்று தாத்பரியம்‌ 
இல்‌ இருப்பவசானாலும்‌ ௧ 


யவரும்‌; 
மற்றவர்களுடைய ஞானத்தை 
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ஈமஸ்கரிக்கறேன்‌. உம்மை நேரில்‌ தரிசிக்கும்‌ வரையில்‌ 
மனிதர்களுக்குக்‌ கஷ்டமே யொழிய அதற்குப்‌ பிறகு 
கஷ்டமில்லை. ஆனதால்‌ கான்‌ என்ன செய்யவேண்டும்‌ 2 
வேலைசக்சாரனாயெ என்னை உத்‌ தரவு செய்யும்‌” என்று 


கேட்டுக்கொண்டார்‌. ' 


51-58. அதனைக்‌ கேட்ட பகவான்‌, அண்டினவர்களுடைய 
துக்கத்தை நிவர்த்திப்பவராகையால்‌, சுருததேவருடைய 
கையைத்‌ தமது கையால்‌ பிடித்து, இரித்துக்கொண்டு “ஓ. 
பிராமண ! இந்த மகரிஷிகள்‌ உம்மை அனுக்ெப்பதற்காக 
இவ்விடம்‌ வரந்திருக்றொர்கள்‌. இவர்கள்‌ தங்களுடைய பாத 
தூளிகளால்‌ லோகங்களைப்‌ பரிசூத்தப்படுத்திக்கொண்டும்‌, 
என்னை இருதயத்தில்‌ இயானித்‌அக்கொண்டும்‌ சஞ்சரிக்‌ 
கிறார்கள்‌. தேவர்களும்‌, புண்ணிய இர்த்தங்சளாம்‌, புண்ணீய 
'க்ஷத்‌இரங்களும்‌ தரிசனம்‌ கொடுப்பது, பூஜிப்பது இவை 
களால்‌ மனிதனைத்‌ தாமதித்துப்‌ பரிசுத்தப்படுத அன்‌ றன... 
அவைகளுக்கு அவ்விதமான யோக்கியதையும்‌ ஸாஅக்களூ 
டைய பார்வையாலேயே டைக்கின்றன. பிராம்மணன்‌ 
ஜன்மத்தாலேயே சுகலப்‌ பிராணிகளில்‌ இறந்தவன்‌; அதிலும்‌ 
தபஸ்வியாக இருப்பவன்‌ இறந்தவன்‌. அதிலும்‌ ஞானம்‌ 
உள்ளவன்‌ சிறந்தவன்‌. அதிலும்‌ இடைத்ததைக்கொண்டு 
சந்தோஷிப்பவன்‌ மிகச்‌ சிறந்தவன்‌. அதிலும்‌ என்னை 
உபராடிப்பவன்‌ சறந்தவனென்பதில்‌ என்ன ஆட்சேபம்‌ 2 
கான்‌ சகல வேத சுரூபியாக இருக்கிறேன்‌. பிராம்மணன்‌ 
சகல வேத சரூபியாயிருக்கிறான்‌. ஆனதால்‌ பிராமணனைக்‌ 
காட்டிலும்‌ நான்கு கைகளுள்ள இந்த சுரூபம்‌ எனக்கு இஷ்ட 
மானதல்ல. இதை அறியாத ஜனங்கள்‌ பிரதிமையை தேவ 
னென்று நினைத்த, பிராம்மண சரூபியாக இருக்கும்‌ என்னை 
அவமதிக்றோர்கள்‌. அசையும்‌ பொருள்‌, அசையாப்‌ பொருள்‌" 
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'இவைகளடங்கிய ஐகத்அம்‌, அதற்குக்‌ கரரணமாயெ மகத்‌ 
தத்துவம்‌ முதலியவைகளும்‌ பகவா அடைய சங்கற்பத்தால்‌: 
உண்டானவை, ஆனதால்‌ எல்லாம்‌ பகவத்‌ அரூபம்‌ என்று: 
பிராம்மணன்‌ தெரிக்துகொள்கிறான்‌. ஆனதால்‌ இந்த மக 
ரிஷிகளைச்‌ சர.த்தையுடன்‌ எப்பொழும்‌ நீர்‌ பூஜிக்கவேண்‌ 
டும்‌. பிராம்மணர்களைப்‌ பூஜித்‌, கால்‌ என்னை நேரில்‌ பூஜித்த 
தாகும்‌. பிராம்மணர்களை அவமானஞ்‌ செய்து என்னைப்‌ 
பலவகையான பூஜா திரவியம்களால்‌ பூஜித்தாலும்‌ ௮௮ 
பயனைக்‌ கொடுக்றெதில்லை?? என்னு சொன்னார்‌. 

59-60. ஸ்ரீ இருஷ்ணனால்‌ ஆஞ்ஞாபிக்கப்பட்டு, 
சுருததேவர்‌ ஸ்ரீ இருஷ்ணனையும்‌ இந்த மகரிஷிளை யும்‌ 
ஒன்றாக நினைத்அப்‌ பூஜித்து உத்தம கதியை அடைந்தார்‌. 
பஹளாக்வரும்‌ அப்படியே பிராம்மணர்களைப்‌ பூஜித்து 
உயர்ந்த பதத்தை அடைந்தார்‌. ஓ பரி௯திக்னு மகாசாஜனே!. 
பக்தர்கவளிடத்தில்‌ பிரீ இயுள்ளவராயெ ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ அவ்‌ 
விடத்தில்‌ லெ காலம்‌ வரித்த, சகல வேதங்களும்‌ பமமாத்‌ 
மாவையே நிரூபிக்கின்றன என்பதைச்‌ சுரு ததேவருக்கும்‌ 
பஹளாச்வருக்கும்‌ உபதேரித்அ, அவாரகா ௩கமஞ்‌ சென்றார்‌. 


அத்தியாயம்‌ 87 
சுருதிக்தை 
பரீக்ஷித்து மகாராஜன்‌ சுகரை நொக்கி, “ஐ பிராம்மண! 
சகல வேதங்களும்‌ குணமுள்ள வஸ்‌ அவைச்‌ சொல்லக்கூடி 


பிரம்மமோ இப்படிப்பட்டதென்‌.று. குறிப்பிட 


யவைகள்‌. 
காரணம்‌ இவைகளை 


முடியாதது? குணங்கள த்த; காரியம்‌, 
விட மேலான, [ஒன்றிலும்‌ சம்பந்தப்படாதஅ,] ௮ம்‌: 
ப்டிப்பட்ட பிரம்மத்தை வேதங்கள்‌ எப்படி நேராக நிரூபிக்‌: 
இன்றன ? ?” என்னு கேட்டார்‌. - 
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போட்ட 

முன்‌ அத்தியாயக்‌ கடைசியில்‌ எல்லா வேதங்களும்‌ 
பிர்ம்மத்தையே நிரூபிக்கன்றனவென்று பகவான்‌ பக்கர்‌ 
களுக்கு உபதேசித்து, துவாசகைக்குச்‌ சென்றார்‌ என்னு 
சொன்னதைக்‌ கேட்டு அரசர்‌ சந்தேடத்துக்‌ கேட்றொர்‌. 
வேதங்கள்‌ பதக்‌ கூட்டங்கள்‌ அடங்யெவையல்லவா? பதன்‌ 
கள்‌ நான்கு வகையுள்ளன. 1. ஜாதி சப்தங்கள்‌. 2. குண 
சப்தங்கள்‌. 8. இரியா சப்தங்கள்‌. 4. பெயர்ச்‌ சொற்கள்‌. 
மிராம்மடை என்ற சப்தமானது அந்த ஜாதியுள்ளவர்கள்‌ 
எல்லாரையும்‌ சொல்வதால்‌ அஅபோன்றவை ஜாதி பிர 
வர்த்தி நிமித்தங்கள்‌ எனப்படுகின்றன. சுக்ல என்ற 
அப்தம்‌ வெண்மை என்ற குணமுள்ள வஸ்துக்கள்‌ எல்லா 
வற்றையும்‌ சொல்லுறது. அதனால்‌ இதுபோன்றவை 
குணப்பிரவிருத்தி நிமித்தங்கள்‌ எனப்படுகின்றன. பாசக 
என்ற சப்தமானத சமைக்கும்‌ தொழிலுள்ளவர்களை ச்‌ 
சொல்வதால்‌ இதுபோன்‌ றவை சரியாப்‌ பிரவிருத்தி நிமித்கள்‌ 
களெனப்படுகின்றன. அர்த்தத்தைக்‌ காண்பதற்கு சப்தத்‌ 
இல்‌ விருத்தியென்ற ஒரு வியாபாரமிறாக்றெஅ. அ 
முக்கியம்‌, ல௯தணா, கெளணமென்னறு மூவகை பயப்பட்டு 
அவைகளில்‌ முக்கிய விருத்தியென்பது யோகம்‌, ரூடம்‌, 
'யோகரூடமென்று மூவகையுள்ள ௮. தாசரதி ED) 
'கசரகருடைய குமாரனைக்‌ காட்டுகிறது. இன ரன 
பெயராம்‌. தேவதத்தனென்றால்‌ ஒருவனுடைய மயில்‌ 
இத ரூடம்‌ (இடுகுறி). பங்கஜம்‌ எனகு பக்கக்‌ 
குறிச்றெஅ. ஆனால்‌ அந்தச்சப்‌குத்தித்குச்‌ சேத்தில்‌ முளைக்‌ 
தன என்ற அர்த்தமிருந்தானும்‌, சேத்தில்‌ முளைன்கும்‌ 
அல்லி முதலியவைகளை ௮ குறிக்தெதில்லை. ஆன 
தால்‌ அத யோகாரூடம்‌ எனப்படுறெ௮ (காரண இகத), 
லக்ஷணூ என்ற இரண்டாவது விருத்தியான அ, முக்ய 
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விருத்தியால்‌ ஏற்படும்‌ அர்த்தம்‌ அன்வயிக்கா த இடத்தில்‌ 
உபயோகப்படும்‌. *கல்காயாம்‌ கோஷ? என்ற வாக்யெத்‌ 
இற்குக்‌ கங்கையில்‌ இடைச்சேரி என்று முக்கிய விருத்தி 
யால்‌ அர்த்தம்‌ ஏற்படுகற.து. ஆனால்‌ கங்கையின்‌ ஜலக்‌ 
இல்‌ இடைச்சேரி இருக்க முடியாதான தால்‌ அந்த அர்த்தம்‌ 
பொருந்தவில்லை. இந்த இடத்தில்‌ லக்தணா விருத்தியை 
உபயோடத்து, கங்காயாம்‌ என்பதற்கு கங்கையின்‌ கரை 
அர்த்தமென்னு கொள்ள வேண்டும்‌. இ. ல௯தணா விருத்தி 
எனப்படுறெ.அ. *௮க்ணிர்‌ மாணவக' என்ற இடத்தில்‌ பிரம்ம. 
சாரி அச்னியாக இருக்கிறான்‌ என்று அர்த்தமேற்பட்டாலும்‌, 


அந்த அர்த்தம்‌ பொருந்தா தானதால்‌ அக்னியின்‌ குணம்‌ . 


உள்ளவனென்று அர்‌ த்‌ கம்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. இது 
கெளண விருத்தி எனப்படுகிறது. இவைகளில்‌ அவாந்திச 
பேதங்கள்‌ அதிசுமிருக்னெ்‌ தன. அப்படிப்பட்ட சப்தம்‌ 
களின்‌ கூட்டமாகிய வேதம்‌ பிர்ம்மத்தை எப்படி. நிரூபிக்‌ 
கும்‌? பிர்ம்மத்திற்கு. ஜாதியில்லை. ஆனதால்‌ இன்ன 
ஜாதியுள்ளதென்று குறிப்பிட முடியாத. குணமில்லாக 
தால்‌ குண சப்தங்களால்‌ நிரூபிக்கமுடியாஅ. திரியை 
இல்லாததால்‌ இரியா சப்தங்களாலும்‌ காட்டமுடியாது. ஒரு 
வகையாலும்‌ குறிப்பிட முடியாத வஸ்துவை வேதம்‌ 
களால்‌ எப்படிக்‌ காட்டமுடியும்‌ ? முக்ய விருத்தியால்‌ 
சப்தங்கள்‌ பிர்ம்மத்தைக்‌ காட்ட முடியாவிடினும்‌, லதனை 
விருத்தியை உபயோகஃக்கலாமோ என்றால்‌ அஅவும்‌ பொரும்‌ 
தாது. அந்த பிர்ம்மம்‌ காரிய காரண சம்பந்தமில்லாத. 
தானதால்‌ முக்கிய விருத்தியால்‌ ஏற்படும்‌ காரிய காரண 
மாய அர்த்தத்தின்‌ சம்பந்தமற்றதை லக்ஷணா. விருத்தி 
காட்டக்கூடும்‌ ? குண சம்பந்தமற்றதால்‌ 


யால்‌ எப்படிக்‌ 
அப்படி. இருக்க, 


கெளணவிருத்தியும்‌ உபயோகப்படாஅ. 
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சப்தராயொன வேதம்‌ எந்த விருத்தியைக்கொண்டு பிரம்ம 
மாயெ அர்த்தத்தைக்‌ காட்டுறது என்று அரசருடைய 
கேள்விக்குத்‌ தாத்பரியம்‌. 
வீரராகவீயத்தில்‌:- பிராம்மணன்‌ சகல வேத சுபி; 
கான்‌ சகல தேவ சுரூபி என்று பகவான்‌ 86-வஅ' அத்தியா 
யத்தில்‌ சொல்லியிருப்பதால்‌, வேதமாகிய பிசமாணத்தால்‌ 
பிர்ம்மத்ைத அறியவேண்டுமென்று தெரியவருகிறது. 
85-வது அத்தியாயத்தில்‌ பலிச்‌ சக்கரவர்த்தி பகவானைத்‌ 
தோத்திரம்‌ செய்தவிடத்திலும்‌, 54-வது அத்தியாயத்தில்‌ 
மகரிஷிகளுடைய வார்த்தையாலும்‌ மேற்காட்டிய விஷயம்‌ 
நன்றாகக்‌ காட்டப்பட்டிருக்ற ௮. “எல்லா வேதங்களும்‌ 
எந்தப்‌ பதத்தைச்‌ சொல்லுகன்றனவோ, சகல 'தவங்களும்‌ 
எதனைச்‌ சொல்லுன்றனவோ? என்ற சுருதியாலும்‌, 
சகல வேதங்களால்‌ அறியக்கூடியவன்‌ நானே”? என்ற 
ஸ்மிருதியாலும்‌, பிர்ம்மம்‌ இத்தைக்‌ காட்டிலும்‌, ௮௫ ததைக்‌ 
காட்டிலும்‌ விலக்ஷ்ணமென்னு காட்டப்பட்டிருக்கிற ௮. 
அப்படிப்பட்ட பிர்ம்மத்தை ** ஸத்யம்‌ ஞானமனநக்கம்‌'”, 
எவன்‌ எல்லாவற்றையும்‌ அறிந்தவனோ? என்ற சுருதிகள்‌ 
நிரூபித்தானும்‌, **இந்த ஆத்மா பிர்ம்மம்‌;”? “நி அதாஜறோய்‌;”? 
“இதெல்லாம்‌ பிர்ம்மம்‌'? என்ற சுருதிகளிலுள்ள. பதங்கள்‌ 
இத்தையும்‌ அசித்தையும்‌ சொல்பவைகளானதால்‌ அவைகள்‌ 
விலக்ஷணமான பிர்ம்மத்தைச்‌ சொல்லுகின்றன என்பது 
எப்படிப்‌ பொருந்துமென்று சந்தேகத்த அரசர்‌ சுகசைக்‌ 
கேட்கலானார்‌. வேதங்கள்‌ ஜாதி, குணம்‌, இரியை இவை 
களுக்குள்‌ ஒன்றை நிமித்தமாக வைத்துக்கொண்டு, , அர்த்‌ 
தத்தைக்‌_கா ண்பிக்கும்‌ சுபாவமுள்ளவைக ளல்லவா ? 
அப்படிப்பட்ட சப்தங்கள்‌ அவைகளுள்ள இத்‌, அசித்‌ 
இவையாமெ அர்த்தங்களைக்‌ சொல்லுமே யொழிய, அவை 
களுக்கு விலகதணமான வஸ்‌்அவை எப்படிச்‌ சொல்லும்‌? 
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பொருளை உணர்த்துவதற்குக்‌ காரணமான ஜாதி முதலிய 
வைகள்‌ பிர்ம்மத்தினிடமில்லையே. லக்தணா விருத்தியால்‌ 
பிர்ம்மமாகய பொ ரு ளை வேதங்கள்‌ உணர்த்துகின்றன 
என்று சொல்வது சரியல்ல. மேற்காட்டிய சருதிகளாலும்‌, 
ஸ்மிருதிகளாலும்‌ முக்கிய விருத்தியைக்கொண்டே வேதங்‌ 
கள்‌ பசமாச்மாவை உணர்த்துின்றனவென்ற தெரியவரு 


கிறத, வேத வாக்கியங்களில்‌ சல முக்யெ விருத்தியாலும்‌, : i 


லெ வாக்கியங்கள்‌ லகதணா விருத்தியாலும்‌ பிர்ம்மத்தைச்‌ 
சொல்னுனெறனவென்னறு செசொல்வு அம்‌ பொருந்தா. 
எல்லா வேதங்களும்‌ என்று சர்வ பதமிருக்கிறது என்பதை 
மனத்தில்‌ வைத்துக்கொண்டு, வேதங்கள்‌ முக்யெ விருத்தி 
யால்‌ எப்படிப்‌ பிர்ம்மத்தைச்‌ சொல்லக்கூடுமென்று அசர்‌ 
கேட்டார்‌. சேதனம்‌ போன்றதென்றாவத, அசேதனம்‌ 
போன்றதென்றாவத பிர்ம்மம்‌ குறிப்பிட முடியாக. 
ஏனென்றால்‌, சேதனம்‌, ௮சேதனம்‌ இவைகளைவிட ௮௮ 
விலகதணமான அ. (வேறு) 
விஜயத்வஜீயத்தில்‌ :-— அளவற்ற வேதங்களால்‌ 
வர்ணிக்கப்படும்‌ குணங்களுள்ள அ எந்தப்‌ பிர்ம்மமேமோ 
அதுவே ஸ்ரீ கிருஷ்ணனென்ற இவ்ய காமத்துடன்‌ அவ 
£ தரித்திறாக்றெது. அதனால்‌ ஸ்ரீ இருஷ்ணனிட த்தில்‌ எல்லா 
ஜனங்களும்‌ பக்கி செய்யவேண்டும்‌. மற்ற விஷயங்களில்‌ 
வைராக்யெத்தை அடையவேண்டும்‌ என்ற விஷயத்தை 
இந்த அத்தியாயத்தில்‌ நாரதருக்கும்‌ நாராயண மகரிஷிக்‌ 
கும்‌ நேர்ந்த சம்வரதமாயெ இதிஹாஸத்தால்‌ காட்டுவதற்‌ 
காகப்‌ பரீகூதிக்‌து சுகமைக்‌ கேட்டார்‌. “சகல வேதங்களும்‌ 
எந்தப்‌ பதததைச்‌ சொல்‌லுன்‌ றனவோ, ??' என்று எருதி 
யில்‌ சொல்லப்பட்டிருக்றெ.அ. வேதங்கள்‌ பிரம்மத்தை 
விருத்தியால்‌ (நேராக ) சொல்லுகின்‌ னவா P 


முக்ய 
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அல்லது லக்ஹணா விருத்தியால்‌ சொல்லுனெறனவா ்‌ எப்‌ 
படிச்‌ சொல்லுகின்றன 2 ஏனென்றால்‌, பிர்ம்மம்‌ குறிப்‌ 
பிடக்‌ கூடியதல்லவே. [முக்கிய விருத்தியால்‌ காட்ட 
முடியாதென்று தாத்பரியம்‌] அதனால்‌ எனக்கு உண்டா 
யிருக்கும்‌ ஸம்சயத்தை நிவர்த்திக்கவேண்டுமென்று ௮சசர்‌ 
கேட்கலானார்‌. 


2. அதனைக்‌ கேட்ட சுகர்‌ அரசனை நோக்‌, ஜீவர்கள்‌ 
விஷயங்களை அனுபவிப்பதற்காகவும்‌, கர்மங்களை அனுஷ 
டப்ப. தற்காகவும்‌, லோகாரந்திரத்தில்‌ அந்தந்த போகத்தை 
அனபவிப்பதற்காகவும்‌, மோக்ஷத்தை அடைவதற்காகவும்‌, 
ஈசுவரன்‌ புத்தி, இந்திரியங்கள்‌, மனம்‌, பிராணன்‌ யெ 
இவைகளைச்‌ இருஷ்டி த்தார்‌. 

நோட்ட 

மூலத்தில்‌ பிரபுவென்ற பதத்தால்‌ உபாதிகளுக்கு 
வசப்படாதவர்‌ என்று அர்த்தம்‌ ஏற்படுவதால்‌ நித்தியமுக்க 
னென்று தெரியவருகிறஅ. ஜீவர்களுக்காக ஈசுவரன்‌ 
ஆகத்தைச்‌ சருஷ்டிக்றோரேயொழிய வேறில்லை. அனாலும்‌ 
பகவானுடைய சுரூபத்தை வேதங்கள்‌ நிரூபிக்கவில்லை 
என்று சொல்லமுடியாது. ஆனதால்‌ ஏதாவது ஒரு விருத்தி 
யால்‌ வேதங்கள்‌ பிர்ம்மத்தைச்‌ சொல்லு தனவென்பஅ 
நிச்சயம்‌. அக்க விருத்தி இன்னதென்று விசாரிக்கவேண்டும்‌, 
“எவன்‌ ஸர்வஞ்னனோ, “எவன்‌ எல்லாவத்திற்கும்‌ அதி 
பதியோ,” “அது பார்த்தது”, “௮௮ தேஜலைச்‌ இருஷ்டித்‌ 
தது” என்ற அநேக சராதிகள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ அதிந்தவ 
சென்றும்‌, எல்லாவற்றிற்கும்‌, அதிபதியென்றும்‌, எல்லா 
வற்றிற்கும்‌ நியந்தாவென்னம்‌, எல்லாராலும்‌ உபா௫க்‌ 
கக்கூடியவர்‌ என்றும்‌, எல்லா கர்மங்களுக்கும்‌ பலத்தைக்‌ 
'இகாடுக்கக்கூடியவர்‌. என்‌ அம்‌, ஸமஸ்த குணங்களுக்கும்‌ 
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இருப்பிடமென்றும்‌, ஸச்தாகந்த சுரூபியென்றும்‌ பமமாத்‌ 
வம்‌ கத்தர்‌. கோம்‌ 3 அன்‌ 
கா வாக்கியம்‌, ஜீவனே அப்படிப்பட்ட பரப்‌ பிர்ம்ம 
மென்று ஐக்கயெத்தைச்‌ சொல்லுறது. அந்த வாக்யெல்‌ 
களில்‌ “நீ அ.அ?? என்பதைச்‌ சொல்லும்‌ பதங்கள்‌ இரண்‌ 
டும்‌ ஓரே அர்த்தத்தை உணர்த்தனெறன என்று தோற்று! 
றது. அவ்விரண்டு பதங்களுக்கும்‌ பிர்ம்மம்‌ அர்த்தம்‌ 
என்னு சொன்னால்தான்‌ பொருந்தும்‌. ஜீவனோ இலவற்றை 
அறிந்தவன்‌. பிர்ம்மமோ எல்லாவற்றையும்‌ அறிந்தி 
இருவர்களிடத்திலுமுள்ள விருத்தமான **சில எல்லாம்‌ ” 
என்பதைத்‌ தள்ளிவிட்டால்‌ இருவர்களிடத்‌திலும்‌ ஞானம்‌ 
என்பஅ தொடர்ந்திருக்றெது. அப்பொழு இரண்டு 
பதமும்‌ ஓரே அர்த்தத்தை உணர்த்துறெதென்னு சோல்‌ 
லக்கூடும்‌. இதுவே ஐஹதஜஹல்லைதணா எனப்படுகிற: 
இப்படிச்‌ சொல்வதால்‌ மேற்காட்டிய சுருதிகள்‌ நிர்க்குரை 
மான பிர்ம்மத்தையே சொல்வதாயிற்று. ““ஸ்தூலமல்ல; 
அணுவல்ல”” என்றது முதலிய சுருதிகள்‌ உபாதிசுளில்லை 
என்னு சொல்வதால்‌, நிர்க்குண பிர்ம்மத்தையே சொல்லு 
இன்றன. இந்த சுருதி கதையின்‌ ஆரம்பத்திலும்‌, முழி 
விலும்‌ சொல்லியிருப்பதைப்‌, பார்த்தால்‌ உ பர இகளைச்‌ 
தடுத்து [கிஷேக முகமாக] வேதங்க ள்‌ பிர்ம்மத்தைச்‌ 
சொல்‌ னுனெறன என்னு ஏற்படுகிற ௮. உபாஸனையைச்‌ 
சொல்லும்‌ சுருதி வாக்யெங்கள்‌ பிர்ம்ம ஞானத்திற்கு சாத 
னங்களாக இருப்பதால்‌ பிர்ம்மத்தைப்‌ பரம்பரையாகச்‌ 
சொல்லுனெறன. 
வீரராகவீயத்தில்‌.-  '*ஜகத்தைச்‌ சிறாஷ்டித்து அதில்‌ 
மிரவேடுத்தார்‌. அதில்‌ பிரவேசித்து ஸத்தாகவும்‌, த்யத்‌ 
காகவும்‌ [பஞ்சபூதங்கள்‌ ] ஆனார்‌.” இத: போன்ற சுருதி 
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களால்‌ பிர்ம்மம்‌ சேதன சரிரமாகவும்‌, அசேதன சரீரமாக 
வும்‌ இருப்பதால்‌ அந்தந்த சப்தங்கள்‌ சேதனங்களையும்‌,. 
அசே தனங்களையும்‌ சொன்னாலும்‌ பிர்ம்மத்தையே நிரூபித்த. 
தாக ஆகற என்ற பதிலை மனத்தில்‌ வைக்‌ துக்கொண்டு 
முதலில்‌ சிருஷ்டியை மாத்திரம்‌ சொல்லுகிறார்‌. ஈசுவரன்‌ 
புத்தி மு;தலியவைகளைச்‌ ஒருஷ்டித்தார்‌ என்பதால்‌ காம்‌ 
அந்தராத்மாவாசையால்‌ புத்திமுகலிய சப்தங்களுக்கு 
அர்த்தமாயெ மகாபூதம்‌ வரையிலுள்ள வஸ்துக்களாகக்‌ 
தம்முடைய ஆத்மாவை மாற்றிக்கொண்டு சேதனம்‌, ௮சே 
தனம்‌ இவைகளடங்கிய ஜக்‌ சுரூபியாகி, அந்தச்‌ சப்தத்‌ 
இற்கு அர்த்தமாக ஆனார்‌ என்னு தாத்பரியம்‌. லோகல்‌ 
லுள்ள சேதனம்‌; அசேதனம்‌ ஆயே பதார்த்தங்கள்‌ எல்‌ 
லாம்‌ பரமாத்மாவை விட்டு வேறாக இல்லாததால்‌ விசேஷ. 
ணங்களாயெ அந்தந்தப்‌ பதார்த்தங்களை அந்தந்தச்‌ சப்தம்‌. 
கள்‌ சொல்வ தானாலும்‌, விசேஷ்யமாகய பரமாஜ்மாவையும்‌ 
முக்யெ விருத்தியாலேயே சொல்லுகின்றன. பரமாஞ்மா 
மிக்க கருணையுள்‌ ளவரும்‌, ஸமஸ்த காமங்களை அடைக்க 
வரும்‌, பிரயோசன த்தை அபேச்திக்காகவருமான கால்‌ 
ஜகத்தை எதற்காகப்‌ படைத்தார்‌ என்றால்‌, ஜீவர்களுக்கு இம்‌. 
இரியங்கள டங்யெ சரீரத்தைக்‌ கொடுத்‌ அ, அதனால்‌ கம்மை 
உபாஸிக்கும்படி- செய்‌, அவர்களை அனக்ரெலிக்கவேண்டு 
மென்ற விறாப்பத்தாலேயே ஜகத்தைச்‌ சிருஷ்டி க்காரென்‌ 
பன மூலத்தினுள்ள மூன்று படப்‌ பயம்‌ தெரிது. 
இவை எல்லாவற்றையும்‌ அந்தப்‌ பரமாதீமா அம்முடைய 


சங்கற்பத்தாலேயே வன்‌ செய்யக்கூடாஅ ? இகற்காக. 


ஜகத்கைச்‌ இருஷ்டிக்கவேண்டுமா என்றால்‌; பமா பூர 


ஜசுத்தைச்‌ ருஷ்டி திகத விளையாட்டேயொழிய வேலவ. 


இது *கல்பனாய” என்ற பதத்தால்‌ காட்டப்படுகிறது. 
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1 விஜயத்வஜீயத்தில்‌:-- ஸத்வம்‌ முதலீய குணங்கள்‌ 
இல்லாததால்‌ நிர்க்குணமும்‌,; ஞானம்‌, ஆனந்தம்‌ முதலிய 
.குணங்களுள்ளஅமான பரப்பிர்ம்மத்தை வேகங்கள்‌ முக்கிய 
விரு,த்தியால்‌ நிரூபிக்கின்றன என்று பதில்‌ சொல்வதற்காக 
இந்த சலோசம்‌ ஆரம்பிக்கப்பட்டிருக்றெஅ. புத்தி முதலிய 
வைகளை ஈசுவரன்‌ சப்த பிரவர்த்திக்காகவும்‌, புண்ணியத்‌ 
இற்காசவும்‌, ( அ,த்தியயன பிரவசனத்தால்‌] ஆத்மசுரூப 
ஞானத்திற்காகவும்‌, மோக்தத்திற்காகவும்‌ சிருஷ்டித்தார்‌. 
“முதலில்‌ மன த்தால்‌ நினைக்கிறான்‌. பின்பு வாக்கிய த்இனால்‌ 
வியவசரிக்கறொன்‌”? என்ற சருதியின்படி. சப்த பிரவிர்‌ தக்கு. 
புத்தி முதலியவைகள்‌ சாதனங்களாக இருக்கின்‌ றன. 
“இந்த ஆத்மா சத்தியத்தாலும்‌, தவத்தாலும்‌, நல்ல 
ஞானத்தாலும்‌, பிரம்மசரியத்தானும்‌ அடையக்கூடியவர்‌?? 
என்ற எருதியின்படி ஞானம்‌ பிர்ம்மத்தை அடைவதற்குச்‌ 
சாதனமென் அ ஏற்படுகிறது. “அந்தப்‌ பரமாத்மாவை இம்‌ 
மர இரியாச,ஜ்‌ தெரிக்துகொண்டவன்‌ மண தர்ம மற்றதவனாக 
ஆன்‌. ஞானத்தால்‌ மோத த்தை அடைொன்‌?' என்ற 
ரு .இயின்படி மோகத்திற்கு ஞானம்‌ சாதனமென்ற ஏற்‌ 
படுகிறது. ஆனதால்‌ புக்தி முதலியவைகள்‌ இருந்தால்‌ 
தான்‌ மனத்தால்‌ எங்கற்பிதது, வாக்கினால்‌ சப்தங்களை 
உச்சரிக்க முடியும்‌. அப்படி வைதிக சப்தங்களை உச்சரிப்‌ 
தால்‌ புண்ணியம்‌ உண்டாகிறது. அதனால்‌ குத்துவ ஞானம்‌ 
உண்டாகிறது. அதனால்‌ பகவத்‌ பிரசாதமும்‌, அதனால்‌ 
ஸாரூப்பியம்‌ முதலிய மோட்சமும்‌ இடைக்றெஅ. ஆதலால்‌ 
சப்தங்கள்‌ பிரம்மத்தை நேரில்‌ சொல்லுகின்றன என்னு 
ட்டு றன்‌: 

5. மேற்காட்டியபடி வேதங்கள்‌ . பிர்ம்மத்தை நிரூ 
பிக்கும்‌ வகையான அ மிக்க. பெரியோர்களால்‌. ஒப்புக்கொள்‌ 
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ளப்பட்டது. அதனை எவன்‌ சிரத்தையுடன்‌ தெரிந்து 
கொள்ளூஜறொனோ, அவன்‌ தேகம்‌ முதலியவைகளில்‌ அபி 


மானத்தை ஒழித்து மோக்ஷத்தை அடைவான்‌. 


வீரராகவீயத்தில்‌:--  மேத்காட்டியபடி ல்‌ 
பரமா த்மாவைச்‌ சொல்‌ அன்‌ தன என்பது சாமானிய ஜன்‌. 
களுக்குக்‌ தகெரியாஅ. சாமானிய ஜனங்கள்‌ அர்க்க எப்கம்‌ 
அந்தந்த அர்‌, கக்க தான்‌ சொல்‌லுநதெதென்அ தெரிக்க 
ஆ கொண்டிருக்இமூர்கள்‌. அப்படியிருக்க, சகல ஜனங்களாலும்‌ 
ஓப்புக்கொள்ளப்பட்ட அர்த்தத்தை வீட்‌ எல்லா வேய்‌ 
களும்‌ பிர்ம்மத்தையே முக்கியமாகச்‌ சொல்லுனன்‌ ஐண 
என்ப. பொருக்துமாவென்றால்‌, மேற்காட்டியபடி. ௪கல 
வேதங்களுக்கும்‌ பிர்ம்மமே முக்யெப்‌ பொருளான என்‌ ஐ. 
விஷயமான ௮ உபநிஷத்தின்‌ அர்த்தத்தை விசாரித்தும்‌ 
தெரிக்துகொள்ளவேண்டியகாக இருசுறெஅ௮. வேதாந்க சரஸ்‌. 
இரத்தைப்‌ படிக்காதவர்கள்‌ வேதத்திலுள்ள சப தங்களுக்கு 
இயற்கையான அர்த்தத்தையே பொருளென்‌அ நினைப்பும்‌ 
கள்‌.வேதாந்தத்தின்‌ அர்த்தத்தையுணர்க்‌ தவர்கள்‌ பிர்ம்ம்மே 
அந்தச்‌ சப்‌.தங்களுக்குப்‌ பொருளென்ன அறிவார்கள்‌. 
அதனால்‌ தற்கு என்ன கெடுதி? கடம்‌ என்ற சப்தத்‌ 
ப இற்கு இன்ன அர்த்தமென்று ஒருவன்‌ அதியாலிடில்‌, 
அசனால்‌ அந்தச்‌ சப்கத்திலுளள பொருளை உணர்த்தும்‌ 
வியாபாரம்‌ கெடுக்கப்படுமா P இம்மாதிரி பிர்ம்மமே ல 
இன்‌  அர்த்தமென்பஅ வாமதேவர்‌ முதலிய பெரியோர்‌ 
களால்‌ நிச்சயிச்சப்பட்டிருக்கிற௮- இதனைச்‌ சொெத்தையுடன்‌. 
எவன்‌ தெரிக்குகொள்னொனோ, அல ன்‌ மோகஷைக்கை. 
அவன்‌ வேறொன்றையும்‌ விரும்பமாட்டான்‌. 


அடைவான்‌. 
படிசகலாதுர்‌ முதலியவாகள்‌ பாப்‌ பிர்ம்மம்‌, 


வாமதேவர்‌; 
எல்லாவற்திற்காம்‌ அந்தமாத்மாவாக இருப்பதையும்‌ எல்ல, 


NAG ட தயங்க வத பதி 
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பரமாத்மாவின்‌ சரீரமாக இருப்பதையும்‌ தெரிம்குகொண்டு, 
“ நான்‌ மனுவாக ஆனேன்‌; நரன்‌ சூரியனானேன்‌ !' என்ற 
வாக்யெத்திலுள்ள “நான்‌?! என்ற பதத்திற்குத்‌ தன்னைச்‌ 
சரீரமாயுடைய பரமாத்மா பொருளென்னும்‌, ரூரியன்‌ மனு 
என்ற பதத்திற்கு அலர்களைச்‌ சரிரமாயுடைய பரமாத்மா 
பொருளென்னும்‌ கெரிக் தகொண்டு, எல்லாச்‌ சப்தங்களும்‌ 
பசமாத்மாவையே நிரூபிக்கின்றன என்னு நிச்சயித்திருக்‌ 
கிறார்கள்‌ என்று தாத்பரியம்‌. ; 
விஜயத்வஜீயத்தில்‌:- ஈசுவரனுடைய புத்தியில்‌ இருந்த 
தான இந்த உபநிஷல்‌ கான பெரியோர்களுக்கும்‌ பெரி 
யோர்களான பிர்ம்மதேவர்‌ முதலியவர்களால்‌ அ,ச்தியயனம்‌ 
"செய்யப்பட்டது. ஆனதால்‌ பிர்ம்மத்தின்‌ குணத்தை நிரூ 
பிக்கன்ற இந்த வேதத்தை எவன்‌ அத்தியயனம்‌ செய்‌ 
இருனோ, அவன்‌ வைசாக்யெத்தை அடைக்கு மோக்ஷத்தை 


அடைவான்‌. 
4-12. இந்த விஷயத்தில்‌ நாராயண மகரிஷியால்‌ 


நாரதருக்கு உபதேசிக்கப்பட்ட ஒரு இதிஹாஸத்தை உமக்‌ 
குச்‌ சொல்லுகிறேன்‌. ஒருகால்‌ பகவத்‌ பக்தரான நாரதர்‌ 
லோகங்களில்‌ சஞ்சரித்த, காசாயண மகரிஷியைத்‌ தரிசிப்ப 
தற்காகப்‌ பதரிகாசிரமஞ்‌ சென்றார்‌. அவ்விடத்தில்‌ அந்த 
நாராயண மகரிஷி இந்த பாரத வர்ஷத்தில்‌ ஜனங்களுக்கு 
ம்சாரத்தை நிவர்த்தித்து மோக்ஷ£த்தைக்‌. கொடுப்பதற்‌ 
காகத்‌ தர்மம்‌, ஞானம்‌, சாந்தி இவைகளுடன்‌ வெகு கால 
மாகத்‌ தவஞ்செய்‌ அசொண்டிருக்கார்‌. கலாப ரொமவா8 
களான மகரிஷிகளும்‌ அவரைச்‌ சற்றிக்கொண்டிருந்தார்கள்‌. 
அந்தச்‌ சமயத்தில்‌ நாரதர்‌ அந்த மகரிஷியை ஈமஸ்கரித்து, 
ர்‌ எதைக்‌ கேட்டமீசோ, அந்த விஷயத்தைப்‌ 
கரிஷியைக்‌ கேட்டார்‌. அதனைக்‌ கேட்ட 
ற மகரிஷிகள்‌ கேட்டுக்கொண்டிருக்கும்‌ 


இப்பொழு. நீ 
பற்றியே அந்த ம 
ரந்த மகரிஷி மந்‌ 
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பொழுது காரதரளை கோக்க, “ஓ நாசதா ! நிர்‌ பகவானைக்‌ 
தரிசிப்பதற்காக சுவேத தீவிபஞ்‌ சென்றபொழுது ஜன 
லோகத்திலுள்ள பிர்ம்மாவின்‌ மானஸ புத்திரர்களும்‌, 
இந்திரியங்களை ஜயித்‌ தவர்களுமான ஸனகர்‌ முதலிய மக 
ரிஷிகள்‌ பிர்ம்ம விசாமஞ்‌ செய்தார்கள்‌. அந்த பிர்ம்ம விசா 
சத்தால்‌ எல்லா வேதங்களும்‌ ஒரே வஸ்‌அவைச்‌ சொல்லு 
இன்றன என்னு ஏற்படுறெஅ. நீர்‌ இப்பொழு என்னைப்‌ 
பார்த்து எதனைக்கேட்டீரோ, அதே கேள்வி அப்பொழு அம்‌ 
ஏற்பட்டது. அந்தக்‌ கேள்விக்கு என்ன பதில்‌ ஏற்பட்‌ 
டதோ, அதனைச்‌ சொல்லுகிறேன்‌, கேளும்‌. அந்த மக 
ரிஷிகள்‌ எல்லோரும்‌ படிப்பிலும்‌, தவத்திலும்‌, சுபாவத்தி 
லும்‌ சமமானவர்கள்‌. அவர்களுக்குச்‌ தம்மைச்‌ சார்ந்தவன்‌, 
சத்ரு, உதானன்‌ என்ற மீபதபுத்தி இல்லை. அப்படிப்‌ 
பட்ட மகரிஷிகள்‌ ஸகந்தனர்‌ என்பவரைச்‌ சொல்லும்படி 
ஏற்படுத்தி, மற்றவர்கள்‌ அவர்‌ சொல்வதைக்‌ கேட்டுக்கொண்‌ 
ஆருந்தார்கள்‌. 

13-14, அப்பொழுஅ ஸநந்தளர்‌ சொல்லுகிறூர்‌ : 
வந்திகள்‌ விடியற்காலத்தில்‌ படுத்திருக்‌ 


எப்படியென்றால்‌, 
ய பராக்ரெமத்தைக்‌ காட்‌ 


கும்‌ சக்கரவர்த்தியை அவனுடை 
டும்‌ சுலோகங்களைச்‌ சொல்லி எப்படி எழுப்புவார்களோ, 
அஅபோலப்‌ பிரளய காலத்தில்‌ இந்த ஜகத்‌ முழுவதையும்‌ 
சக்திகளுடன்‌ உபசம்ஹாரம்செய்‌ அகொண்டு யோகநித்திசை 
செய்யும்‌ பரமாத்மாவைச்‌ இருஷ்டிக்கவேண்டிய சமயத்தில்‌ 
பரப்‌ பிர்ம்மத்தின்‌ அடையாளமுள்ள வாக்கியங்களைக்‌ 
கொண்டு வேதங்கள்‌ ஸ்தோத்திரஞ்செய்அ 
அப்படியெனில்‌, 


எழுப்பின. 
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சுருதிகள்‌ சொல்லுகின்றன : ஒருவராலும்‌ ஜயிக்கப்‌ 
படாதவசே ! ஜய ஜய, ! அசையும்‌ பொருள்‌, அசையாப்‌ 
பொருள்‌ இவைகளடங்கிய ஐகத்திற்குக்‌ கெடுதியைச்‌ செய்‌ 
வதற்காசக்‌ குணங்களைப்‌ பிரகாசப்படுத்திக்கொண்டிருக்கும்‌ 
இந்த மாயையை நாசஞ்செய்யும்‌. (வியபசாரியானவல்‌ பிறரை 
வஞ்சிப்பதற்காக ஈற்குணங்களூள்ளவள்‌ போல்‌ எப்படி. 
அபிநயம்‌ செய்றொளோ, அப்படி இந்த மாயையான ௮ நதி 
குணங்களூள்ள ௮ போலிரும்‌அ, ஜீவர்களுக்குக்‌ கெடுதியை 
உண்டெண்ணுறெதென்‌ அ தாத்பரியம்‌). மீர்‌ சகல ஜசுவரியல்‌ 
களையும்‌ அடைந்தவரான தால்‌ மாயையைச்‌ சுவாதீனப்படுத்‌ 
இிச்கொண்டவர்‌. மேலும்‌, நீர்‌ எல்லா ஜீவர்களுக்கும்‌ அம்‌ 
தர்யாமியாக இருந்து, ௪கல சக்திகளையும்‌ பிரகாசிக்கச்‌ செய்‌ 
இறிர்‌. [ஆனதால்‌ ஜீவர்களுக்கு சவாதந்தர்யம்‌ இல்லா 
"தால்‌ ஞானம்‌ முதலியவைகளைக்கொண்டு மாயையை நிவர்தீ 
இத்துக்கொள்ள அவர்களால்‌ முடியாதென்று. தாத்பரியம்‌. ] 
தடையற்ற ஞானம்‌, ஐசுவரியம்‌ இவைகளாள்ள நீர்‌ ஜீவர்‌ 
களுக்கு வித்தையை நீவர்த்திக்கிறிர்‌ என்ற விஷயத்தில்‌ 
வேதங்களாகிய நாங்களே பிசமாணங்களாக இருக்கிறோம்‌. 
இல காலம்‌ [ சிருஷ்டி. முதலிய சமயம்‌] மாயையுடன்‌ இரீடிப்‌. 
பவராகவும்‌, சில சமயம்‌ சத்திய ஞானானந்த சுரூபத்அடன்‌ 
இருப்பவருமான உம்மை வேதங்கள்‌ சொல்‌ அனெ றன. k 


நோட்ட 

வேதங்கள்‌: - எஏதனிடமிருக்து இந்தப்‌ பிராணிகள்‌. 
உண்டானெறனவோ, உண்டான பிராணிகள்‌ எ.கனால்‌ ஜீவிக்‌. 
எதனிடத்தில்‌ லயிக்கன்றனவோ?, “எவர்‌ 
'ம்மதேவரைப்‌ படைக்கிறாரோ, வேதங்களை 


இன்றனவோ, 
தேசிக்றொமரோ,” “ஆத்மா, புத்தி இவைகளைப்‌ 


முதலில்‌ யிர்‌ 
அவருக்கு உப 
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பிரகாடுக்கக்‌ செய்பவரான அந்தத்‌ தேவனை, மோக்தத்தை 
அடையவேண்டுமென்ற விருப்பக்தையுடைய நான்‌ காணம்‌ 
அடைடெறன்‌,? “எவர்‌ ஆத்மாவில்‌ இருக்கறொரோ?'-—இஅ 
முதலிய சுருதி வாக்யெங்கள்‌. 

வீரராகவியத்தில்‌:- * எல்லோரையும்‌ ஜயித்ததான 
பிரறொதியையும்‌ ஐயித் தவமே, மேன்மையை அடையும்‌ 
மேன்மையை யடையும்‌””. நீர்‌ இயற்கையில்‌ ஞானம்‌; வைசாக்‌ 
வரியம்‌, விரியம்‌, இர்த்தி,காக்தி இவை 


"கியம்‌, பூர்ணமான ஐசு 
ஸம்ஸார ததை 


களால்‌ நிறைந்தவராகையால்‌ ஜீவர்களுக்கு 
உண்டுபண்ணுனெற ஸத்வம்‌, ரஜஸ்‌, தமஸ்‌ என்ற 
குணங்களுள்ள பிரறொதியை நாசஞ்செய்து [இயத்கையில்‌ 
இல்லாகவசானாலும்‌, பிரகருதியை காசஞ்‌ 
ரிப்பதால்‌ அதிக மேன்மையுண்‌ 

“தோஷ இருபி,ககுண” என்ற 
(வைகளை ச்‌ 


கீர்‌ ஓப்புயர்‌ 
செய்‌] ஜீவர்களுக்கு உப௪ 
ற தாத்பரியம்‌, 
தோஷங்கள்‌ அநேகம்‌ இருந்தாலும்‌ ௮ 
க இருந்தாலும்‌ அதனை எடுத்துக்‌ 
நீர்‌ அபராஇிகளான ஜீவர்களிடத்‌ 
தில்‌ வைத்அக்கொள்ளாமல்‌ 


டாகும்‌ என்‌ 

பாடத்தில்‌, 

கள்ளி குணம்‌ சொஜற்பமா. 

? கொள்ளும்‌ சுபாவமுள்ள 
இல்‌ உள்ள அபராதத்தை மன த, 7 ்‌ 

குணத்தைக்‌ இரத்து மாயையை காசஞ்செய்‌அ அவர்களை 

அஸக்ரெடக்கவேண்டுமென்‌ 2 அர்த்தம்கொள்ளவேண்டும்‌. 

அசையும்‌ பொருள்கள்‌, அசையாப்‌ பொருள்கள்‌ இவைகளா 

லாயெ பிரறொதியின்‌ குணங்களுக்கும்‌; மிரறொதியை அர 

யிக்ற ஜீவர்களுக்கும்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ காரியத்தைச்‌ செய்யும்‌ 

த்தியத்சை நீரே கொடுக்‌இறீர்‌. [உம்முடைய 
: அனுக்ெமில்லாவிடில்‌ பிரகிருதி முதலியவைகள்‌ தங்கள்‌ 
தங்கள்‌ (வேலையைச்‌ செய்யச்‌ சக்தி அற்றவைகளாக இருச்‌ 

ன்றன] அவைகளுக்கு அப்படிப்பட்ட சக்தியை மீர்‌ 

12] ௫ 


ப கள்‌ கவட 


படியான சாமா, 
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கொடுப்பதால்‌ ஜீவர்களுக்கு ஸம்ஸாரசம்பந்தத்தை உண்டு 
பண்ணுறெவரும்‌ நீரே என்று ஏற்படுற. ஆனதால்‌ 
அந்த மாயையை நாசஞ்செய்யுமென்று கருத்து, நீர்‌ 
பிரகிருதி, புருஷன்‌ இவர்களுடன்‌ ஐசக்‌ சுரூபமாக இருப்ப 
தால்‌ உம்மையே வேதஞ்‌ சொல்றுறஅ. (எல்லாவற்‌ 
நிக்கும்‌ காரணமாகவும்‌, காரிய சரூபியாகவும்‌ பரமாத்மா 
இருப்பதால்‌ சேதனம்‌, அசேதனம்‌ இவைகளைச்‌ சொல்லும்‌ 
சப்தங்கள்‌ யாவும்‌ பரப்பிர்ம்மத்தையே சொல்லுகின்றன 
என்று சமாதானம்‌ சொல்லப்பட்டது என்னு கருத்து.) 


விஜ்யத்வஜீயத்தில்‌:-- “*பிரரொதியான அ ஸ்ரீதேவி, 
பூதேவி என்ற சுரூபங்களுடன்‌ ஸ்ரீ மகாவிஷ்ணுவினிடம்‌ 
தூங்குகிறது. வேகமானது பிர ளயத்தில்‌ பிர்ம்மத்தை 
தொததிரஞ்‌ செய்கிறது". “ஆதியந்தம்‌ இவைகளில்லா த 
ஸஸ்வதியான து ஒன்றானாலும்‌, வெவ்வேறு வாக்கியங்க 
ளால்‌ பிரபுவாயெ நாராயணனைத்‌ தோத்திரஞ்‌ செய்றெஅ?? 
என்றபடி சுருதிகள்‌ நாராயணனை தொத்திரஞ்செய்கன்றன. 
வேதங்கள்‌ அகேகமானாலும்‌, பகவானுடைய ஆக்ஞையால்‌ 
துர்க்கையின்‌ சுரூபத்தை எடுத்‌ அக்கொண்டு தோத்திரஞ்‌ 
செய்கிற. எப்பொழுஅம்‌ விழித்‌ அக்கொண்டிருக்கும்‌ 
பகவானை வேதங்கள்‌ எழுப்புகின்றன என்பத பொரும்‌ 
அமா என்றால்‌, எழுப்புவதுபோல என்று அர்‌. த்தங்கொள்ள 
(வேண்டும்‌. வேதங்கள்‌ சொல்லுகன்னை என்பதால்‌ ஸ்திரீ, 
சூக்திரன்‌ இவர்கள்‌ வேதத்தை அத்தியயனம்‌ பண்ணக்‌ 
கூடாதாகையால்‌ அதன்‌ அர்த்தத்தைத்‌ தெரிக்துகொள்ளட்‌ 
டும்‌ என்ற அபிப்பிராயத்தால்‌ வேதம்‌ தன்‌ பொருளை வெளி 
யிட்டன என்று தாத்பரியம்‌. ஒருவராலும்‌ ஜயிக்சப்படா த 
ஸ்ரீமம்‌ ரசாயண! அக்கம்‌, அஞ்ஞானம்‌ முதலிய அர்க்குணன்‌ 
களால்‌ ஆனந்தம்‌ ஞானம்‌ முதலிய ஜீவகுணங்களை மறைக்‌ 
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கும்‌ மாயையை நிவர்த்தியும்‌. அப்படிச்‌ செய்வதால்‌ பக்தர்‌ 
களிடத்தில்‌ உமக்கு இருக்கும்‌ வாத்சல்யமானஅ வெளிப்‌ 
படும்‌. (லோகுத்திலுள்ள அரசர்கள்‌ சத்துருக்களை ஐயிப்பதூ 
போல ஸ்ரீமம்‌ நாராயணனைப்‌ பார்த்தப்‌ பிறரை ஐயித்‌அவிடு 
மென்று சொல்வது பொருந்தா அ. ஏனென்றால்‌ அவர்‌ எப்‌ 
பொழு அம்‌ ஜயமுள்ளவர்‌; எல்ரைரையும்‌ ஜயிக்கும்‌ பிரகிருதி 
ஆனகால்‌ அவரைப்‌ பார்த்துச்‌ சொல்‌ 
அம்‌ ஜய என்ற சப்தத்திற்கு மாயையை விலக்க, பக்தர்‌ 
களை அனுக்‌ரச்கவேண்டுமென்ற அர்த்தல்கொள்ளவேண்‌ 
டும்‌. நீர்‌ இயற்கையில்‌ பூர்ணமான ஐசுவரியம்‌ முதலிய 
குணங்களுள்‌ ளவர்‌. (உம்முடைய பிர.திபிம்பனான ஜீவன்‌ 
விரருதியால்‌ மறைக்கப்பட்டுக்‌ தன்னுடைய குணத்தை 
அ.றியாகவனாக இருக்கிறான்‌.) ஓ மகாவிஷ்ணுவே! ஜகத்‌ 
இற்கு ஆசிரயமான பிர்ம்மா மு.தலியவர்களுடைய சகல 
அக்திகளும்‌ உம்மிடமாகவே பிரகாடிக்கன்றன. வேதமான 
ருஷ்டி காலத்தில்‌ ஜீவணுடனும்‌ பிரகருதியுடனும்‌ சஞ்சு 
ரிக்கும்‌ உம்முடைய மனத்தை அனுசரிக்றெஅ. பிசளய 
காலத்தில்‌ ஜீவர்களுக்குச்‌ சரீரமில்லாததால்‌ க விஷ 
யத்தில்‌ வேதம்‌ உபயோகப்படுறெதில்லை. அப்பொழு 
காமாயணனுடைய ஸ்தோத்திரத்தில்‌ உபயோகப்படுகிறஅ. 
பிரளயத்தின்‌ 8-வன பாகமாயெ சிருஷ்டி. காலத்தில்‌ வேத 
மானது ஜீவர்சனாக்கு உபயோகப்படுகிறது. ஆனதால்‌ அப்‌ 
பொழுது பரமாத்மாவையே வேதம்‌ சொல்லுகிறது என்று 


யையும்‌ ஜ.பி.த.தவர்‌. 


தாத்பரியம்‌. 

16. “தாவரங்களுக்கும்‌ ஜங்கமங்களுக்கும்‌ இந்திரன்‌ 
இருக்கிறான்‌”, ““அக்னியானவர்‌ தயுலோகத்திற்‌ 
என்ற சுருதிகளின்படி இந்திரன்‌, அகணி 
வேதம்‌ சொல்லுறது. அப்படியிருக்க, 


அரசனாக 
குட்‌ இறந்தவர்‌” 
முதலியவர்களை 
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பரமாத்மாவைச்‌ சொல்லுகிததென்று எப்படிச்‌ சொல்லக்‌ 
கூடும்‌ என்றால்‌ சமாதானம்‌ சொல்லப்படுகற.அ. இந்திரன்‌ 
முதலிய எல்லாப்‌ பதார்த்தங்களும்‌ பிர்ம்மமென்றே பெரி 
யோர்கள்‌ தெரிக்தகொள்ளுறார்கள்‌. எல்லாப்‌ பதார்த்த 
மும்‌ பிர்ம்மத்தினிடமிருந்‌ து உண்டாகின்றன; பிர்ம்மத்தி 
னிடமே லயிக்கன்றன, பிரளய காலத்தில்‌ பாக்கியாயிருக்‌ 
கும்‌ வஸ்‌அ பிர்ம்மம்‌ ஒன்றே, மண்ணினால்‌ செய்யப்பட்ட 
குடம்‌; மடக்கு முதலியவைகள்‌ மண்ணிலிருந்து உண்டாக 
யும்‌, கடைசியில்‌ மண்ணிலேயே எப்படி லயிக்கின்‌ றனவோ, 
அப்பொழுஅ குடம்‌, மடக்கு என்ற பெயரும்‌ உருவங்களும்‌ 
நாசமடைந்‌து மண்‌ என்ற காரணம்‌ மாத்திரம்‌ எப்படி 
பாக்யொகயிருக்ற்தோ, அப்படியே இர்திரன்‌, சந்திரன்‌, 
அக்னி முதலியவர்கள்‌ விகாரமில்லாததான பிர்ம்மத்தினி 
டமிருக்து உண்டாக, கடைசியில்‌, அதனிடத்திலேயே 
லயிச்றொர்கள்‌. அப்பொழு இந்திரன்‌, சந்திரன்‌, அக்ணி 
யென்ற பெயர்களும்‌, உருவங்களும்‌ நசிக்கன்றன. காரரை 
மரிய பிர்ம்மம்‌ மாத்திரம்‌ பாக்யொக இருக்கிறது. ஆன 
தால்‌ எதை மனத்தால்‌ நினைத்தாலும்‌, எதை வாக்கினால்‌ 
உச்சரித்தாலும்‌ பரமாத்மாவாயெ உம்மையே நினைத்ததாசு 
வும்‌, உச்சரித்த தாகவும்‌ மகரிஷிகள்‌ நினைக்கிறார்கள்‌. (ஆன 
தால்‌ வேதங்கள்‌ இந்திரன்‌, அக்னி முதலிய எந்தப்‌ பதார்ச்‌ 
தங்களைச்‌ சொன்னாலும்‌ பமமாத்மாவையே சொல்லுகின்‌ ன 
பூமியில்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ ஜனங்கள்‌ எவ்‌ 


வென்பஅ தாத்பர்யம்‌.) 
பூமியில்‌! 


விடத்தில்‌ காலை வைத்தாலும்‌ அவைகள்‌ 
வைத்ததாக அகுமேயொழிய வேறில்லை. 

‘ வீரராகவீயத்தில்‌-'“இந்த "சகல பிரஜைகளும்‌ பம 
மாத்மாவிடத்திலிறாம்க உண்டான்‌ றன”என்‌ ற, முதலில்‌ 
இருதிகளில்‌ சொல்லியபடி. ருஷ்டி காலத்தில்‌ பிரகாசித்த. 
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ஐக்‌ முழுவதும்‌ பிர்ம்மமென்றே வேதங்கள்‌ சொல்லுகன்‌ 
றன. மண்ணுண்டையிலிருக்து உண்டான குடம்‌ முதலிய 
வைகள்‌ அவைகளைவிட்‌ எப்படி வேறாக அறெதில்ல்யோ, 
அப்படி காரணரூபியான பரப்பிர்ம்மத்தினிடமிருந்து உண்‌ 
டான சகல ஐகத்தும்‌ பரப்பிர்ம்மத்தைக்காட்டி அம்‌ 
வேறல்ல. ஆனதால்‌ வேதங்கள்‌ தாத்பர்யத்தானும்‌, முக்யெ 
விருத்தியாலும்‌ பரமாத்மாவையே சொல்லுஇன்‌ தன. மாடி 
முதலிய ஸ்தலங்களில்‌ ஜனங்கள்‌ நடந்தால்‌ ௮௮ பூமியில்‌ 
நடந்ததாக ஆற இல்லையா? அஅபோல இந்திரன்‌, அக்னி 
முதலியவர்களைச்‌ சொன்னால்‌ அவர்களுக்கு ஆதாரமாகிய 
யிர்ம்முத்தையே நிரூபித்ததாக ஆற. 
விஜயத்வஜீயத்தில்‌-- 
இந்தப்‌ பதினாறாவது சுலோகம்‌ விஜயத்வஜீய வியாக்‌ 
யானமுள்ள புத்தகத்தில்‌ பின் வருமான! காணப்படுகிற. 
ரஹ்‌ அ உவமபொஷ._கயாயச உஒ௰ாவம்‌ 
வ விக்ரக விச 1 ்‌ 
“ழி மற்தவசாகய நீர்‌ நித்ய தமஸ்ஸான காலத்தில்‌ 
மேன்மையை அடைக்தர்‌. H ஒருஷ்டிக்குமுன்‌ தமஸ்ஸால்‌ 
மழைக்சுப்பட்டிராக்கி.? - (சுருதி, மூலப்பிரறொதியைவிட, 
பேல லைரென்று தாத்பர்யம்‌.) மேலும்‌ (இதைவிட இன 
7 அதனைவிட இஅ மேலான அ?” என்று சொல்லி 
ரன்‌ வேதத்தில்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ மேலானகதென்று 
ர்க்க சொல்லியிருப்ப தாலும்‌ உம்மைவிட மேலான 
இருப்பதாகச்‌ சொல்லா ததாலும்‌ (திர வத்‌ கால்‌ 
தெரிம்‌தகொள்ளப்பட்ட ல்‌ ஆனதால்‌ பிர்ம்மதேவர்‌ முதலிய, 
மனத்தால்‌ நினைக்கப்பட்டாஅனும்‌, வாக்‌இனால்‌ ' 
உம்மை நினைத்ததாகவும்‌, சொன்ன 
த்‌ » 


(பசமாத்மாவைச்‌ சொன்ண, 


மேலான அ; 


தேவர்கள்‌ 
சொல்லப்பட்டா ன? 
தாகவும்‌ என்‌ ஆகமாட்டாஅ 


ன 


பத்ம ட ப பட பப அஹ்து 
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தாகவே அகும்‌.) என்று நினைக்கிறார்கள்‌. பூமியில்‌ காலை: 
வைப்பதாக நினைத்து ஜனங்களால்‌ வைக்கப்பட்ட காலடிகள்‌ 
பூமியில்‌ வைக்கப்படாமல்‌ போகுமா? 

17. மாயைக்கு அதிபதியாயெ ஐ பரப்பிர்ம்மமே!்‌ 
உம்முடைய இர்த்தியர்னது சகல ஜனங்களுடைய பாபம்‌ 
களை நிவர்த்திக்றெதானதால்‌ பெரியோர்களான ஞானிகள்‌ 
அதனை அடைந்து சகல துக்கங்களையும்‌, பாபங்களையும்‌ 
கிவர்‌த்‌. தித்‌ தக்கொள்ளுகிறார்கள்‌. அப்படியிருக்க, தன்னு 
டைய உண்மையான சுரூபத்ை அடைக்‌; அதனால்‌ ஆசை 
வேஷம்‌ முதலிய அந்தக்கரண தர்மங்களையும்‌, இழத்தனம்‌ச 
மரணம்‌ முதலிய காலத்தின்‌ குணங்களையும்‌ மிவாத்தித்கிச்‌ 
கொண்டிருப்பவர்கள்‌ அகண்டமான ஆனந்த சுரூபத்சை 
சேவிப்பவர்கள்‌ என்பதில்‌ என்ன சந்தேகம்‌? “தாமரையில்‌ 
யில்‌ ஜலம்‌ எப்படி. சம்பந்தப்படுற இல்லையோ, அப்படி i 
மில்லாதவனான புருஷர்களிடத்தில்‌ கர்மங்கள்‌ சம்பற்திக்கிக்‌ 
இல்லை.” “புண்ணியம்‌, பாபம்‌ இரண்டையும்‌ விடுகிறான்‌” 
சுருதிகள்‌. 

வீரராகவீயத்தில்‌ :- ஜசுத்தைப்‌ படைத்து அதனைக்‌ 
காப்பாற்றி அதனை ஸம்ஹரிப்பவராயெ ஓ பகவன்‌ ! உம்‌ 
முடைய கதையைச்‌ சொல்லுகிறவர்களுக்கு ஸகல பாபம்‌ 
களும்‌ நிவர்‌ த்தியா௫ன்‌ றனவாகையால்‌ விவேகெள்‌ அந்திக்‌ 
கதையாகிய அமிருத சமுத்திரத்தில்‌ மூழ்கி ஆ.திபெள திகம்‌, 
ஆதிதெய்விகம்‌, ஆச்யாத்மிகம்‌ என்ற தாபங்களை விட்டு 
விட்டார்கள்‌. அப்படியிறாக்க சுறேப்‌ ஞான த்தையடைர்‌அ 
ஆசை, துவேஷம்‌, ஜரை, மரணம்‌ ஆயெ இவைகளை நிவர்த்‌ 
இத்‌தஅக்கொண்டு நித்தியமான ஞானம்‌, ஆனந்தம்‌ இவை. 
களின்‌ சுரூபமான பதத்தை. சேவிப்பவர்கள்‌ ஆத்யாத்மிகம்‌ 
முதலிய தரபங்களை அடைழெதில்லையென்பதில்‌ என்ன 
அந்தேகம்‌ 2 
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18, மகத்‌ த்வம்‌ முதலியவைகள்‌ பரமாத்மாவின்‌ 
அனுக்ரெகத்தால்‌ சமஷ்டி, வியஷ்டி. சுரூுபத்தைப்படை த்தன 
மேலும்‌, அன்னமயம்‌, பிசாணமயம்‌, மனோமயம்‌; விஞ்ஞான 
மயம்‌, ஆனக்கமயம்‌ என்ற ஐந்து கோசங்களில்‌ பரமாத்மா 
அணுப்பிரவேசிக்‌ து அவைகளைச்‌ சேஷ்டிக்கச்செய்கிறார்‌. 
மேலுமவர்‌ புருஷனுடையவகைபோலொதத்த வகையுள்ளவர்‌; 
அன்னமயாதி கோசங்களில்‌ ௪ம்பந்இத்தவர்‌. பின்னுமவர்‌ 
அன்னமயம்‌ முத லிய  கோசங்களுக்குக்‌ கடைசியில்‌ 
எல்லாவற்றிற்கும்‌ மேலானவராகச்‌ சொல்லப்பட்டவர்‌ 5 
ஸ்தூலம்‌, ஞூக்தமம்‌ இவைகளுக்குச்‌ சாட்சியாக இருப்பவர்‌. 
காலத்தாலும்‌, தேசத்தாலும்‌ பாதிக்கமுடியாத சத்திய 
௬ரூபி, அப்படிப்பட்ட பமமாத்மாவாயெ உம்மைச்‌ சேவி 
யாமலிருக்கும்‌ மனிதர்களுடைய ஜீவனம்‌ பிரயோஜன 
மற்றது. அவர்கள்‌ அருத்திபோல்‌ ஜீவிக்றொர்கள்‌ என்ன 
பெரியோர்கள்‌ சொல்லுறொர்கள்‌. 


நோட்ட 


வர்கள்‌ ஆத்மாவினுடைய உண்மையான சுருபத்தை 
யறியாமல்‌ ஆத்மாவை கர்த்தாவென்னும்‌; சுகதுக்கமுள்ளவ 
னென்றும்‌ நினைத்து உண்மையான சுருபத்தை மறைத்‌ அ 
விடுஅறுர்களோ, அப்படிப்பட்ட சரீர அபிமானமுள்ளவர்கள்‌' 
தேவ சரீரம்‌, மனித சரிசம்‌, பசு பட்சி சரீரம்‌ முதலியவை 
களை அவரவர்களுடைய கர்மத்திற்குத்‌ தக்கபடி அடைக்க 
அஞ்ஞானமுள்ளவர்களாகி சம்சாரத்தை அடைரொர்கள்‌?? 
சுருதி. “இந்த மனுஷ்ய ஜன்மத்தில்‌ மனிதன்‌ ஆத்மா 
வின்‌ உண்மையை அறியாவிட்டால்‌ மிக்க கெடுதியை விளை 
ரத்தை அடைறொன்‌?'—சராதி. இவைகள்‌ 


விக்கும்‌ சம்சி 
இல்லாதவனை நிந்திக்கன்‌ றன. 


யகவத்‌ பக்தி 


நக்வி ப்பட்ட ட்ட வது 
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வீரராகவீயத்தில்‌:-- ஐ பரப்பிர்ம்மமே ! எந்த ஜனம்‌ 
கள்‌ உம்மை சேவிக்கத்‌ தகுதியான மனுஷ்ய ஜன்மத்தை 
யடைந்திருந்தும்‌, பிராணன்‌, இந்திரியம்‌ இவைகளைத்‌ 
இருப்‌தி செய்துகொண்டும்‌, உம்மைச்‌ சேவியாமலிருக்கிறார்‌ 
களோ, அவர்கள்‌ அருத்திபோல்‌ மூச்சுவிடுறெவர்களேயாம்‌. 
(அவர்களுடைய ஜீவனம்‌ பிரயோசனமத்றது என்ற தாத்‌ 
பரியம்‌.) மகத்‌ தத்வம்‌, அகங்காரம்‌ முதலியவைகள்‌ உம்‌ 
முடைய அனுக்ரெகத்தால்‌ ஜகத்தைப்‌ படைத்தன. மகத்‌ 
தத்வம்‌, பிரதானம்‌ முதலியவைகள்‌ ஜகத்திற்குக்‌ காரணங்‌ 
களானாலும்‌, “அது அனேக வஸ்அக்களாக ஆவோம்‌ 
என்று சங்கற்பித்தது ?? என்ற சுருதியின்படி அசேதனங்‌ 


களாகிய பிரதானம்‌ முதலியவைகளுக்கு மேற்சொல்லிய , 


சங்கற்பம்‌ பொருக்தாதாகையால்‌ பரமாத்மாவே ஜகத்‌ 
காசணம்‌ என்னு கொள்ளவேண்டும்‌. அதனால்தான்‌ 
பரமாத்மாவின்‌ அனுக்கெகத்தால்‌ மகத்‌ தத்வம்‌ முதலியவை 
கள்‌ ஜகத்தைப்‌ படைத்கனவென்று சொல்லப்பட்ட, 
ஈ சம்பாப்‌ பயிர்கள்‌ மழையை எதிர்பார்த்திருக்ன்‌ றன 2 
என்ற வாக்கியத்தில்‌ 
ரூல்‌, அவ்விடத்தில்‌ அனுக்ரெகம்‌ என்ற சப்தத்திற்கு 
எப்படிக்கெளணமாக அர்த்தம்‌ வைத்துக்கொள்ளுகிரமோமோ 
அப்படி இவ்விடத்திலும்‌ கெள்ணமான அனுக்கிரகமென்றே 
அர்த்தம்‌ வைத்துக்கொண்டு பிரதானம்‌ முதலியவைகளை 
ஜகத்‌ காரணங்களென்னு ஏன்‌ சொல்லக்கூடாது என்று 
பூர்வபக்ஷம்‌ ஏற்படலாம்‌. ஆனாலும்‌, “இது எல்லாம்‌ 
அதுவே; ௮௮ சத்தியமான அ; அதுவே ஆத்மா ?? என்ற 
சருதியின்படி காரணமே ஆத்மாவென்று ஏற்படுவதால்‌; 
மேற்சொல்லிய பூர்வபட்சம்‌ பொருந்தா அ. அசேதனங்‌ 
களாயெ பிரதானம்‌ முதலியவைகள்‌ காரணங்களென்று 
சொல்லாவிடினும்‌, சேதனனாயெ ஜீவனே கா.ரணனென்று 


மழை பயிர்களை அணுக்க த்ததென்‌ ப 
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சொல்லலாம்‌ என்னு பூர்வபட்சம்‌ ஏற்படலாம்‌. ஆனாலும்‌, 
அன்னமயம்‌ முதலிய ஓக்க கோசங்களைச்‌ சொல்லி, கடை 
யான ஆனந்தமயனுக்குத்‌ தலை முதலியவைகளையும்‌ சொல்லி 
யிருப்பதால்‌ ஜீவனென்ன சொல்வதும்‌ பொரும்‌ கா ௮. 
,புருஷனைப்போலச்‌ சுருதியில்‌ சொல்லப்பட்டவர்‌ பரமாத்மா 
வாயெ நீரே. சேதனம்‌, அசேதனம்‌ இவைகளைவிட கீர்‌ 
வேறானவர்‌. அன்னமயம்‌ முதலிய நான்கு. கோசங்கள்‌ 
அபழியும்பொழுஅம்‌ பாக்கவும்‌ சத்தியமாகவும்‌ இருப்ப 
வர்‌ நீர்‌ ஒருவரே. 


விஜயத்வஜியத்தில்‌- - 

கரகயஉ வொ ஹஹுஹருரொயகிட 8 ஹட 
ஹாஉயொ வஹி.) 6.ம 12) ஹத | வாம ஷ. 
வியாங யொ வாமொ.த8 2ய)தாரிஷ யஹவ ஹூ 
ஹ_த£ வாவூமயெடிவிபெஷ2-அழ ॥ ॥ ௧௮ ॥ 


மகத்‌ குத்வம்‌, அகங்காரம்‌. முதலியவைகள்‌ உம்முடைய 
அனுப்பிரவேசமா ய அனுக்ெகத்தால்‌ பிர்ம்மாண்டத்தைப்‌ 
ண்ட த தன அப்படிப்பட்ட மிக்க உபகாரியான வ்‌ மிடத்‌ 
இல்‌. ரீ இயில்லாமல்‌ எல்லாவற்றையும்‌ பொய்யென்று எவர்‌ 
2 ்‌ ர்களோ, அவர்கள்‌ அருத்திபோல்‌ மூச்சு 
விடுன்‌ றவர்களேயாம்‌. மேலும்‌ மனிதர்களில்‌ சிறந்தவர்கள்‌ , 
இந்திரன்‌ முதலிய தேவர்கள்‌, மகரிஷிகள்‌, வட்‌ 
ிர்ம்மதேவர்‌ ஆகிய இவர்களுக்குள்‌ எவர்கள்‌ நித்தியமும்‌ 
| ஆனந்தமுள்ளஅம்‌, காரிய காரணங்களைவிட 
ன உம்முடைய சுரூபத்தை யறிக சிஷ்யர்‌ 
களுக்கு அம்மாதிரி உபதேச 5௮, ஐகத்இில்‌ உம்முடைய 

ட அருபத்தைப்‌ பரவச்‌ செய்கிறார்களோ, அவாகள்‌ புமறுஷோத்‌ 


A ALLE அடைறறோர்கள்‌. க்‌ 


கள்‌ சொல்து கிறா 


அளவத்த 
மேலான அமா 


வா வள எலா. 
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19. முன்‌ சுலோசங்களில்‌ சகல. சுருதிகளும்‌ சகல. 
ஜகத்‌ சுரூபியான பமமாத்வாவைச்‌ சொல்லுகன்‌ றன ஆனதா 
லும்‌, அவரிடம்‌ பக்தி செய்யாதவர்களுக்குக்‌ கெடுதியுண்டா 
வதாலும்‌ ஈசுவரனை உபாசிக்கவேண்டுமென்‌.று சொல்லப்‌ 
பட்டத. இந்த சுலோகத்தில்‌ பசுவா இடைய உபாசனையைப்‌ 
பற்றிச்‌ சொல்லப்படுகிறது. மகரிஷிகளுடைய சம்பிரதா 
யத்தை அனுலஷ்டித்திருச்கும்‌ ஸ்‌.தால திருஷ்டிகள்‌ மணி 
பூரகமென்ற ஸ்தானத்தில்‌ பிர்ம்மத்தைத்‌ இயானஞ்செய்‌ 
இறார்கள்‌. மூலத்தில்‌ கூர்ப்ப இருச௪ என்று இருப்பதால்‌ 
என்றால்‌ மணல்‌ என்னு அர்த்தம்‌. அதனால்‌ 
கண்களுள்ளவர்கள்‌. அதாவது ஸ்தூல 
அல்லு 

அதனால்‌: 


கூர்ப்ப 
மறைக்கப்பட்ட 
இருஷ்டியுள்ளவர்கள்‌ என்னு ஏற்படுகறஅ. 
கூர்ப்பம்‌ என்றால்‌ சூட்சுமமென்று அர்த்தம்‌. 
சூட்சும இருஷ்டிகள்‌ என்னும்‌ அர்த்தம்‌ சொல்லாம்‌. இப்படி 
அர்ததம்‌ கொண்டால்‌ சூட்சம இருஷ்டியுள்ள மகரிஷிகள்‌ 
இருதயததிலிருக்கும்‌ பரப்பிர்ம்மத்தைப்‌ பார்த்து அதில்‌ 
பிரவேடுப்தற்காக மணியூரகத்திலிருப்ப தாக உபாசிக்றொர்‌ 
கள என்று அர்த்தம்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. ஆருணிகளோ 
வென்றால்‌ காடிகளுடைய பிரிவுக்கு மார்க்கமான இருதயத்தில்‌: 
சூட்சுமமாகவிருக்கும்‌ பரபிர்மமத்தை உபாசிக்றோர்கள்‌. ஓ 
அனந்தரே! அந்த இருதயத்திவிருக்‌அ சுஷும்னாவென்‌ ற: 
காடியான ௮ தலைவரையில்‌ போகின்ற அ. அதில்‌ உம்முடைய 
ஸான்னித்தியமிருக்றெஅ. ௮௮ காடிகளுக்குட்‌ சிறந்த. 
அதனையடைக்தவன்‌ தரும்பவும ஸம்ஸாரத்தை யடைழறெ. 
i நோட்டு. 
“புருஷனுடைய இருதயைத்திலிருக்து அாத்சொரு 


காடிகள்‌ போகின்றன. அவைகளுக்குள்‌ ஒரு காடி மூர்த்‌ 
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'தாவைப்‌ பிளந்துகொண்டு போகிறது, மரண காலத்தில்‌ 
அர்த வழியாக வெளியில்‌ போகிறவன்‌ மோக்ஷத்தை. 
யடைகிறுன்‌. பலவகையான கதியுள்ள மற்ற . நாடிகள்‌ 
வெளியில்‌ போவதற்குக்‌ காரணல்களாக இன்றன.” 
சுருதி. 

வீரராகவீயத்தில்‌--பரமாத்மா ஜகத்‌ காரணமானகால்‌ 
அவர்‌ உபாஸிக்கப்படவேண்டியவசானாலும்‌, அநேகர்‌ பல 
வகையாகப்‌ பலவிடங்களில்‌ அவரை உபாஸிக்கறொர்களென்ப 
அம்‌, எல்லா உபாளனைகளுக்கும்‌ மோட்சமே பலன்‌ என்பும்‌ 
இந்த ச்லோகத்தில்‌ சொலலப்படுகிறது. 


வேதாந்தத்தில்‌ சொல்லிய உபாஸனா மார்க்கத்தை 
அறிக்க சூட்சும புத்தியுள்ள அருண வமசத்தில்‌ பிறந்த லெ 
மகரிஷிகள்‌ இருதய த்திலிருக்கும்‌ சூட்சும சுரூபியான i 
உபாஸிக்கிறார்கள்‌. மற்றும்‌ சில மகரிஷிகள்‌ வயிற்றில்‌ 
இருக்கும்‌ ஜாடராக்னி சுரூபியான உம்மை உபாகிக்றோர்கள்‌... 
மத்அஞ்‌ சிலர்‌ சுஷும்னா என்ற காடிமார்ச்கத்திலிருக்கும்‌ 
பட உபாஸிக்கிறார்கள்‌. ஓ அனர்தசே | உம்முடைய 
ஸான்னித்தியத்திற்கு முக்கிய ஸ்தலமாயெ புருவங்களின்‌ 
மத்தியம்‌ வரையில அந்த சுஷும்னா நாம செல்லு. 
அந்த நாடிமை அடைந்த எல்லா உபாஸிகாகறோாம்‌ இரும்ட்‌- 
வும்‌ ஸம்ஸாசதீகை அடைஇற தில்லை. 
அக்னி இயற்கையீ 
ரானாலுங்‌ கட்டைக்குத்‌ தக்கபடி. தாரதம்மியமுள்ளவசாக,த்‌ 
தொன்றுவனிபோல நீர்‌ உண்மையில்‌ ஓரே வகையுள்‌ ர்‌ 
மானாலும்‌ தம்மா2 செய்யப்பட்ட பவை ப சரிசங்களில்‌ 
பிசவேடுத்தவர்‌ போலிறார்‌அ, உயர்ந்தவர்போலும்‌. கரழ்த்த 
வர்போலும்‌ பிரகாசிக்கிறிர்‌. எப்பொழுஅல எக்கிக்‌ 
காரணமாக இருப்பதால்‌ இப்பொழு ஜகத்இல்‌ செவ. 


ஸ்‌ தார தம்மியமில்லர கவ 


20. 
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ென்பதில்லை, (மிக்க பிரகாசமுள்ள சூரியன்‌ ஆகாசம்‌ 
முழுவதையும்‌ ஒரே வகையாகப்‌ பிரகாசிக்கச்‌ செய்பவரானா 
லும்‌, மழைக்காலத்தில்‌ பிரகாசக்குறைவுள்‌ எவர்போலும்‌, 
அரத்சாலத்தில்‌ அதிசுப்‌ பிசகாசமுள்ளவர்போலும்‌ கோன்று 
வதுபோல, பரமாத்மா சரீரம்‌ முதலிய உபாதிகளின்‌ 
சம்பந்தத்தால்‌ தாழ்க்தவர்போலவும்‌ மேலானவர்போலவும்‌ 
தோன்‌ அரெ யொழிய, உண்மையில்‌ காரதம்மியமில்லை 
யென்பது கருத்த.) ஆனதால்‌ கர்மககளின்‌ பயனில்‌ 
அசையில்லாதவர்கள்‌ பொய்யாயெ இர்‌ தச்‌ சரிரங்களில்‌ 
சத்தியமாயெ உம்முடைய சுரூப க்தை த்‌ தாமதம்மியமில்லாம 
-லீருப்பதாகவே தெரிர்துகொள்ளுறொர்கள்‌. (ஈளவரனை 
வயிறு, இருதயம்‌ முதலிய ஸ்தானங்களில்‌ உபாஸிக்‌இருர்கள்‌ 
என்று சொன்னதால்‌, ஜீவனைப்போல்‌ பசமாத்மாவுக்கும்‌ 
தாசதம்மியம்‌ ஏற்படுகிற. அவர்‌ எல்லாசாலும்‌ எப்படி 
உபாஸிக்சக்கூடியவசாலார்‌? என்ற பூர்வபட்சம்‌ இந்த சுலோ 


கத்தால்‌ நிவர்த்திக்கப்பட்டஅ). “இரு தேவனே சகலம்‌ 


ரோணிகளிடதஇிலு்‌ மறைக்திருக்கறார்‌. மேலுமவர்‌ எங்கு 
லப்‌ பிராணிகளுச்கும்‌ அந்தராத்மாவாக இருப்‌ 
திபத; சகலப்பிசாணிகளுக்கும்‌ இருப்‌ 
சைதனனிய 


.மிருப்பவர்‌; ௪௧ 
பவர்‌; கர்மங்களுக்கு அ; 
மிடம்‌; எல்லாவற்றிற்கும்‌ சாட்சி; கேவலம்‌ 
சரூமி; குணமற்றவர்‌ சுருதி. ! 

'வீரராகவீயத்தில்‌- பரமாத்மா காரியமாகிய ஜகத்தில்‌ 
பிரவேச த்திருப்ப தாலும்‌, தோஷ சம்பந்தமற்றவராகையா 
லும்‌ அவர்‌ உபாஸிக்கத்‌ தகுந்தவர்‌ என்று இந்த சலோசுத்‌ 
தால்‌ காட்டப்படுகிறது. ஐ பகவன்‌! அச்னியான அ உண்மை 
அரில்‌ 'தரசதம்மியமில்லாததனானும்‌, கட்டைக்குத்‌ தக்கபடி 
அயர்வு தாழ்வு உள்ளதாக எப்படித்‌ தோன்றுகிறதோ, 
அப்படி நீர்‌ எல்லாவத்றித்கும்‌. முக்கிய காமணராக இருந்து 
ப்பட்ட பலவகையான சரீரங்களில்‌ அந்தராத்மாவாக. 


சய்ய। 
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இருந்து உயர்வு தாழ்வை அனசரிக்கிறிர்‌. மேலும்‌, பலவகை 
யான உம்முடைய குணங்களை ன்‌ தோத்திரஞ்‌ செய்யும்‌ 
சத்த இத்கர்களான யோூகள்‌ இந்தச்‌ சரிசங்கள்‌ ௩ா௪ 
மடைந்தபொழுஅம்‌, உ ம்‌ மை நாசமடையாதவசென்றும்‌, 
காரியங்களில்‌ பிரவேடித்தவரானாலும்‌ அவைகளின்‌ கோஷ 
சம்பந்தமற்றவரென்னம்‌, அகண்டமான அனக்தமென்மும்‌ 
உபாஸிக்றொர்சள்‌. 

விஜயத்வஜீயத்தில்‌- 

ஹகர.சலிலிஅயொ.நிஷ விமாஷிவ ஹெ.கு கயா 

- 5 
ஊா.த8 தழுகாவம்‌) நலவகஹக,]- கா? கரலி | கவி 
லி.தமாஷ-0ஷலி.5 மொராலிய 9அஷிசிகடயியொ 
வ 


ய விவில-ஐ9 வ்‌ ॥ ரி௨௰॥ 
அச்னி ட்டைகளைக்‌ சொண்டுபோனால்‌ தான்‌ போவ 
போலும்‌, திரும்பவும்‌ கொண்டுவந்தால்‌ தான்‌ வருவ. 


போலும்‌ எப்படிக்‌ தோத்தறகே அப்படி. உம்மால்‌ 
செய்யப்பட்ட ப வடைய ற்று சரிரங்களில்‌ பிரவேடத்இருக்‌. 
கும்‌ ஜீவனைப்போல்‌ உம்மையும்‌ அஞ்ஞானிகள்‌ கினைக்‌இழு்‌ 
ஞா னிகசளாகிய பெரியோர்கள்‌ அநித்தியங்களா 
இந்தச்‌ சரீரங்களில்‌ நித்தியரான நீர்‌ பலவகையாக வடக்‌ 
இறிர்‌ என்று! சத்தமான மனத்தால்‌ இயானஞ்செய்றொர்கள்‌ 
லாவற்றுக்கும்‌ காரணமென்ன பிராம்மண 


கள்‌. 


“வரன்‌ ௭4 ம்‌ த 
தெரிக்ககொள்றோறோன்‌. அதனால அவண மேலானவனாட்‌ 
அவனுக்கும்‌ மேலான ஸ்ரீமந்‌ நாராயணனை அடைக 
2 டனயக்‌ சொண்வெக்தால்‌, அதிலிருக்கும்‌ அக்னிய ம்‌ 
சரித கொண்வொப் படுத்தே ல்‌ தேகக்‌ இலரூத்‌ 
ம மேலரவில் ண்‌ தேகத்துடன்‌ வருகிறார்‌. அதற்கு அவ 
ருடைய இச்சையே காரணம்‌ ; பெரியோர்கள்‌ அநிக்இி 
சய 


ன ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ [ஸ்க-10 


மான சரீரங்களில்‌ நித்தியராயெ பகவான்‌ பலவகையாக 
வசிக்கிறார்‌ என்று தெரிக்துகொள்ளுறொர்சள்‌ ?' _— தந்திர 
பாகவதம்‌. 3 
21. தன்னுடைய கர்மத்தால்‌ படைத்த இந்த மனித 
சரீரம்‌ முதலியவைகளில்‌ போக்தாவாக இருக்கும்‌ புருஷனைச்‌ 
அகல சக்திகளால்‌ பூர்ணமாகிய உம்முடைய அம்சமென்ன 
சொல்லுகிறார்கள்‌. உம்முடைய சுருபமான அ வெளியிலும்‌ 
உள்ளேயும்‌ ஆவரணமற்றது. ஆன தால்‌ ஜீவனுடைய 
உண்மையை அறிந்த வித்வான்‌௧ள்‌ வேதத்திற்‌ சொல்லிய 
கர்மங்களை அனுஷ்டித்து சமர்ப்பிப்பதற்கு இடமாயுள்ள 
ம்‌, ஸம்ஸாமத்தை நிவர்த்திப்பதுமான உம்‌ முடைய 
பாதாரவிர்தத்தை மிக்க சிரத்தையுடன்‌ உபாஸிக்கிறார்கள்‌. 
வீரராகவியத்தில்‌_-உம்மால்‌ செய்யப்பட்ட தேவ 
மனுஷ்ய சரீரங்களில்‌ இருக்கும்‌ புருஷனைக்‌ ௪கல சக்திக 
ளூள்ளவரான உம்முடைய சங்கற்பத்தால்‌ ஏற்படுத்தப்‌ 
'பட்டவென்றும்‌, உள்‌ வெளி யென்ற பேதமில்லாமல்‌ 
வியாபித்திருக்கக்கூடியவசென்றும்‌, மறைவற்ற 


எங்கும்‌ 
ஆனதால்‌ 


புருஷனென்னும்‌ வேதங்கள்‌ நிருபிக்கின்‌றன. 
விவேகிகள்‌ இந்த மனித ஜன்மத்தை உம்மைஆரா இப்பதற்கு 
உபயோகமென்று நினைத்த, வேதங்களால்‌ நிரூபிக்கப்பட்ட 
அம்‌, ஸம்ஸாரத்தை நிவர்த்திப்பதுமான உம்முடைய 
யாதாரவிந்தத்தை மிகுந்த பக்தியுடன்‌ உபாஸிக்கிறார்கள்‌. 

விஜயத்வஜீயத்தில்‌- 

வக) 2வ௫ஷ்‌ ஹக].௧௦ ஹவெ-4ஷ.-5 வ-ஏராஷெ 
ஷு ஹவ_$ரஹ-ுயீஷ- ஹிகாகாா-ு ஸ்ஹிமகா 
தவ வறுஷ வஉண வியாதி யக 


லாணெவி 
வ 
॥ ௨௧ ॥ 


AL 


அத்‌-517] சுருதி கீதை ட்‌ 


சகல புருஷர்களிடத்திலும்‌, எல்லா புத்திகளும்‌;, லஷ்தமீ 
பர்மா முதலியவர்களிடத்திலும்‌ இருந்து மேலான செய்கை 
களைச்‌ செய்பவரும்‌ நீர்‌ தானென்று சொல்லுகஞார்கள்‌. 
அண்டச்திற்கு உள்ளும்‌ டுவளியிலும்‌ கெட்ட காரியம்‌ 
செய்பவனிடத்திலுமிருக்அ பாபத்தைச்‌ செய்கிறவரும்‌ நிசே 
என்று சொல்லுகிறார்கள்‌. நீர்‌ சகல புருஷர்களின்‌ இக்திரியங்‌ 
களுடைய சக்தியை அவைகளுக்குத்‌ தக்கபடி விஷயங்களில்‌ 
பிரவர்த்இக்கச்‌ செய்கிறீர்‌. ஆனதால்‌ எல்லாம்‌ பிறரை 
அபேகூதியாமல்‌ உம்மாலேயே செய்யப்படுறெஅ, “லம 
தேவி, பிர்மா, ருத்திரன்‌ மு;தலியவர்களிடத்தில்‌ ஸ்ரீ மஹா 
விஷ்ணு வரித்‌; தம்மையே பூஜித்‌ அுக்கொள்ளுபறார்‌. அசத்‌ 
அச்களிட த்தில்‌ காணப்படும்‌ கெட்ட ௩டை அவனுக்குத்‌ 
கெடுதியைக்‌ சொடுக்றெதானாலும்‌, ஈசவானைப்‌ பூஜிக்க 
தாகவே ஆத: சுருதி. 


2௨2. ஐ ஈசுவா! உம்முடைய சுரூபத்தின்‌ உண்மை 
யைத்‌ தெரிந்துகொள்வது கஷ்டமானதால்‌ அதனைப்‌ பிரக 
இக்கச்‌ செய்வதற்காகவே பூமியில்‌ நீர்‌ அவதரித்திருக்‌ஒ ரர. 
அப்படிப்பட்ட சரிதமாயெ பெரிய சமுத்திரத்தில்‌ மூழ்க, 
இல பெரியோர்கள்‌ தாபமற்றவர்களாி மோச்தத்தைக்கூட 
.விரும்புொர்களில்லை. இப்படிப்பட்ட பக்தர்கள்‌ அரிதிலும்‌ 
அரிதே. மேலுமவர்கள்‌ உம்முடைய பாதாாலிந்தத்தில்‌ 
ஹம்ஸங்கள்போல்‌ மித்‌ தக்கொண்டிருக்கும்‌ பக்கர்கு 
“டைய சேர்க்கையால்‌ வீடு முதலிய ஆசைகளையொழி க்‌ ஆ 
விடுறொர்கள்‌ “சகல தேவர்களும்‌ ம தக்களும்‌ 
அிர்ம்மத்தை அறிந்தவர்களும்‌ எதனை கமஸ்கரிக்கறார்களே,ஃ 


“சுருதி. ்‌ 


180 ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ [ஸ்க-10: 


விஜயத்வஜீயத்தில்‌-- 
உதி வி2 ரமி கவயெர.நிமமாவவ_ந௦ ய8ஷ உவா 
ஹெ ஹவ86) வி.ரிஷஹி.கா? | ஓரராவமா_த கூ மிம்‌ 
2ாய.த வாஐ.நஹமி_த8 ஹாஷிலாரிவ தவறி ரண] 
| ௨௨ 
அறியமுடியாத சுருபமுள்ளவரே! வேதமாயெ பெரிய 
சமுத்திரத்தில்‌ அலைந்து ஸம்ஸாரத்திலிருக்து விபெட்டுச்‌ 
இலை பெரியோர்கள்‌, வேதங்களால்‌ நிரூபிக்கப்படும்‌ உம்மை 
யாகம்‌ முதலிய கர்மங்களைச்‌ செய்து உபாஸிக்றொர்கள்‌. 
“வேதமா சமுத்திரத்தைக்‌ கடந்து மிகவும்‌ கஷ்டப்‌ 
பட்டு, பரமேசுவரனாயெ உம்மைக்‌ சண்டுபிடி,க்‌ அ மகரிஷிகள்‌ 
மோக்ஷத்தையடைந்தார்கள்‌. வேதத்திற்‌ சொல்லிய கர்மல்‌ 
களுக்குப்‌ பலனைக்‌ கொடுப்பவரான உம்மைத்‌ தியானஞ்‌ 
செய்றொர்கள்‌; யாகத்தால்‌ உபாஸிக்கிறார்கள்‌ குக சுருதி. 
23. பரமாத்மாவாயெ உம்மை உபாஸிப்பதத்கு உப 
யோகமான இந்தச்‌ சரீசமானஅ ஆத்மாபோலவும்‌,சிகேதென்‌. 
போலவும்‌, பிரியன்‌ போலவுமிறாக்கிற அ. அப்படியிருக்தும்‌ 
ரட்சிப்பதில்‌ நோக்கமுள்ளவரும்‌, அனுகூலரும்‌, பிரியமுள்‌ 
ளவருமான உம்மைச்‌ சேவிக்காமல்‌ தேகம்‌ முதலியவைகளைக்‌ 
காப்பாத்றிக்கொண்டு ஆத்ம சுரூபத்தை அறியாமல்‌, மிக்க. 
பயத்தைக்‌ கொடுக்கக்கூடிய ஸம்ஸாரத்தில்‌ ஜனங்கள்‌ 
சுழன்‌ றுகொண்டிருக்றோர்கள்‌. அதனால்‌ அவர்கள்‌ ஆத்ம 
காதியென்ற சொல்லப்படுஇறார்கள்‌. ம்‌ ன்‌ 
வீரராகவீயத்தில்‌-21-வஅ சுலோகத்தில்‌ இந்த தேகம்‌ 
பமமாத்மாவைச்‌ சேவிப்பதற்கு உபயோகமானது எ ன்று 
அப்படியே அந்த விஷயத்தில்‌ அந்த்‌ 


சொல்லப்பட்ட அ. 
விடில்‌ சரீரம்‌ வீணாய்ப்‌ போம்‌ 


சரீரத்தை உபயோகப்படுத்தா 


அத்‌-87] சுருதிதை 161 


விடுமென்‌ அம்‌, அர்த்தத்தைக்‌ கொடுக்குமென்றும்‌ இந்த 
சுலோகத்தில்‌ காட்டப்பட்டது. இந்த மணித சரீரமானத 
உம்முடைய சேவையில்‌ உபயோகப்படுமானால்‌ ஆத்மா 
போலவும்‌, மித்திரன்‌ போலவும்‌, பிரியன்‌ போலவுமிருக்கும்‌, 
ஜனங்கள்‌ சப்தம்‌ முதலிய விஷயங்களில்‌ ஆசைகொண்டு 
உம்மைச்‌ சேவிக்றெதில்லை. நீர்‌ ஜனங்களுக்கு சேம த்கைச்‌ 
செய்வதில்‌ "ோக்கமுள்ளவராகவும்‌, பிரியராகவும்‌, ஆத்மா 
வாகவும்‌ இருக்கிறீர்‌. ஜனங்களோ முந்திய கர்ம வாசணை 
யுள்ளவர்களாக; அற்பமான தேகத்தை யடைந்து, மிக்க 
பயங்கரமான ஸம்ஸாசத்தில்‌ அலைகிறார்கள்‌. ஆனதால்‌ 
அவர்கள்‌ ஆத்மகாதிகள்‌ எனப்படுிறோர்கள்‌. 
விஜயத்வஜீயத்தில்‌- - 

.நவறிலஷ.ஷி கெவிஉவவ ம வீட வாரண 
ஹஸரறொஐஜஹ௦ ஹ௯ல வஹஐ.விஸ ரஷ ம,ரஹாஃ 1 கூ௨ந- 
KO, ௯-லாய8ிஉசா_தஹ-ஃஹ 88 ஷி,யவவற ஹி அர: 
ர வாஹயிஹிதெ ஷி,யசூ_த.நிவ ர்‌ நர ॥ ௨௩ ॥ 

இல யோகெள்‌ உம்முடைய பா.தாசவிக்குக்தில்‌ ஹம்ஸல்‌ 
கள்போல்‌ ரமித்துக்கொண்டிருக்கும்‌ ஸத்நியாஸிகளுடை ய 
சேர்க்கையால்‌ வீடு முதலியவைகளில்‌ ஆசையை யொழி க்‌ அ, 
உம்மை யடைவதத்குச்‌ சாதனமான இந்தச்‌ சரிதை 
ஆத்மாவாகவும்‌; பிரியனாகவும்‌ நினைக்கிறார்கள்‌. - மேலும்‌, 
அவர்கள்‌ அனுகூல ததைச்‌ செய்பவரும்‌, பிரியரும்‌, அகிமாவு 
சய உம்மிடத்தில்‌ பக்தியுள்ளவர்களாக மோக்ஷதக்கையும்‌ 
விரும்புதெதில்‌லை. » ‘ 
யோகெள்‌ பிராணன்‌, இந்திரியங்கள்‌ அயெ 


24. ட செய்‌ 
இவைகளை ம ன்‌ யோகஞ்‌ பற்றி ஹிருதய 3 
இல்‌ எதை யுபாஸிக்கிறார்களோ, அந்த அசிம்‌ இதிவத்தைல்‌ 

13] 5 
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சத்ருச்களான சிசுபாலன்‌ முதலியவர்களும்‌ எப்பொழுஅம்‌ 
தியானஞ்‌ செய்ததால்‌ அடைந்தார்கள்‌. கோபிகை முதலிய 
ஸ்திரீகள்‌ ,அ.திசேஷனுடைய உடல்போன்ற கையில்‌ 
மனத்தை வைத்து அந்த ஆத்மாவை அடைந்தார்கள்‌. ௪ம 
புத்தியுள்ள நாங்களும்‌ உம்முடைய பாதமாகிய தாமரை மல 
ரின்‌ மதுவைப்‌ பானஞ்‌ செய்றோம்‌. ஆனதால்‌ எல்லாரும்‌ 
சமமாக இருக்கிறோம்‌. % 
வீர ராகவீயத்தில்‌-'ஸமதிரு௪? என்பதைப்‌ பகவானுச்கு 
சேஷணமாகச்‌ செய்து, நீர்‌ சம இருஷ்டியுள்ளவரான கால்‌ 
உமக்கு எல்லாரும்‌ ஸமானர்களேயாம்‌ என்று சொல்லப்‌ 
பட்டிருக்கற அ. 
... விஜயத்வஜீயத்தில்‌-- 
்‌ _நவறகவொ ௫ஹஸஉவாஹ_நயர்‌_த ஹட நாய 
நாயா) 8ணமவா? கபம்‌ மல 1.58 | கில]. தொக 
மய யொமய-ஃஜெொ ஹ-உய௦8- நய உவாஷஹ)தெக 
, தஉாயொஷி யயஹாமணாச [| ॥ ௨௪ ॥ 


பரமாத்மாவை யுபாஸியாமல்‌, * நான்‌ பிர்ம்ம தேவன்‌ ? 
என்னு வேறு வகையாக உபாஸிப்பவர்கள்‌ ஆச்மகாதிக 
ளெனபட்படுரறோர்கள்‌. அவர்கள்‌ பகவானிடத்தில்‌ பக்தி 
செய்றெதில்லை. நித்யம்‌ துக்கத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ அற்ப 
சரிரத்தை அடைந்து, ஸம்ஸாரத்தில்‌ கஷ்டப்படுவார்கள்‌. 
எவர்கள்‌ மோட்‌சத்திற்காகப்‌ பகவானைக்‌ சேவிக்றொர்களோ, 
அந்தப்‌ பக்தர்களான மகரிஷிகளை ச்‌ அவேஷீிப்பவர்களும்‌ 
மகாவிஷ்ணுவைத்‌ அவேஷித்தவர்போலக்‌ கெடுதியை 
அடைநறோர்கள்‌.. ரி 


்‌ ௩ 1 


க 25. ஓ பகவன்‌! நீர்‌ நித்ய ஸித்தமான வஸ்து. மற்றவை 
யெல்லாம்‌ உமக்குப்‌ பின்‌ உ ண்டான வை. ஆனதால்‌ 
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உம்முடைய ரூபத்தை யாரால்‌ அறியமுடியும்‌ 2 உம்மிட 
மிருக. பிரம்மதேவர்‌ உண்டானார்‌. அதன்பின்‌ ஆதியாத்‌ 
மிக, ஆதிதெய்விக தேவகணங்கள்‌ உண்டாயின, மற்றவை 
யெல்லாம்‌ அவர்களுக்குச்‌ இழ்ப்பட்டவை. எப்பொழுது 
நீர்‌ எல்லாவற்றையும்‌ உபஸம்ஹரித்து யோக கித்திரை 
செய்கரிசோ, அப்பொழுது ஆகாயம்‌ முதலிய ஸ்தாலமும்‌, 
மகத்‌ தத்வம்‌ முதலிய சூட்சுமமும்‌, ஸ்தூல ளூட்சுமங்களா 
லேற்பட்ட சரீரமும்‌, காலத்தின்‌ வேகமும்‌, இந்திரியங்களும்‌, 
ிராணனும்‌, சாஸ்திரம்‌ முதலியவைகளும்‌ ஒன்‌அமில்லை, 
(ஞானசாதனமே யில்லையென்று கருத்‌). 

்‌ வீரராகவீயத்தில்‌-- எல்லாவற்றிற்கும்‌ காரண மாக 
இருக்கும்‌ உம்முடைய சுவரூப த்தை உமக்குப்பின்‌ ஜனித்து, 
காசமடைஇன்ற எவன்‌ தெரிக்துகொள்வான்‌? சாஸ்திரத்தால்‌' 
தான்‌ உம்முடைய சுவரூபத்தைத்‌ தெரிக்துகொள்ளவேண்‌ 
லில்‌ உம்மிடத்திலிருக்து பிர்ம்மதேதவர்‌ உண்டா 


டும்‌. முதி ்‌ 1 7 
னார்‌. அதன்பின்‌ நிவிருத்தி மார்க்கமுள்ள சனகர்‌ முதலிய 
வாகளும்‌, பிரவிருத்தி மார்க்கமுள்ள மரீசி முதலிய பிரஜா 


பதிக முண்டானார்கள்‌. அதன்பிறகு தேவர்களுண்டா 
னார்கள்‌. ்‌ 
உபஸம்ஹரித்ன நித்திரை செய்க ரோ ்‌ அப்பொழுது 
சேதன: வஸ்‌ .அக்களாவஅ, அசேதன வஸ்‌அக்களாவஅ அவ்‌ 
விரண்டுள்ள காரியங்களாவ அ, காலத்தின்‌ வேகமாவ ஆ 
ஒன்றுமில்லை 4133. 
விஜயத்வவயத்தில்‌- - 

நா அவா. 5-ஏமமெ ஐ, லொமடஉண விஷகயியொ 
அய2விடெதஸ சோ ஹூ மெலி ஸ்ரொ ஜஹுயாடு [ 
௯௨ ஹவெஉ 2 வக 8௨ெ_௧8_நலயொ 


ப அஉடமாகரு 12 கெவமணா உலயே ॥ ॥ ௨௫ ॥ 


நீர்‌ எப்பொழுது சாஸ்திரத்தை ஹிருதயத்தில்‌ 


னர்‌ 089 
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“த இசேஷனுடைய உடலில்‌ படுத்துக்கொண்டிருப்ப 
வரான உம்முடைய ரூபம்‌ உம்மால்தான்‌ அறியமுடியும்‌. 
ஸத்யலோகத்திற்கு அதிபதியான பிர்ம்மதேவசால்‌ அறிய 
முடியாது. மற்ற தேவர்களாலும்‌ அறியமுடியா அ. அவர்கள்‌ 
உற்பத்தியுள்ளவர்கள்‌ ?' என்ற ஸாங்கிருக ௬ரறாதஇியின்‌ 
அர்த்தம்‌, இந்த சுலோகத்தால்‌ காட்டப்படுறெத. ஸ்மரிப்‌ 
பவர்களிடத்தில்‌ பிரியமுள்ள பகவன்‌ 1 ஆதிசேஷருடைய 
உடலில்‌ படுத்திருக்கும்‌ உம்முடைய சுரூபத்தை நீர்தான்‌ 
அறியவேண்டும்‌. மற்றவர்களால்‌ அறியமுடியா அ. உம்மு 
டைய எல்லா மகிமையையும்‌ நாங்கள்‌ வர்ணிக்கச்‌ சக்தியற்ற 
வர்களாக இருக்கிறோம்‌. உற்பத்தி ஈாசமில்லா த உம்முடைய 
சுரூபத்தை எவன்‌ தெரிந்துகொள்ளப்போகறுன்‌ 2 உம்மி 
டத்திலிருக்து பிர்ம்மதேவரும்‌, அதன்பின்‌ அதிகாரத்தை 
அடையப்போகின்‌ ஓ தேவகணங்களும்‌ உண்டானார்கள்‌. 

26. இலர்‌, இல்லாத திரவியம்‌ உண்டாஇெதென்னும்‌; 
ஸத்தான இரவியம்‌ கடிக்றறெதென்னும்‌ சொல்லுகுமுர்கள்‌. 
(தார்க்கெர்கள்‌ என்று தாத்பர்யம்‌.) மத்அஞ்‌ இலர்‌ ஆத்மாவை: 
வெவ்வேறு என்னு சொல்‌.லுறொர்கள்‌. (தேகத்தை ஆத்மா 
வென்று நினைத்த சார்வாகர்கள்‌ ஆத்மா பருத்திருப்பதாக 
வும்‌, இளைத்திருப்பதாகவும்‌, மனுஷ்யனாக இருப்பதாகவும்‌, 
மிருகமாக இருப்ப தாகவும்‌ சொல்‌லுறொர்கள்‌ என்று கருத்து): 
இன்னுஞ்‌ இலர்‌ தேவர்களும்‌, மனுஷ்யர்களும்‌ ஒருவருக்‌ 
கொருவர்‌ உபகாரம்‌ செய்‌ அகொள்வதால்‌ கர்ம பலம்‌ வியாபா 
மத்திற்குச்‌ சமமான என்று சொல்லுறொர்கள்‌ (மீமாம்ஸ 
கர்கள்‌). புருஷனை ஸத்வம்‌ முதலிய முக்‌ குணங்களுள்ளவர்‌ 
என்று மற்றுஞ்‌ சிலர்‌ சொல்லுஇருர்கள்‌. அப்படிச்‌ 
சொல்்‌.லுஇறவர்கள்‌ எல்லோரும்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ மதத்தை: 
ஆபாச யுக்திகளால்‌ ஸ்தாபிக்றொர்கள்‌. இம்மாதிரியான 
மத பேதங்கள்‌ உம்முடைய உண்மையை யறியாததால்‌' 
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ஏற்பட்டிருக்னெறன. ஆனதால்‌ பிரகிருதி புருஷர்களைக்‌ . 
காட்டிலும்‌ விலக்ஷணரும்‌, ஞானசுரூபியுமான உம்முடைய 
உண்மையைத்‌ தெரிந்துகொண்டால்‌ மேற்காட்டிய பேதன்‌ 
கள்‌ ஏற்படமாட்டா, 

விஜயத்வஜீயத்தில்‌-- 

_துஹி- ந ஹஹலூாஹ2௨-ஹய௦ _நவகால ஜவ8 கி 
௪௮; ஸாஹு2வைகஷ ஸயீ சயடா | ஐ.நி2ஹ_தஹடெகா 
2]. கிசஜா த.மிமெவவிஓா௦ விவணபெசெஹமஷ விம 
ஓ.கிதராவ.அ8 ப 

ப்‌ ஓ பகவன்‌ ! நீர்‌ எப்பொழுஅ வேதத்தை உபஸம்‌ 
ஹரித்‌அக்கொண்டு (அ.த்தியயனம்‌ செய்பவர்கள்‌ இல்லாத 
தால்‌) யோக நித்திசை செய்திதீரோ, அப்பொழு அ 
ஸ்‌.தாலமாகிய அண்டம்‌ முதலியவைகளும்‌ சூட்சம 
மாகிய மசத்‌ தத்வம்‌ முதலியவைகளும்‌, இரண்டும்‌ சேர்க்க 
அக்னி முதலியவைகளும்‌ இல்லை. காலத்தினடைய மகிமை 
யும்‌ அப்பொழு இல்லை. ௮ ப்பொழு௮ வேறு ஒரு 
வஸ்‌.அவுமில்லை ஐ உத்பத்தியத்தவசே ! குட்சுமரூடியாண 
இலிறாக்க ஸ்தூலமாகிய ஜகதி உண்டாயிற்தென்‌ 
அதனிடத்தில்‌ லயிக்கிததென்பையும்‌, எல்லாவத்‌ 
"இற்கும்‌ மேலான பரமாத்மாவிடத்இல்‌ பக்‌ வைப்ப 
ஸம்‌ வியவகாசம்‌ என்னு எவர்கள்‌ னைக்கறொர்களேர 
தவர்கள்‌ வேதம்‌ ்‌ மூ,கலியவைகளைக்கொண்டு உம்மைத்‌ 
தோத்திரஞ்‌ செய்யும்‌ வாயுவின்‌ அண! க்செகத்தால்‌ அப்படிக்‌ 
சொல்லுறொர்கள்‌ : ர 


உம்மிடத்‌ 


பதையும்‌, 


நோட்டு 
ம்‌ ங்க பதாதி - 
விவகாரம்‌ க்க கறு பணக்‌ ர டங்க பணத்தைக்‌ 
கொடுப்ப னிக்கு? சுகமாஜய வஸ்‌ அலைக க ெதென்‌ 


அங்கற்பம்‌. 
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ஓர. ஸத்வம்‌ முதலிய முக்குண அரூபமான இச்சு 
ஜகத்தான து உண்மையில்‌ இல்லாததானானும்‌, உம்மிடத்தில்‌ 
இருப்பதுபோல்‌, தோற்றறெது. அன மனத்தின்‌. விளை 
யாட்டேயாம்‌. (அதிஷ்டானமா௫ய பிர்ம்மம்‌ இருப்பதால்‌ 
ஜகத்அம்‌ இருப்பதாகத்‌ தோன்றுகிறது என்ன தாத்பரியம்‌) 
அப்படியே ஜகத்தில்‌ தனியாகப்‌ புருஷன்‌ ஒருவன்‌ இருப்ப 
தாகத்‌ தோன்றுவதும்‌ பொய்யேயாம்‌. ஆத்மாவின்‌ உண்‌ 
மையை யறிந்தவர்கள்‌ போக்தாவாயெ புருஷன்‌, போக்கிய 
மாயெ ஜகத்‌ இவைகளெல்லாம்‌ பிர்ம்மமென்னு தெரிக்க 
கொள்ளுறொர்கள்‌. (எல்லாம்‌ பிர்ம்மத்தினுடைய காரிய 
மானதால்‌ எந்தக்‌ காரியம்‌ எதை முக்கிய காரணமாகி 
உடையதோ அத அந்த சுரூபமாக இருக்குமென்ப ர 
கருத்து) தங்கத்தில்‌ அபேட்சையுள்ளவன்‌ அதனால்‌ 
செய்யப்பட்ட வளை முதலியவைகளை விட்டுவிவொனா ்‌ 
அவைகளும்‌ சவர்ணம்ல்லவா ? அதுபோல, தம்மால்‌ இருஷ்‌ 
டிக்சப்பட்ட ஐசுத்தும்‌, அதில்‌ பிரவேசித்த புருஷ சுரூபமும்‌ 
இர்ம்மமென்‌ ௮ நிச்சயிக்கப்பட்டி றாக்றேஅ. 

வீரராகலீயத்தில்‌:-ம.னுஷ்யர்கள்‌. வரையிலுள்ள மிராணி' 
களுக்கு மனமானது அலை காரியங்களையுஞ்‌ செய்வதுபோல்‌ 
தோன்றினாலும்‌ ஜஐகத்சுரூபியான உம்மைக்‌ காண்பிளிக்கிற: 
இல்லை. உம்மை யுபாஸித்து, சுத்தமான இத்தமுள்ளவர்கள்‌ 
இந்த ஜகத்‌ முழுவஅம்‌ பரமாத்ம சுரூபமென் ௮ தெரிந்து 
கொள்ளூறோர்கள்‌ சூட்சுமமான சேதனம்‌, அசேதனம்‌ 
இவைகளடங்யெ காரணமான பிர்ம்மமமே காரியமாயெ 
ஜகத்தைவிட வேறு அல்லவாதலால்‌ ஜகத்தும்‌ உபாதேய 
(அல்கரிக்கக்கூடியஅ) மாகிறது. சுவர்ண த்தின்‌ காரியமான 
வளை முதலியவைகள்‌ சுவர்ணமான தால்‌ அவைகளை எடுத்துக்‌ 
ன்‌ கொள்ளுனர்சளேயொழிய விட்டுவிடுறெ தில்லை, ஆனதால்‌: 


யமமாத்மாவினால்‌ செய்யப்பட்ட அம்‌, பரமாத்மாவினால்‌ 
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பிரவேடிக்கப்பட்ட தமான ஐகத்‌ பரமாத்ம சுரூபமென்ன 
நிச்சயிக்கப்பெற்றது. 
விஜயத்வஜீயத்தில்‌-- டங்‌ 
கி; மாண வ-ா.நி.கி யடணஷோயக கா கூயி 
_ந_துு ஹவெ_தஉவஸொயாவே | ஹூிவ ஷிவ கூயி 
ஹவ_த௩ஹ_தா௦ ௨-௨ யொ௫வி2 ஷு பெஷ கிடா அ 


அயா.தவி௨ூ ॥ ॥ ௨௪ ॥ 


ஜீவன்‌, - ஸத்வம்‌ முதலிய குணங்களுடைய ௬ ரூபி 
(குணங்களுக்குக்‌ கட்டுப்பட்டவன்‌) என்‌ று சொல்வதும்‌ 
அஞ்ஞானத்தால்‌ ஏற்பட்டதேயாம்‌, ஞான சுருபியாகிய உம்‌ 
"மிடத்தில்‌ அந்தக்‌ குணங்தளுடைய சம்பந்தமில்லை. முக்குண 
௬௫ூபமாகிய மனமானது உம்மிடத்திலும்‌ இருப்பதுபோல்‌ 
இருக்கற. இப்படிச்‌ சொல்வ அஸத்அக்களாடைய 
மதம்‌. ஆதீம தத்துவத்தை யதிந்த மனிதர்‌ மதிக்‌ . 
உம்மை உண்மையில்‌ சகல ஜீவசுரூபியென்ன அறிறொர்கள்‌. 
“உறும சுபரவமுள்ள ஜனங்கள்‌ ஸ்ரீ மகாவிஷ்‌.ணுவை 
ஸ்தவம்‌ முதலிய குணங்கள, தேகம்‌, இந்திரியம்‌ ஆகிய 
இவைகளுள்ளவசென்று சொல்லுகிறார்கள்‌. தே ரம்பம்‌ 
(தேவ சபாவமுள்ளவர்கள்‌) ஸ்ரீ மகாவிஷ்ணுவை முக்குணன்‌ 
களுக்கு மேற்பட்டவசென்றும்‌, சுகத்தால்‌ வேற்‌ 
அம்‌ சொல்‌ அகிறார்கள்‌. ஜீவர்கள்‌ குணங்களுக்கு வியப 
வர்களானதால்‌ உபத்திரவத்தை அடைறெொர்கள்‌. உபத்திரவ 
மற்றவரான பகவானுடைய அனுக்ரெகத்தை அடைமழெர்‌ 
த கரத சைதன்ய விவேகம்‌. * ்‌ 
23. ௪ பகவன்‌ ! எவர்கள்‌ உம்மை சகல பிமாணிகளுக்‌ 
்‌ 'ப்பிடமென்னு. நினைத்து. உபாஸிக்கிறார்களோ, அவர்‌ 
ந்‌ இ ருத்யுவை அலட்சியம்‌ செய்து மிருத்யுவின்‌ தலையில்‌ 
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காலை வைப்பார்கள்‌. எவர்கள்‌ உம்மை உபாஸிக்கவில்ல்யோ, 
அவர்கள்‌ வித்வான்‌௧ளானாலும்‌ அவர்களைப்‌ பசுக்களைப்போல 
நீர்‌ வாக்கால்‌ கட்டுகிறீர்‌. உம்முடைய பக்தர்கள்‌ தங்களை 
யும்‌, மற்றவர்களையும்‌ பரிசுத்தப்படுத்‌அறொர்கள்‌. மற்ற 
வர்கள்‌ அப்படிப்‌ பரிசுத்தப்படுத்‌அறெதில்லை. 
வீரராகவீயத்தில்‌-- எவர்கள்‌ ௪கல பிசாணிகளுக்கும்‌ 
ஆதாரமாக இருப்பவரென்ற உம்மை உபாஸிக்றொர்களோ, 
அவர்கள்‌ மிருத்யுவை லட்யெஞ்செய்யாமல்‌ மிருத்யுவின்‌ 
தலையில்‌ காலை வைக்கிறார்கள்‌. எவர்கள்‌ மேற்காட்டியபட்‌ 
உம்மை உபாஸிக்கவில்லையோ, அவர்களுக்கு சாஸ்‌ தரங்களை 
உபதே௫த்‌ த, முரட்டு மாடுகளை மூக்குக்‌ கயிறுகள்‌ முதலிய 
வைகளால்‌ அடக்குவதுபோல நல்ல , மார்க்கத்திற்குக்‌ 
கொண்டுவருகிறீர்‌. எவர்கள்‌ சாஸ்திரம்‌ படிப்பதற்கு அதி 
கரசமில்லாமலிருக்கிறார்களோ, அவர்களை உம்‌ முடைய 
பக்தர்கள்‌ பரிசுத்தப்படுத்‌ அறோர்கள்‌. (எவர்கள்‌ சாதுக்க 
னிடத்திலும்‌ மிரியப்படுறெதில்ல்யோ, அவர்களுக்கு ஒரு 
பொழுதும்‌ நல்ல சுதியில்லையென்னு தாத்பரியம்‌.) 
விஜயத்வஜீயத்தில்‌-- 
ஹி விக. ஸி கநக அலா.கதயா ஹர 
அஉநாவூவிஷ ஐ௨சா.த.கயாமஸி_க(ி | கவயெ வறி 
வாரஷுவில.தகூ.மிகெத. கயா நு பெ உடலாக, 2 
விமணய, ஸிரொ நில]. ll ॥ ௨௮ ॥ 
தங்கத்தால்‌ செய்யப்பட்ட வளை முதலிய ஆபரணங்கள்‌ 
்‌ எப்படித்‌ தங்கமாகவே இருக்குமோ, அதுபோல உம்மால்‌ 
இருஷ்டிக்கப்பட்ட ஜகத்தில்‌ பிரவேசித்த நீர்‌ ஜகத்‌ சுரூபி 
யேயாம்‌ (எல்லாவஜ்றிலும்‌ மகாவிஷ்ணு வியாபித்திருக்றோர்‌ 
என்று தாத்பரியம்‌). எவர்கள்‌ உம்மைச்‌ சகல பிராணிகளுக்‌ 
கும்‌ அதிஷ்டான மென்ற உபாஸிக்றோர்களோ, அவர்கள்‌ 
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பிர்ம்மத்தை யடைவதற்குச்‌ 'தடையாயுள்ள ஸம்ஸாரத்தை 
லட்சியஞ்‌ செய்யாமல்‌ அதிலிருந்து விடப்படுவார்கள்‌ . 
*: தங்கத்தால்‌ செய்யப்பட்ட வளையிலுள்ள தங்கத்தை, 
வளையைத்‌ தள்ளி எப்படி வேறாக எடுக்கமுடியாதோ ௮௮ 
போலத்‌ தேவர்கள்‌, அசுரர்கள்‌, மனிதர்கள்‌ ஆயெ இவர்க 
ளிடத்திலிறாக்கும்‌ பகவத்‌ சுரூபத்தைப்‌ பிரித்தெடுக்க 
முடியாது. ஜீவர்கள்‌ வெவ்வேறானாலும்‌, பகவானை ஒருவ 
சென்றும்‌, சகல சுரூபியென்‌ அம்‌ நினைக்கவேண்டும்‌. இம்‌ 
மாதிரி, பகவானுடைய சுரூபத்தைச்‌ தெரிந்துகொண்ட வ்‌ 
மகரிஷிகள்‌ பிரம்மத்தை யடைவதற்கு விரோதமான ஸம்ஸா 
ரத்தை லட்சியஞ்செய்யாமல்‌ விஷ்ணுபதத்தை அடைநறோர்‌ 
கள்‌. "கருட புராணம்‌. 

' 29. ஓ பகவன்‌! உமக்கு இச்‌ இரியங்களில்லை. ஆனாலும்‌, 
சகல பிராணிகளுடைய இந்திரியங்களுக்குச்‌ சக்தியை உண்டு 
பண்ணுஇதிர? தாமாகவே பிரகாடிக்டிறிர்‌. (இயற்கையான 
ஞானசக்தியுள்ளவருச்கு இந்திரியங்களுடைய அபேனைத 
இல்லை என்‌! தாத்பரியம்‌) இற்றரசர்கள்‌ தங்கள்‌ மாஜ்ஜியத்‌ 
இலுள்ள ஜனங்களால்‌ கொடுக்கப்பட்ட 1 வஸ்‌ தக்‌ 
தாங்கள்‌ புசித்த, சக்கரவர்‌ த்‌இக்குக்‌ கப்பங்‌ கட்டி, அவரு 
டைய உத்தரவின்படி நடப்பதுபோல மனிதர்களா ல்‌ 
கொடுக்கப்படும்‌ ஹவ்யம்‌, கவ்யம்‌ முதலியவைகளைப்‌ புசிக்கும்‌ 
அவித்தையுள்ள தேவர்கள்‌ உம்மைப்‌ பூஜிக்றொர்கள்‌, உம்‌ 
மிடம்‌ பயந்த; அவரவர்களுடைய வேலையைச்‌ Sil 
கடத்திவறாறோர்கள்‌. ஈ அவருக்குக்‌ காரியமாவ அ; இந்திரிய 
மாவது இல்லை. அவருக்கு ஓப்புயர்வுமில்லை- 2 ந இவருடைய 
சக்இ மேலான அ; பலவகையான அ ன்‌ ஞானசக்தியும்‌ ஒரியா 
சக்தியும்‌ இயற்கையான அ. 7? “இவருக்குக்‌ கைகாலக ளில்லை. 
ஆனால்‌ ே 
இவருக்குச்‌ ப 


நம்பல பப்ப 


வகமாய்‌ ஈடப்பவர்‌; பதார்த்தங்களை எடுப்பவர்‌. 


ண்களில்லை; ஆனாலும்‌ பார்க்கறோர்‌. இவருக்குக்‌ 
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' காதுகளில்லை ; ஆனாலும்‌ எல்லாவற்றையுவ்‌ கேட்டுக்‌ 
கெரிக்துகொள்ளுகிறார்‌. இவரால்‌ அறியப்படவேண்டிய 
வஸ்து ஒன்றுமில்லை ; இவரை ஒருவனும்‌ தெரிந்துகொள்ள 
வில்லை சுருதிகள்‌. **இவரிடமிருக்து பயந்து காற்று விசு. 
இறத ; இவருடைய பயத்தால்‌ சூரியன்‌ உதயுமாகிறான்‌. 
அக்னி, இந்திரன்‌, மிருத்யு முதலியவர்களும்‌ இவரிடமிருந்து. 
பயந்த தங்கள்‌ தங்கள்‌ வேலையைச்‌ செய்றொர்கள்‌-— சுருதி. 


வீரராகவீயத்தில்‌_ தேவர்கள்‌ உம்மால்‌ கொடுக்கப்‌ 
பட்ட போகங்களை அனுபவிக்றொர்கள்‌. 


விஜயத்வஜீயத்தில்‌-- 
வறிவயவெ வஸு-ஜு.ரிவ மிரா விஸுயாநவி 
-தா௦ஹயிடிரசவெள ஹரஒிர_ந.நவ-உநணி டெ வி 
வா$ | கூ2௯£ ஹாாலவிலகரரர௯ ஸமகியாரஹவ பவி. 
க 


உ அ ஹி ஹேஹி வ யெ-.நிகிஷா?£ ॥ ॥ ௨௯.॥ 


எந்த வித்வான்‌௧ள்‌ உம்மையே , சேவிக்றொர்களேர, 
அவர்களைப்‌ பசுக்களைப்போல்‌ வேதத்தில்‌ சொல்லிய கர்மம்‌ 
களை அனுஷ்டிக்கும்படி. செய்கிறீர்‌. உம்மிடத்தில்‌ அதிக 
மான பிரீ இ செய்த பக்தாகள்‌ ஜகத்தைப்‌ பரிசுத்தப்படுத்து 
இறார்கள்‌. உம்மிடத்தில்‌ பக்தி செய்யாதவர்கள்‌ பரிசுத்தப்‌ 
படுத்தப்படுகறதில்லை. சகல. சக்திகளையும்‌ தரிப்பவர்‌ நீர்‌ 
ஒருவரே. வேதங்களாயெ எஸ்களுக்குச்‌ சக்கரவர்‌ த்தியாக 
இருப்பவர்‌ கீர்‌ ஒருவரேயாம்‌. தேவர்கள்‌ எல்லோரும்‌ 
மனிதர்களால்‌ கொடுக்கப்பட்டதைப்‌ புசித்து உம்முடைய 
உத்த ரவைச்‌ இரசால்‌ தரிக்கறார்கள்‌. 


30. ஐ நித்ய முக்தரே ! மாயையுடன்‌ எப்பொழுஆ. 
நீர்‌ விளையாடுகிகிரோ, ௮ப்பொழுஅ உம்முடைய சங்கற்பத்‌ 


அதா] சகதிக்தை ப 


தால்‌ கர்மங்கள்‌ பிரகாசிக்கின்றன. அவைகளால்‌ உண்டான 
சரீரங்களுடன தாவர ஜங்கமங்கள்‌ உண்டா இன்றன. 
ஆகாயம்போல்‌ ஸமரும்‌, மிக்க கருனையுள்ளவரும்‌, வாக்குல்‌. 
கும்‌ மனதிற்கும்‌ எட்டாதவரும்‌, ரூன்யம போன்றவருமான 
உமக்குத்‌ தம்மைச்‌ சார்ந்தவன்‌, பிறன்‌ என்ற பேதபுத்தி 
யில்லை. (முன்‌ சுலோகத்தில்‌ சகல ஜனங்சளாடைய இந்திரி' 
யங்களையும்‌ விஷயங்களில்‌ பிரவிருத்திக்கும்படி செய்பவமான 
பகவானை இக்திரியல்களுக்கு வசப்பட்டவர்கள்‌ சேவிக்றொர்‌ 
கெ ண்ணி சொல்லப்பட்ட அ. இந்த சுலோகத்தில்‌ பசமாதமா 
விடமிருக்து எல்லாம்‌ உண்டான தா ல்‌ அவர்கள்‌ 


பரமாத்மாவை உபாஸிக்கிறார்களென்அ காட்டப்பட்ட அ.) 


வீரராகலீயத்தில்‌- விரகமென்‌ ற பாடத்தில்‌ தாவரம்‌,. 
ஜங்கமம்‌ ஆய பிராணிகள்‌ பிரகிருதியால்‌ ஏற்பட்ட சரீர 
முள்ள்வர்கள்‌ (வல்லா ஜனங்களுக்கும்‌ பிரறோதி சம்பந்தம்‌ 
தள்ளமுடியாக ௮). இப்படிப்பட்ட ஜனங்களில்‌ இலருக்குப்‌ 
பிரகிருதி சம்பகதம நிவர்‌ தீ தியடையுமானால வர்களுக்கு. 
இடைக்கிற ௮. அதவும்‌ பசமாத்மாவாகிய உம்‌ 
ஊயினால்தான்‌ உண்டாகிறது. ஐ துஷ்ட குண 
மில்லாதலசே 1 உம்மைவிடக்‌ கருணையுள்ளவன்‌ ஒருவணு: 
த்‌ அல்‌ தரல்‌ உமக்குக்‌ காப்பாற்றக்கூடாதவன்‌ 
சகல பிராணிகளுக்கும்‌ சரீரமாக இருப்ப 
"ல்லாம்‌ உம்மால்‌ ரட்டக்கக்கூடியதேயாம்‌. ஆகாயம்‌ 
ல்‌ மூயாமித்திருந்தாலும்‌, தோஷ சம்பந்தமில்லாமல்‌ 
ல்‌ மீர்‌ எங்கும்‌ வியாபித்திருந்தானும்‌ கெட்ட. 


ஏங்கும்‌ 
இருப்பஅிடே RA ஓறீர்‌ ல 

களுடைய சம்பந்தமதிறவசாக இருக்கிறீர்‌. அதனால்‌ 
குனியம்போல்‌ இருக்கிறீர்‌. (அப்படிப்பட்ட உமக்குப்‌ பேத. 
புத்தியில்‌ பன்ன தாத்பரியம்‌.) . 


குணங்‌ 
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விஜயத்வஜீயம்‌-- 
வஷூஹுஜொவில கூதி கிவ டெகொமிவ வியமஸஜொ 
விஉய.கி யத. யெ கூயிகர காலவ கஸாகி,கா£ | 
ஹிறவுஜா_சயஹு ற ஐயெகூ.மிரி.தயஃஜொ 
விற.ஹ உத்க்ஷ்யெ கி வாஸ, விவக ॥ ௩௦ ॥ 

* சிற்றரசர்கள்‌ சக்கரவர்‌த யின்‌ உத்தரவைத்‌ தலையால்‌ 
சுமப்பஅபோலப்‌ பிரஜாப திகள்‌ எந்த எந்த வேலையில்‌ நியமிக்‌ 
கப்பட்டிருக்கிறார்களோ, அவர்கள்‌ உம்மிடம்‌ பயக்கு, தங்கள்‌ 
தங்கள்‌ வேலையை நடத்துகிறார்கள்‌. ஆனதால்‌, எல்லா 
ஜனங்களுக்கும்‌ பமமாத்மாவிடமிருக்தே முக்தி இடைக்கிற 
கென்று தெரிக்அுகொள்ளவேண்டும்‌. ஐ உற்பத தியில்லாதி 
வரே ! தரவர, ஜங்கமப்‌ பிராணிகளெல்லாம்‌ ப.சமா த்மாவிட 
மிருக்தே ஸம்ஸாசக்தை ௮டைஇன்‌ றன. (மோட்சம்‌ 
பரமாத்மாவிற்கு அதீனமான தால்‌, ஸம்ஸாசமும்‌ பரமாத்மா 
வக்கு ௮தீனமென்னு கருது.) 

31. இயற்கையில்‌ ஜீவர்கள்‌ அநேகர்களென்‌ னும்‌, எங்கு 
மிருப்பவர்கள்‌ என்றும்‌ இருக்குமானால்‌ உம்மால்‌ அவர்கள்‌ 
இிட்சிக்கப்படுஅிறார்கள்‌ என்‌.௮ு சொல்லமுடியா அ. (அவர்கள்‌ 
ஒருவருக்கொருவர்‌ ஸமர்களான தால்‌ நியந்தா நியம்யன்‌ என்‌ 
றது ஏற்படாது. அப்படிச்‌ சொல்லாவிடில்‌ (ஜீவர்கள்‌ ௬ஐங்‌ 
'இரர்களென்று) உம்மால்‌ நியம்யர்கள்‌ அவர்களுக்கு நீர்‌ 
நியந்தாயென்ற சொல்வது பொருக்அம்‌. எப்படியென்றால்‌ 
ஜீவர்கள்‌ உபாதி சம்பந்தத்தால்‌ உம்முடைய காரியங்களே 
யொழிய வேறில்லை. அவர்களுக்கு நீர்‌ காரணசாக இருப்ப 
தால்‌ நீர்‌ அவர்களுக்கு நியந்தாவாக (அதிபதி) அதிறீர்‌.. 
உம்முடைய அரூபம்‌ எல்லாவற்றிலும தொடர்ந்திருக்‌ 
இறத. அறியப்பட்ட வஸ்துக்கள்‌ தோஷமுள்ளவையா த 
லால்‌, என்னால்‌ அறியப்பட்டதென்ன சொல்லக்கூடாது. 


ல்க 


அத்‌-81] சுருதி கீதை 173: 


(அவித்தையாயெ உபாதியுள்ள பரமாத்மாவின்‌ அம்சல்களே 
ஜீவர்களென்னு தாத்பரியம்‌). 
வீரராகவீயத்தில்‌-- ** ஜீவர்கள்‌ அகேரர்கள்‌, நித்யர்கள்‌;. 
எங்கும்‌ இருப்பவர்கள்‌. ஆனதால்‌ அவர்கள்‌ ஒருவனுக்குள்‌ 
அடங்யெவர்களல்லர்‌ 3 என்ற நியமமான ன்‌ பொருந்தா: 
ஜீவன்‌ அணுவென்றால்தான்‌ பொருந்தும்‌. ££ வியாபகமான 
எந்தப்‌ பிர்ம்மத் தினால்‌ ஜகத்‌ படைக்கப்பட்டதோ, அக்தப்‌: - 
பிர்ம்மமானஅ அந்த ஜகத்தில்‌ அந்தர்யாமியாக இருந்‌: 
நியந்தாவாக இருக்கிற. ஆனதால்‌ சகல ஜசுத்திற்கும்‌ 
பரமாத்மாவே நியந்தா ?” என்ன எவர்கள்‌ அறியவில்லையோ,. 
அவர்களுடைய மதம்‌ பிரமாண விருதவமானதால்‌ ஒப்புக்‌ 
கொள்ளத்தக்க தல்ல 
ம்‌ விஜயத்வகியம்‌-- 
நஹி வாஸ கமிஉவரொ வாஸ ஹவெ 
ஆபச ஐவாஅட்வடி வ 0) தலாஜய௧5 | அவாமி 
வா ஹநலரபதொ யலி ஹவ- ககா நஹி 


திகா UT 
மனஸி நியசொணர வவ அமா ॥ ॥ ௬௧ ॥ 


ப ப்பத்றவரே ! ஜீவர்களுக்குள்‌ எல்லாவற்றையம்‌ 
்‌ ்‌ ன (ஸர்வக்ஞன்‌ பசொணனைக்‌ காட்டிலும்‌ மேலா 
அர்த தபோல்‌ மனசை. மேலானவரான 
ணன்‌ காட்டினும்‌ மேலானவன்‌ ஒருவனுமில்லை. (கீரே 
கல்ல தத்தும்‌ ௮1 ன க த்்‌ 
i எப்ப lp வ பர 

ஜீவர்கள்‌ , பிசாணனுக்குச்‌ சுவாதினப்பட்டவர்கள்‌. 
னால்‌ “ பிர்ம்மம்‌ ஒன்று?” என்ற ௬௫௨௫: 


கள்‌. 
த்‌ ற்கு விரோதம்‌ வருமே என்றால்‌ அந்த சுருதி 
oi ன்‌ ஒன்ன என்று சொல்லவில்லை. பிர்ம்மம்‌ ஒன்று: 
வா: a 
ர) சொல்லு ௦௮: 
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82, பரமாத்மாவினிடத்திலிருந்து . ஜீவர்கள்‌ உண்டா 
கிறார்கள்‌. அதனால்‌ பரமாத்மா அவர்களுக்கு நியந்தாவாக 
இருக்கிறார்‌. என்று சொல்வதானால்‌. ஜீவர்கள்‌ அநித்யர்க 
“ளென்று ஏற்படும்‌. ஓவ்வொரு நாளும்‌ சில ஜீவர்கள்‌ நிக்‌ 
கிறார்கள்‌, சிலர்‌ ஜனிச்றொர்கள்‌ என்றும்‌ ஏற்படும்‌. ஜீவர்கள்‌ 
காசத்தை அடைவதே மோட்சமென்றும்‌ ஏற்படுமேயென்‌ 
ரூல்‌, உபாதிகளின்‌ ஜனன ததை ஜீவர்களுக்கு ஜன்‌ மமென்‌ 
சொல்லுகிறோம்‌, உண்மையில்‌ ஜீவர்சளுக்கு உற்பத்தி 
யில்லையென்று இந்த சுலோகத்தில்‌ காட்டப்படுறெது. -* 
பிரகிருதி, புருஷன்‌ ஆகிய இவர்கள்‌ உற்பத்தியத்றவர்களான்‌. 
தால்‌ பிரருதி ஜீவரூபியாக ஆயிற்று என்பதும்‌; ப்ருஷன்‌ 
என்பதும்‌, புருஷன்‌ ஜீவரூபியானான்‌ என்பஅம்‌ பொரு 
சான. (சுருதியில்‌ புருஷனை அஜன்‌ என்‌.றும்‌, பிரரறொதியை 
௮ஜா என்றும்‌ சொல்லியிருக்றெஅ.) அனதால்‌ பிரகிருதி; 
புருஷன்‌ இவ்விருவர்களுடைய சம்பந்தத்தால்‌ பிசாணன்‌ 
முதலிய உபா.இகளுள்ள ஜீவர்கள்‌ உண்டாகிறூர்கள்‌. ஜலக்‌ 
இல்‌ குமிழி உண்டாகவேண்டுமானால்‌ ஜலத்தால்‌ மாத்திரம்‌ 
உண்டாடெதில்லை. காத்றினால்‌ மாத்திரம்‌ உண்டாகிற 
இல்லை, இரண்டும்‌ சேர்ந்தால்தான்‌ குமிழி உண்டாகிற அ. 
ஜலம்‌ நிமித்த காரணம்‌, காற்று உபாதான காரணம்‌(முக்கிய 
காரணம்‌). அஅபோல பிரகிருதி நிமித்த காரணம்‌; புழு 
ஷன்‌ உபாதான காரணம்‌. “: அடி மைத்ரேயி ! இந்த ஆத்மா 
காசமற்றவர்‌ ? என்ற சுருதியின்படி., ஜீவன்‌ நித்யனென்ண 
ஏற்படுவதால்‌ உபாதஇியின்‌ ஜன்மத்தை ஜீவனுடைய ஜனன 
மாகச்‌ சொல்‌ அறோமேயொழிய, உண்மையில்‌ ஜீவனுக்கு 
ஜனனமில்லை. அதுபோல உபாதி நாசம்‌ ஜீவனுடைய நாச 
மாகக்‌ சொல்லப்படுறெதேயொழிய, உண்மையில்‌ ஜீவனுக்கு 
காசமில்லை. எப்படி, தேனில்‌ மற்ற புஷ்ப ரசங்கள்‌ சேர்க்க 
இன்ன புஷ்பத்இன்‌ சசமென்னு பிரித்தெடுக்க. முடியாமல்‌ 


வியி சுருதி கீதை 115 


தேனாக லயிக்னெறனவோ, எப்படி தியின்‌ ஜலம்‌ சமுத்திர 
ஜலத்தில்‌ சேர்ந்து நாம ரூபங்களை விட்டு ஒரே ஜலமாக 
அகின்றனவோ, அப்படி ஜீவன்‌ உண்மையில்‌ ஜனனமில்லா 
அவனான தால்‌ பலவகையான பெயர்‌, குணங்கள்‌ ஆயெ இவை 
களூடன்‌ காசணமாகிய உம்மிடத்தில்‌ லயத்தை யடைறொன்‌. 
(உபாதி நாசமடைந்தால்‌ ஜீவத்வம்‌ போய்விடுறெஅ. சரூப 
மாக இருக்றொனென்ற! தாத்பரியம்‌. ஜீவன்‌ பிரதிக்கு 


வசப்டட்டவன்‌ ; பிரதி ஈசுவரனுக்கு வசப்பட்டஅ.) 


ீரராகலீயம்‌-- பிசகருதி, புருஷன்‌ ஆய இருவர்‌ 
களுக்கும்‌ உற்பத்தியில்லை. ஆனாலும்‌ ஜலம்‌; மொடு இவ்‌ 
விரண்டும்‌ சேர்ந்து ஜலத்தில்‌ குமிதியை உண்டாக்குவது 
பரல்‌ முரஇருதி, புருஷன்‌ இவ்விறாவர்களின்‌ சேர்க்கையா 
லேயே ஆதாரமாக இருக்கும்‌ உம்மிடத்தில்‌ பலவகையான 
ங்களுள்ள ராணிகள்‌ உண்டாறோர்கள்‌. நதிகள்‌ 
;தில்‌ விழுவஅபோலும்‌, தேனில்‌ மத்த புஷ்ப 
சேருவன்போலும்‌, பிரளய காலத்தில்‌. அக்தப்‌ 
்‌்‌ உம்மிடத்தில்‌ வயத்தை அடை கிறார்கள்‌. 


; அவஸ்தைகள்‌ அநித்யக்களேயொழிய, பதார்த்தம்‌ 
i ன்‌ அவஸ்தையை விடுவது நாசமென்றும்‌, பிக்‌ 


நித்யம்‌: பத கட்‌ 
்‌ யை அடைவது ஜனனமென்அம்‌ சொல்லப்‌ 
அய அவஸ்லசி 
வடுஇற.௮7: 
யத்வதீயம்‌- - 
ட வமி8-ஜ)ப ௫ அஹவாகி ஹத.தாக ஹ 2-௦ 
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ஓ உற்பத்தியற்றவரே ! ஒருவகையாக எங்குமிருப்ப 
வரும்‌, தோஷமத்றவரும்‌, காசமத்றவருமான பரமாத்மாவை: 
யறிக்த ஆசாரியனால்‌ உபதேசிக்கப்பட்ட புருஷன்‌ அஞ்ஞா 
னத்தால்‌ கற்பிக்கப்பட்ட ஸம்ஸாரசத்திலிருக்கு விடப்படு 
வான்‌. பிரகிருதி, புருஷன்‌ இவர்கள்‌ உற்பத்தியத்றவர்கள்‌. 
(அவர்கள்‌ நித்ய முக்தர்களென்று கருத்து.) எவ்விடத்தில்‌ 
பரமாத்மாவோ, அவ்விடத்தில்‌ பிரதி; எவ்விடத்தில்‌ 
பிரகருகியோ, அவ்விடத்தில்‌ பரமாத்மா என்று கேசத்‌: 
தானும்‌, காலத்தாலும்‌ சேர்ந்திறாக்கும்‌ அவ்விருவர்களிட 
மிருந்து ஜலத்தில்‌ குமிழிபோல ஜீவர்களுண்டாஅனுர்கள்‌ 
என்று தெரிக்துகொண்ட அசாரியனிடம்‌ உபதேசம்‌ பெற்ற: 
வர்கள்‌ மோட்சத்தை அடைவார்கள்‌. :* பரன்‌, பிரறொதி: 
'இவ்விருவர்கள்‌ இயற்கையில்‌ முக்தர்கள்‌ ?' என்ற ஞான 
முள்ள ஆசாரியனுடைய உபதேசத்தால்‌ ஸம்ஸார பந்தத்தை 
நிவர்த்தித்‌அக்கொள்ளூறொன்‌. கலாப சுருதி. * பமனும்‌,.. 
பிரடருதியும்‌ தேசத்தாலும்‌ எங்கும்‌ சமமாக வியாபித்திருக்‌ 
. இன்றன. அவ்விருவர்களுடைய சேர்க்கையால்‌ புருஷர்கள்‌ 

உண்டாறறோர்கள்‌. ?'-கெளடரவ்ய சுருதி, 

ட புத்திசாலிகள்‌ மேற்காட்டியபடியுள்ள உம்மு: 
டைய மாயையை அறிந்து ஸம்ஸாரத்தை நிவர்த்திப்பவரான 
உம்மிடத்தில்‌ மனத்தைச்‌ செலுத்அறொர்கள்‌. உம்மை 

உபாஸிக்கறெவர்களூக்கு ஸம்ஸார பயம்‌ எப்படி உண்டாகும்‌? 
(உண்டாகாதென்னு தாத்பரியம்‌) குளிர்காலம்‌, மழைக்‌ 
காலம்‌, கோடைக்காலமென்ற மூன்று அவயவங்களுள்ள 
உம்முடைய புருவ கெறித்தலாகிய காலமான உம்மைச்‌: 
சரணமடையாதவர்களுக்கு இறப்புப்‌ பிறப்பாயெ ஸம்ஸா 


மத்தை உண்டுபண்ணுகிறது. 


அத்‌-87] ்‌ சுருதி கீதை 177 
விஜயத்வஜீயம்‌- 
கயி. க 02.௧ கொவிவ-ம _நா8. மணா? வற. 
28]. தஉவாண-வெ 3யநிலில) ஏமமெஷுரஹாக 1 அர 
ஹம.கயாக பயி ஹுயியொமெ 


ஷூ தவூ2ாயயா 
லெ௨2 நாயா வை வவ? | ௯8_ந-ஈவ._கி. நாக கவ 
மயஹவஹ, கபர அி9-ஹ ணபணாடு கக 


ஓ சகல ஜகத்திற்கும்‌ பிகாவாக இருப்பவரே ! ஆனம்‌ 
இத்தால்‌ நிறைந்தவரே ! எல்லாவத்திலும்‌ மேலானவசே | 
(மூலத இலிருக்கும்‌ த.தொ, என்ற பதத்தை ன்‌ ஓ என்று. 
பிரித்துக்கொள்ளவும்‌- ௮ ௨ இரண்டும்‌ லி இ என்று! 
ஆது. அதனால்‌ மேற்காட்டிய அர்த்தம்‌ ஏற்பட்டது): 
இந்திரன்‌ முதலிய தேவர்களுடைய பெயருக்குப்‌ பொருளா 
யுள்ள ஜஎவரியம்‌ கதவம்‌! குணங்கள்‌ யாவும்‌ மஅவின்‌ 
வைச்‌ ல த்‌ ப்பு 
இருக்கன்‌ றன கெ பல டம ர ய 

மேலான குணமுள்ளவபென்றும்‌ மனிதர்களில்‌, 
புக்திசாலிகளான ஜனங்கள்‌ தெரி்ககொள்ளூறோர்கள்‌. 
ல பூழணக்கும்‌ ஜீலனக்குமுள்ள பேதம்‌ 4 அர்த 
தபால்‌ இஅ சுயமாகவும்‌ ட த்‌ 5 பிறசானும்‌ 
கூிக்றெதில்‌லை: இப்படித்‌ தித்‌ த்‌ கு 
2 படட பன்‌ ப ல்ல்டட 
டி தால்‌ உம்மை ஆரெயித்தவரகளூக்கு உம்ம 
பரி புறமான ல்‌ பயத்தை உண்பெண்ணூக லது, 
(றத்‌ வர்‌ த்திக்றெதென்று தாத்பமியம்‌) 
a எவர்கள்‌ ஆசாரியனுடைய பாததிதை eg 


ற களையும்‌ ம்‌ ஜயித்‌ 
கல்‌ இக்திரியக& யும்‌ பிராணனையும்‌ தீன அடல 
14] i 


பரமாத்மா 
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முடியாத மனமாயெ குதிரையை அடக்க முயற்சிக்கிறார்‌ 
களோ, அவர்கள்‌ ஐடக்காரணில்லாமல்‌ சமுத்திரத்தில்‌ 
கஷ்டப்படும்‌ கப்பல்‌ வியாபாரிகள்‌ போல இந்த ஸம்ஸார 
சமுத்திரத்தில்‌ கஷ்டப்படுவார்கள்‌. (மூன்‌ சுலோகத்தில்‌ 
காட்டியபடி மனதைப்‌ பகவானிட த்தில்‌ செலுத்தவேண்டு 
மானால்‌ மனம்‌ அலையாமல்‌ ஓருவகைப்படவேண்டும்‌. அனு 
குருவை உபாஸித்தால்‌ தான்‌ கிடைக்குமென்று இந்த சலோ 
கத்தில்‌ காட்டப்பட்ட அ.) 

விஜயத்வஜீயத்தில்‌-- 

ஐஉஹவவாணெ ஷ்‌ ஐ த ஹுவொகிச ஹர்‌ 
கவா யலி 2ஹ_த-ஏமடிம3 ॥ யய தை 
_கிலொல 2உாயலிஜொவுஸ._நம௦_காஸி_காா ஹாய்‌ 
அரறொபறாமண£ | ॥ ௩௪ ॥ 

எந்த விவேகெள்‌ உம்மைப்‌ பூஜிக்கத்தக்க யோக்கிய 
உள்ளவர்களோ, அவர்கள்‌ இந்திரியம்‌, பிராணன்‌ ஆகிய 
ஸாரதி, குதிரை இவைகளால்‌ மிக்க சபல சுபாவமுள்ள 
புத்தியை, பயனை விரும்பாமலிருக்கச்‌ செய்ய முயற்சித்த 
மேலாக ஜீவிக்றொர்கள்‌. அவர்கள்‌ அமேக அக்கு சமுத்‌ 
இரத்தைதஜ்‌ தாண்டுவிப்பகான குருவின்‌ பாதத்தை ஆசிர 
யித்தே அப்படிப்பட்ட பயனையடைறோொர்கள்‌. 

இத. பரமானந்த சுருபியான நீர்‌ இருக்கும்பொழுஅ 
பந்துக்கள்‌, புத்திரன்‌, தேகம்‌, களத்திரம்‌, பணம்‌, வீடு, 
பூமி இவைகளில்‌ ஆசை வைத்து சொற்பசுகத்தை விரும்பும்‌ 
மனிதர்களுக்கு என்ன சுகம்‌ இடைக்கப்போறெஅ 2 ஒரு 
வித சுசுமுமில்லை. ஆனதால்‌ உம்மையே உபாஸிக்கவேண்‌ 
டும்‌ என்பதை அழியாமல்‌; ஸ்திரி சுகத்தில்‌ ஆசைப்பட்டு, 
அரநித்யமும்‌ ஸாரமற்தனமான ஸம்ஸாரத்தில்‌ கூழ்யிருப்ப 
வர்களை எ அதான்‌ சுகப்படுத்தம்‌ ? 


க்‌ 2 


அத்‌-57] சுருதி கீதை 3 ரு 


விஜயத்வஜீயம்‌-- 
வணிைவொவஹ.ந) க.க கண-யறா8லயெள 
ஹூ. ஹுஉகா.ச உ௱௱௰ நயாயராக, | 
ஹவமமாவி2கிகயி ஹிஹ.கி _ந.காமி நரணா௦ 
விலவஉ௨கி ஸ்ரய.க சூத. ஹவஙஸெ ॥ ௩௫ ॥ 


எவனுக்கு தேவரிடத்தில்‌ மிக்க பக்தியும்‌, ௮௮ போல 
குருவினிடச்திலும்‌ முக்கிய பக்இயிருக்றெதோ, அந்த 
மகர தமாவித்கு விஷயங்கள்‌ பிரகாசிக்கின்றன. பகவானை 
அடைவதற்கு ஆசாரியனடைய அுக்கரஹ.ச்தைவி௨ 
வேறு சாதனம்‌ ஒன அமில்லை. ஆசாரியனுடைய உபதேசக்‌ 
தால்‌ ஸ்ரீ மகாவிஷ்ணுவை அடைவான்‌. சம்சயமில்லை ?? 
என்ற சுருதி ஸ்மிருதியின்‌ அர்த்தங்‌ காட்டப்பட்ட அ. 

86. மகரிஷிகள்‌ உம்முடைய பாதாரவிந்தத்கை 
ஹிருதயத்தில்‌ தஇியானஞ்செய்‌௮, அகங்காசமத்றவர்களா, 
பாபத்தை நிவர்த்திக்கும்‌ பாத ஜலமுள்ளவர்களானும்‌, பூமி 
யிலுள்ள பலி புண்ணிய திர்த்தங்களுக்கும்‌ கேத்‌ திரங்களுக்‌ 
கும்‌ செல்லு இமூர்கள்‌ (பெரியோர்களுடைய சேர்க்கை 
உண்டாகுமென்‌ ௮)-புருவர்களுடைய்‌ விவேகத்தை மாஜீஅம்‌ 
இருகழ்‌ முதிய எலித்‌ விரும்புறெதில்லை. ஒரு தடவை 
A இயானிப்பவர்களும்‌ i விஷயத்தில்‌ ஆசையை 
யொதழித்சிவிிமுரசள்‌ அப்பமிரு ல்‌ மகரிஷிகள்‌ 
அழிக்றொர்சனென்பதில்‌ என்ன சந்தேகம்‌ ? 

வீரராகலீயம்‌-- திர்த்தங்களையும்‌ பரிசுத்தப்படுத்‌ து 
வதுற்தாகச்‌ சஞ்சரிக்கிறார்கள்‌. 

கவலீயம்‌-— 
வலன்‌ க ட கா்‌ திம ௩கொற.கயெ வ.க 


தகி சொஙிஹாூ,) விலட ஹூநிறஹமமெ | ஊாஈவி, 
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வாண தீயா) ஷ்யொ கிவி ஹாநா 
மவ.த$ வஉரஸ௦8௦ ஹரஜாவவிஉரய.கி | ஹகர-2 ம. 

lr 
ஹயிவிடா.த.மி மித ஹுவெ நவாஉநறுவாஹ்டெத வா | 


ரஷா ஹறாவஷமடு ॥ ॥ ௩௬ ॥ 


மர்மத்தை அறியாமல்‌ ஸ்திரீசுகத்தில்‌ ஆசை கொண்டு. 
சஞ்சரிப்பவர்களுக்கு மோக்ஷூத்தைக்‌ கொடுத்து யார்‌ சுகப்‌ 
படுத்துவான்‌ ? ஆனதால்‌ பரிசூத்தியை யுண்டுபண்ணும்‌ 
சாஸ்திரங்களை ஆசிரயித்த தேவர்‌ முதலியவர்கள்‌, பாபத்தை 
நிவர்த்திக்கும்‌ உம்முடைய பாதத்தை ஹிருதயத்தில்‌ தியா 
னிக்கிறார்கள்‌. நித்யசரூபியும்‌, இத்சுரூபியுமான உம்மிடத்‌ 
தில்‌ மனதைச்‌ செலுத்துறொர்கள்‌. ஐ புருஷோத்தம ! 
அகங்கார த்தை அடைஇறதில்லை. 

37. ஸத்தாயெ பிர்மத்தினிட.மிரும்து உண்டான 
ஜகத்தும்‌ ஸத்தாகவே இருக்கவேண்டும்‌. (எதனிடத்தி 
லிருந்து ௭௮ உண்டரயிற்றோ, அது அதன்‌ சுரூபமேயாம்‌. 
சுவர்ண த்திலிரும்து உண்டான வளை முதலியவை சுவர்ண 
மாகக்‌ காணப்படுகின்றன) என்றால்‌ காரணம்‌ விருத்தமாக: 
இருக்றெது. (இரண்டும்‌ ஒன்ன என்னு அபேதத்தைச்‌ 
சொல்லவில்லை. பேதமில்லை யென்பகைச்‌ சொல்லுகிற. 
மென்றால்‌, அஅவும்‌ அபேதமென்றுகான்‌ ஏ.ற்படுகற.௮.), 
இல இடத்தில்‌ மானு தலாகவும்‌ காணப்படுகிற.த. (பிதாவி. 
னிடத்திலிரும்க உண்டான புத்திரன்‌ பிதாவைவிட வேறாக 
இருக்றொன்‌, உலக்கையால்‌ குடத்தை உடைத்தால்‌ அதன்‌ 
அபாவமும்‌ உலக்கையும்‌ ஒன்றாக ஆகுமா ?) அதிலிருக்து 
உண்டானதென்றால்‌ அதை உபாகான காரணமாகக்‌ கொண்‌ 
டது என்னு அர்த்தங்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. புத்திரனுக்குப்‌: 
பிதா நிமித்த கார்ணமேயொழிய உபாதான காரணமல்ல 
வென்றாலும்‌ - இலவிடத்தில்‌ மித்யையாக இருக்கெ,” 
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(கயிற்றை சர்ப்பம்‌ என்ன நினைக்குமிடத்தில்‌ அசைவ அ, 
கோணல்‌ முதலிய குணங்களை உபாதான காரணமாகக்‌ 
கொண்ட குணமாக இருக்கவில்லை.) அவித்கையுடன்‌ கூடிய 
உபாதான காரணமென்று சொல்வதும்‌ பொருந்‌ தா அ. 
அப்படிப்பட்டது வஸ்‌தூவல்ல ஆன தால்‌ ஜகத்‌ உண்மையில்‌ 
த்திய வஸ்‌ அவல்ல. ஆனாஅம்‌ கியவகாம தஅக்காகப்‌ 
ரெம்மமான அ உபயோகப்படுறெஅ. (ஒரு இடக்திலிருக்கும்‌ 
வஸ்துவை மற்றொரு இடத்தில்‌ ஆசோபித்தால்‌ அது பிர்ம்ம 
0 ஓலோகப்பிரஸித்தம்‌.. இல்லாததான வஸ்அவைய்‌ 
ரம்மமென்ன எப்படிச்‌ சொல்லக்கூடும்‌ மழு) அந்த 
பசம்பசா கியாயத்தால்‌ இந்தப்‌ பிரம்மம்‌ எற்பட்டிருக்கற௮- 
ருப்பஅபோல்‌ தோன்றும்‌ ஸம்ஸ்காசக்தால்‌ 
டாகலாம்‌. உண்மையில்‌ வஸ்‌ அ இருக்க 
பத்ம லமன்ற கியமமில்லை. ஆன தால்‌ பிர்ம்மமானஅ 
தனால்‌ அந்தப்‌ பரம்பசா நியாயத்தை அணசரித்து 

அனாதி. ப்பதாக வியவகாசம்‌ உண்டா. ஜகதீதான அ 
ஜகத்‌ இலி சொல்லப்பட்டதாகையால்‌ ,அதனை இல்லை 
ண்ட பம சொல்லலாம்‌ என்றால்‌ ஓ பகவன்‌ ! உம்‌ 
ர ரச்காயெ வெதமான அ கர்மத்தில்‌ சசத்தையுள்ள - 
AE களான ஜனங்களைக்‌ கெளண விருத்தி, ல௯ணா 
பக்த புக்தி தலிய விருத்திகளால்‌ பிரமிக்கச்‌ செய்றெ ௮. 
விருத்தி பள்‌ யாகம்‌ செய்தவனுக்கு அதனுடைய பயன்‌ 
'கோுச்மா என்அ ஒரு சுருதியில்‌ சொல்லப்பட்டிருக்‌ 
குறையான ததால்‌ சம்பாதிக்கப்பட்ட பலமானது குறை 
கட்டத்‌ மத்றொரு சுருதி சொல்லுதெபடியால்‌ முன்‌ 
கதி அதன்‌ மேன்மையைச்‌ சொல்லிற்று. என்ற 
ஈட்டிய. 6 ப்‌ 

தாத்பரியம்‌? தத்தில்‌. £ஸத்தாயிறாக்றெ பரப்பிர்ம்மத்இி 
op ஜலிறுர்கி உண்டான இந்த ஜகத்‌அம்‌ ஸத்தியமாகத்‌' 
டது A 


(வஸ்து இ 


பிர்ம்மம்‌ உ 


என்ற, 
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தானிருக்கவேண்டும்‌ என்அ சொல்வ. யுக்தி விரோதமாகை 
யால்‌ பொருந்தாது ? என்று சொல்வது சரியல்ல. அர்‌ 
ஒரு இடத்திலும்‌ விபசாரதைத அடைஇறதில்லை. 
ஒரு இடத்திலும்‌ பொய்யாக ஆறெதில்லை. ஸத்வ வில௬தணா 
மாகிய இரண்டு தர்மங்களுள்ள இசவியமாகவும்‌ இல்லை. 
பிர்ம்மமான து வியவகாரத்திற்கு உபயோகசப்படுறற 
கர்மங்களில்‌ சரத்தையுள்ளவர்களை உம்முடைய வாச்காகிய 
வேதமானது பிரமிக்கச்‌ செய்கிற. 
விஜயத்வஜீயம்‌- 
வி 


ஐ.ஒ8வ;) யொ வி வெள. தக௯-தாவ விவா 
0 


தவி கூவி ரஷால | தடெகொலய௨ 1ம்‌ வஹி தயெ விக, 
ஐஷிடபெகொங்ஹூாபவா வயா ஊ.8.கி மாற கீவ வொ 
ராவ திலிர லவா ॥ ॥ ௩௭ ॥ 


இந்த ஜசுத்திந்கு விஸ்ணு அதிபதியேயொழிய ஜீவன்‌ 
அதிபதியல்ல. “இதற்கு என்னைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறொரு: 
வனும்‌ அதிபதியல்ல. சே தனனாக இருப்பதால்‌!” . என்ற 
தர்க்கம்‌ இலெவிடத்தில்‌ வியபிசரிக்கற௮ ; சலெவிடத்தில்‌ 
பொய்யாக இருக்றெஅ. (ஜீவனும்‌ ஈசுவமனும்‌, வெயிலும்‌? 
நிழலும்‌ போல விருத்த. ,தர்மங்களுள்ளவர்கள்‌. அதனால்‌ 
அவ்விருவர்களும்‌ வேறு என்று தாத்பரியம்‌,) எல்லாச்‌ 
சரீரங்களிலும்‌ ௬௧ ஆக்கங்களை அனுபவிப்பதால்‌ சரீரத்தின்‌ 
பரிணாமமே ஜீவன்‌?” என்ற க்ஷ்பணக. மதத்தில்‌ சொல்லப்‌ 
பட்ட யுக்தியும்‌ பொய்யாக இருக்கற அணுவாயெ 
சரீரத்திலிருந்த ஜீவன்‌ கர்ம வ௫த்தால்‌ யானைச்‌ சரீரத்தை. 
அடைந்ததால்‌ விகாரமுள்ளவனாகி விடுவான்‌. ஆனதால்‌ 
டிய யுக்‌ இ பொய்யாக ஆறது, தர்க்கங்கள்‌ 
இருப்பதால்‌ அவைக ள்‌ மூடச்‌ 
பிர்ம்மத்தை உண்டுபண்ணுனெ றன. 


மேற்காட்‌ 
தோஷமுள்ளவையாக 
களுடைய புத்‌இிக்குப்‌ 


/ 
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இப்படி வேதத்திற்கு விரோதமாய்ச்‌ சொல்வ அந்தப்‌ 
பரம்பரையாக வந்திருக்கிறது. உம்முடைய பலவித 
குணங்களையும்‌ கர்மங்களையும்‌ கிரூபிப்பஇில்‌ வேகமுள்ள 
வேதம்‌ பலவிகமாகச்‌ சொல்லி வேதத்தின்‌ உண்மையான 
தாத்பரியத்தை அறியாத மூடர்களை பிரமிக்கச்செய்கிற ௮. 
35, முன்‌ சுலோகத்தில்‌ ஜகத்‌ ஸத்யமென்பதற்கு 
ஸாதுகமான யுக்தியில்லையென்று சொல்லப்பட்டது. இந்த 
சலோகத்‌.இல்‌ ஜகத்‌ ஸத்யமென்பதற்குப்‌ பாதகமான 
புக்திகள்‌ சாட்டப்படோின்‌ றன. இருஷ்டிக்குமுன்‌ இந்த ஜகத்‌ 
இல்லை. இருஷ்டிக்குழுன்‌ ஸஜ்தாயெ பிரம்மமே இருந்தத...” 
ஒருஷ்டிச்கு முன்‌ இந்த ஜகத்‌ ஆத்மாவாகவே இருந்தத.” 
அரு திகள்‌: பிரளயத்திற்குப்‌ பின்‌ இருக்கப்போகிற இலலை, 
ஆனதால்‌ கேவல ஆத்மாவாயெ உம்மிடத்தில்‌ தோன்றும்‌ 
இக்ச ஜசத்தானன மித்யையேயாம்‌.  (முத்காலத்தினும்‌, 
பிற்காலத்திலும்‌ ௪௮ இல்லை3யா, ௮௮ மத்திய காலத்திலும்‌ 
இல்யென்ன ண்றம்றர)) அதனால்‌ வேதங்கள்‌ வையக! 
தங்களுள்ள மரர்க்கத்இடன்‌ உம்மைச்‌ சமமாக 


ப 
(மண்‌ முதலிய 'இரவியங்களின்‌ விகாரங்கள்‌ 


கிருபிக்கின்‌ 2: 
ட்‌ முதலியலை- அவைகளின்‌ குடமென்ற பெயர்‌, அதன்‌ 
இடம்‌ 6" இய இவை ஸத்தியமல்ல. காரணமாயெ மண்‌ 


7 ,தயம்‌. அஅபோல்‌ பிரஹம்மமே ஸத்ய வஸ்‌. 5 
தகரம்‌ முதலியவை _அமித்யமென்றி! வேதங்கள்‌ சொல்லு 
வென்ன தாத்பரியம்‌.) ஆன தால பொய்யான 


றன 2 ட்‌ 
பவி தஸ -யமென்‌ அ நினைப்பவர்கள்‌ மூடர்கள்‌. , 
ஜகத்தை லயம்‌ “சிருஷ்டிக்கு முற்காலத்தில்‌ இக்‌ த 


வீரி அ வ்‌ ல்‌ ்‌ 3 
தில்லை பிரளயத்திற்குப்‌ பிற்காலத்திலும்‌ இல்லை. 
சக்க த்திய காலத்தில்‌ உம்மிடத்தில்‌ தோன்றுவன 
நகர்க்‌ ஆனதால்‌ மண்‌ முதலிய இரவியங்களுடைய 
,த்யை- 
விகாரங்சி 


ஸாதிய குடம்‌ முகலியவைகளுடைய பெயர்‌, உரு 
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வங்கள்‌ எப்படி அநித்யமோ (வியவகார த்திற்கு மாத்திரம்‌ 
உபயோகமோ), காரணமாகிய மண்‌ : என்ப மாத்திரம்‌ 
நித்யமோ, அப்படியே காரண்மாயெ பிரம்மம்‌ நிததியம்‌. 
ஜகத்‌ அநித்பமென்ற வேதங்கள்‌ உம்மைப்பற்றிச்‌ சொல்லு 
இன்றன? என்று சொல்வது பொருந்தாது. அந்த வேதத்‌ 
இன்‌ உண்மையான அர்த்தத்தை அறியாத மூடர்கள்‌ மேற்‌ 
காட்டிய வண்ணம்‌ ஜகத்‌ பொய்‌ என்று சொல்லுகிறார்கள்‌, 
(அந்த வேத வாக்யெத்தால்‌ காரியம்‌ பொய்யென்னும்‌' கார 
ணம்‌ ஸத்யென்றும்‌ சொல்லப்படவில்லை. காரியம்‌ 
சாரணத்தைவிட வேறல்ல என்று மாத்திரம்‌ சொல்லப்பட 
இறத என்னு தாத்பரியம்‌.) 
விஜயத்வஜீயத்தில்‌-- 
£ நயகிஉ8ம ; சூஹநலவிஷ)உடெகொ நிய நாட மிதி௪ 
க2ண௱ராகூயிவிமா-கி 2 ஷெகாஙெ | ௯.௧ உவமியடெ 
௨,விணஜா.கி விகல வடெயெலி-தம2டநாவிலாஸ தி 


அ யாக ॥ ॥ ௧௩௮ ॥ - 


ஜீவனை ஈசுவரனாசச்‌ சொல்வதற்குப்‌ பாதகமான யுக்தி 
கள்‌ காட்டப்படுகின்றன. ஜீவர்கள்‌ கர்ப்பத்திலிருச்கும்‌ 
பொழு அ (உண்டாவதற்குமுன்‌) ஈசுவரனாக இருந்த இல்லை. ' 
பிந்திய காலத்திலும்‌ ஈசுவமனாக இறாக்சுப்போெதில்லை. 
அனதால்‌ மத்தியிலும்‌ (ஜனன மரணத்திற்கு) ஜீவனை ஈச 
பரனென்று சொல்லமுடியா அ, ஜீவன்‌ உத்தமனென்றும்‌, 
பணக்காசனென்றும்‌, கல்ல குலத்தில்‌ பிறந்தவனென்றம்‌ 
மூடர்கள்‌ பிரமித்துச்‌ சொல்லுகிருர்களே யொழிய உண்மை 
யில்‌ வித்வான்‌௧ள்‌ ம மேற்காட்டிய உத்தம குணங்கள்‌ 
ஈசுவரனாபய உம்முடையவைகளென்றும்‌ ஓளபசாரிகமாக 
ஜீவனிடத்தில்‌ சொல்லப்படுன்றன. அப்படிச்‌ சொல்வ 
தற்கும்‌ நீரே காரணமென்னும்‌ தெரிந்துகொள்‌ றார்கள்‌ . 
டூ 6 
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ஜசத்‌ உண்மையில்லாவிடில்‌ சேதன னுக்கு அதன்‌ 
சம்பந்தம்‌ ஏற்பட நியரயமிலலை. அனதால்‌ ஜீவன்‌ ஸம்ஸாரி 
யென்றும்‌, ஈசுவரன்‌ நித்யமுக்கனென்ற௮ம்‌ சொல்வது. 
எப்படிப்‌ பொருந்தும்‌? கர்ம காண்டத்தின்‌ அர்த்தமென்ன 
வென்ஞுல்‌, அந்த ஜீவன்‌ எப்பொழுது மாயையுடன்‌ 
அவித்தையை ஆசிமயிக்றொனோ அப்பொழுது தேகம்‌ இக்‌ 
இரியம்‌ முதலியவைகளை ஆல்மாவென்று நினைத்து அக 
டைய தர்மங்களையும்‌ அடைக்கு, இயற்கையான ஆனந்தம்‌ 
முதலிய குணங்களை மறந்து ஸம்ஸாரத்தை அடைறொன்‌.. 
நாண்டம்‌ அதைச்‌ சொல்லுறெதென்ற கருக்‌), 
னது, தோலை விட்டவிடெஅபோல நீர்‌ அந்த 
விட்டுவிடுகிறிர்‌. மேலும்‌ நீர்‌ சகல ஐசுவரியங்‌ 
ப்பொழுஅம்‌ அடைந்தவர்‌ ; எட்டு மகா விபூதி 


(கர்ம 
ஸர்ப்பமா்‌ 
மாயையை 
களையும்‌ எ 
களிலிறார்சி பிரகாிக்றெர்‌. 
வீரராகவவீயம்‌ -௮க்க ஜீவன்‌ உம்முடைய மாயையால்‌ 
மொத்த பிசஇருஇபரிணா சரூபமான தேவ சரீரம்‌ முதலிய 
வி௯தயங்களை அஅபலித்‌ துக்கொண்டு. மீதகத்தி ல்‌ 

ந்தை அடைறொன்‌. அதனால்‌ ஜனன மரணம்‌ 
ரரத்கை அடைறொன்‌. ஞானம்‌, ஐசுவரியம்‌ 


ப்‌ ஹம்ஸ 
ப்ப 'வைக்கப்படுகன்றன.. நீர்‌ இயற்கையில்‌ சகல 
இலைக்‌ ஊளை அடைந்தவர்‌ ; அணிமா முதலிய விபூதி 


ங்‌ த 
சுவரில்‌; அதனால்‌ மாயைக்கு வசப்படுறெதில்லை. (ஜீவன்‌ 
ட்‌ லு வ௫ப்பட்டவன்‌ ; பரமாத்மா மாயைக்கு சுவாதின 
மாயை! இதுவே இவ்விருவர்களுக்குமுள்ள பேதமென்னு. 
-ணல்ஸ. 
கருத்‌ A ன்‌ 

(ய்ய அழய்த்வியம்‌- 
௫ வபோரே.ந.௩-௨ மீத மணா ௦002-ல்‌ 
௨௨௫௦ ஹா வகா 8-௨௧ ஐஹாஹி_கா(ட | - 
ன்‌ ௮௯௮௮௦ வாூா-தலமா௦ . 
௯ 7 டம்‌ 


2 
கிரிக்‌ க்‌ 
no? ய ஷெஷ. மாணொஃவ। யம ॥ ௩௯, 
2 8 ௩ 
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புருஷன்‌ சுருதியில்‌ சொல்லப்பட்ட உம்முடைய குணக்‌: 
களை ஸ்மரிக்கிறான்‌. அதன்‌ பின்‌ ஸம்ஸாரத்திலிருந்‌க 
விடுபடுகிறான்‌, அதன்‌ பின்‌ ஸாயுஜ்யம்‌, ஸாரூப்யம்‌, 
ஸாலோக்யம்‌ என்ற முக்தியை அடைகிருன்‌. பரமனாயெ 
உம்மால்‌ அபகரிக்கப்பெற்ற ௪க்இியுள்சா மாயையை விடுவ 
மன்னியி௨  நாசஞ்‌ செய்றொன்‌. அனுவும்‌ உம்முடைய 
சக்தியேயாம்‌. மேலும்‌, அசுரர்களை மோகிக்கச்‌ செய்‌ 
வதற்குப்‌ பரமசிவன்‌ முதலியவர்களைப்‌ பூஜிக்கிறிர்‌. மற்று 
தேவர்களால்‌ பூஜிக்கப்படுகி தீர்‌. 

40. வெளியிலிருக்கும்‌ விஷயங்களில்‌ ஆனையை 
யொழித்து, பசுவானை உபாஸிப்பவர்களானாலும்‌ எவர்கள்‌ 
ஹிருதயத்திலிருச்கம்‌ அஞ்ஞான வாஸனையின்‌ மூலத்தை 
நாசஞ்செய்ய விலலையோ, அவர்களுடைய ஹிருதயத்தில்‌ கீர்‌ 
இருக்காலும்‌ அவர்களால்‌ உம்மைஅடைய முடியா. கழுத 
தில்‌ ரத்ன ஹாரமிருந்தாலும்‌ அதனை மறந்தவ னுக்கு அவன்‌ 
சமானனாவான்‌. யோகெளென்ற பெயர்‌ வைத்அக்கொண்டு 
இந்திரியங்களை த்‌ திருப்திசெய்அ வைத்அக்கொண்டிருப்‌ 
பவர்களுக்கு ஸம்ஸாமம்‌ நிவர்த்தியடையாததால்‌ இவ்வுல: 
கத்தில்‌ சுகமில்லை. ஈசுவர பதத டைத அடையாததால்‌ 
மேலுலகத்திலும்‌ சுகமில்லை. ன 
விஜயத்வஜீயத்தில்‌ : நை 2 

யகி_ நஹ வாதி ய. கயொ விஹகசிகா 8ஜவா 
உரயிமதொஹகதா௦ ஹரசி மடெகொஃஹ3_த௯௦௦2ணி] 
கநக ]வயோ.மி.நாலயொ ஹமவளூ 


நவம. காகா நடயிர வடா ஐவ ரி ॥ ௪௰ ॥ 


யதிகளானாலும்‌, எவர்கள்‌ விஷயங்களில்‌ ஆசைகொண்டு: 


ஸம்ஸாசத.தில்‌ நிவர்ததியடையவில்லையோ, அவர்களால்‌. 
7 


அத்‌-81] சுருதி கீதை 18௫ 


உம்மை அறியமுடியா அ. கழுத்தில்‌ ஹாரமிருப்பதான 
ஞாபசுமில்லா த புருஷன்‌ கழுத்தில்‌ ஹாசமிருக்தாலும்‌ 
அதனை எப்படி அறியமாட்டானோ, அஅபோல மேற்காட்டி 
யவர்கள்‌ ஈசுவரளை அடைதழெதில்லை. கிவிருத்தி மார்க்‌ 
கத்தை அடைக்க யோகிகளுக்கு அபயத்தைக்‌ கொடுத்‌ அ, 
கரலி முசலியவைகளிடமிருங்‌ அக்‌ காப்பாற்றத்‌. 


41. அறு வகையான குணங்களுள்ளவசே ! உம்‌. 
ரூப ஞானமுள்ளவன்‌ உம்மிடமிருச் து உண்டான 
ரபல்களின்‌ பயனாகிய ௬௧ ூக்கங்களில்‌ சம்பந்கப்‌ 
படுறெதில்லை. அப்பொழுது தேகக்‌ த 
படுத்தக்கூடிய விதி நிஷேதங்கள்‌ அவனி ஏமம்‌ 
'ஓறதில்லை ஓவ்வொரு யுகத்‌ கிலு ஸ்‌, ஏற்படுத்தப்பட்ட 
சம்மிரதாயப்படி உம்முடைய சரிதங்களைக்‌ இவ்‌ பத்‌ 
ம்‌ மனத்தில்‌ தியான ஞ்‌ செய்வதால்‌: அவனுக்கு, 
போதுமாக கதியாக இருக்கிறீர்‌. 
வீரராகலியம்‌- இந்த ஸம்ஸாரத்தில்‌ பகவானாயை. 
மயறதிந்தவன்‌ பயனைக்‌ கொடுக்க சித்தமாக இருக்கும்‌ 
உம்‌ களுடைய பயனாயெ சுகதுக்கங்களில்‌ சம்பந்தப்‌ 
டான்‌. அந்த அவஸ்தையி। 
ஸ்கோத்திரத்தையாவது அவ ன்‌ கவனிக்க. 
மோக்ஷக்கைக்‌ 


முடைய ௪ 
புண்ணிய Lo 


ல்‌ பிறருடைய நிக்கை. 


அப்படிப்பட்டவ னுக்கு நீர்‌ 


ரன்‌: 
பகன்‌ நீர்‌. (பாசலோகத்தில்‌ சத்தை அடைறொனென்‌ அ. 
4. 4 ட 
சொ ப்பட்ட) இவ்வுலகத்திலும்‌ உம்முடைய பக்தர்‌ 
சா 


ளவற்ற கல்யாண குணங்களுள்‌ எ உம்முடைய. 


த்தைக்‌ கேட்டு சுகத்தை அடைஜனோான்‌. க 
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விஜயத்வஜீயம்‌-- 

தவமாய்‌ ஹி_த ஹி_தயொ.ம-1- ண கித்‌ 
விம-ணயொ_ந_ஹி கெஹ ல [காமிக | 

கபய ஏம; ஹுஹகல்‌ மீ தவற௦வறயா 


ந சாஈஷரவரணா ஐஉவற2ர௦ ஹிவாஹி ॥ ௪க ॥ . 


சகல பிராணிகளுடைய வாக்கு முதலிய இந்திரியங்கள்‌ 
நிதயமுக்தரான மஹாவிஷ்ணு, அவருக்கு சுவாதீனப்பட்ட 
வளான ஸ்ரீதேவி ஆயே இவர்களை அடையவில்லை, இந்த 
யோகிகளால்‌ எவர்களுக்கு ஞானம்‌ உபதேசிக்கப்படுகறதோ; 
அவர்களுடைய இந்திரியங்கள்‌ விஷ்ணுவை அடையும்‌. 
உமிச்குள்‌ இருக்கும்‌ அரிசி தூசியை அடையாத தபோல்‌ 
சஜோகுணமுள்ள மனிதர்கள்‌ ஸ்ரீ மஹாவிஷ்ணுவை 
அடையாாகள்‌, 

45. ஓ-பகவன்‌! 'ிர்ம்மா முதலியவர்களும்‌ உம்முடைய 
மகாத்மியம்‌ முழுவதையும்‌ அறியவில்லை. நீர்‌ அனந்த 
ரானதால்‌ உம்முடைய மமையை நீரும்‌ அறியவில்லை. 
ணங்களுள்ள அண்டங்கள்‌ ஒமரேகாலத்தில்‌ காலத்‌ 


ஏழு ஆவா 

தோல்‌ உமக்குள்‌ சுற்றுகின்றன. அது ஆகாயத்தில்‌ தூளி 
சுற்றுவஅபோலிருக்றெ அ. அதனால்‌ சகல வேதங்களும்‌. 
அனாத்மாவை நிஷேதிச்‌அ, உம்மையே சொல்லுஇன்றன.. 


(வேதம்‌ பரமாத்மாவை விதி முகமாகச்‌ சொல்லவில்லை ; 
நிஷேத முசமாசுச்‌ சொல்‌ லுறெதென்று காட்டப்பட்ட அ.) 
வீரராகவீயம்‌-- இப்படி. வேதங்கள்‌ பகவானை ஸ்தோத்‌ 
உம்முடைய மகிமை அளவற்றதான தரல்‌ 
சொல்லமுடியாதென்‌ ௮ முடிக்கின்‌ 
ம்‌ உம்முடைய மை 


இஞ்‌ செய்அ, 
முழுவதையும்‌ எங்களால்‌ 
றன! பிர்ம்மா முதலிய தேவா்களு 
பின்‌ கோடியை. அடையவில்லை. (மனிதர்களால்‌ . அறிய 
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முடியுமாவென்று கருத்த.) உம்முடைய சுரூபம்‌ மகிமை 
இவைகள்‌ காலத்தாலும்‌, தேசத்தானும்‌ அளவிடக்கூடா 
கானதால்‌ உம்மாலேயே அறியமுடியாது, உம்முடைய 
ஓவ்வொரு மயிர்க்காலிலும்‌ ஏழு ஆவசணங்களுள்ள ௮0௧. 
19மாண்டங்கள்‌, ஆகாயத்தில்‌ தூளிகள்‌ பட்கெளுடன்‌ 
சஞ்சரிப்பஅபோலச்‌ சஞ்சரிக்கன்றன. ஆனதால்‌ உமக்கு. 
ஸஜாதியமான வஸ்‌. ஓண்னுமில்லையென் அ வேதங்கள்‌ 
சொல்லி, உம்மைத்‌ தாத்பரியவிருத்‌இயரல்‌ சோல்லுனெறன.. 

43—50. இப்படி ஆதம தத்வத்தை ஸனக்கனர்‌ 
த பிர்ம்மதேவருடைய புத்திரர்களான ஸித்தர்கள்‌ 
தெரிந்துகொண்டு ஸனந்தனரைப்‌ பூஜித்தார்கள்‌. 


த்தில்‌ ஸஞ்சரிப்பவர்களும்‌, மகாத்மாக்களுமான 


(முகமா 
கேட்டுத்‌ 


ஆகாய ்‌ ம ம 
அர்‌ முதலியவர்களால்‌ சகல சுருதி, ஸ்மிருதி, புராணம்‌, 


இதிஹாஸம்‌ இவைகளிண்‌ ரகஸ்யமானஅ எய்ட்‌ 2 
ிர்ம்மசேல ருடைய புத்திரமாயெ நீரும்‌ கண்டி ணக ப்பம்‌ 
நிவத்‌இக்கும்‌ இதனை படப்‌ ப்‌ வைத்தல்‌, 
டு ஓலாகங்களில்‌ சஞ்சரியும்‌. (பிர்ம்மதாயாத என்ப 
எளிதில்‌ பிர்ம்மத்தை அடைந்தவர்‌) கேட்ட விஷ 
2 மனதில்‌ தரிக்கும்‌ சாமர்த்தியமுள்ளவரும்‌, இருக 
யத்தை (80 இந்திரியத்கை ஐயித்தவர்களின்‌ விரதம்‌. 
துத்தி தமுள்ளவருமான நாரதர்‌, குருவாகிய நாராயண 
போன்‌ சொல்லப்பட்டதைக்‌ கேட்டு, அவரை கோக்கி 
கரினா இத்த்தியுள்ள பசவானாயெ அந்தக்‌ ருஷ்ணனை 
தன்‌ றேன்‌. அந்தப்‌ பகவான்‌ சகல பிராணிகளுக்கும்‌. 
கமஸ்சரி& தீ கொடுப்பதற்காக அம்சாவதாம த்தை அடை 
அபயக்‌ பிராணிகளுக்கும்‌ .மோக்ஷத்தைக்‌ கொடுப்ப 
வோர்‌. த சத்தமான வித்தைகளை த்‌ தரிப்பவரும்‌, அவைகளை - 
ற்காக வர்களுக்கு உபதேசித்த சுகப்படுக்துகிறவரு - 
அபே ற நமஸ்கரிக்கிறேன்‌ ?' என்னு அவரிடத்திலும்‌ஃ. 


190 ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ [ஸ்க-10 


அத்த சித்தர்களான அவருடைய சீஷ்யர்களிடத்திலும்‌ 
விடைபெற்று, என்னுடைய பிதாவாகிய வியாஸருடைய 

. ஆசிரமஞ்‌ சென்றார்‌. அவ்விடத்தில்‌ பசவானாதிய வியாஸர்‌ 
ஆசனங்கொடுத்து காரதரைப்‌ பூஜித்தார்‌. காதர்‌ ஆசன த்‌ 
தில்‌ உட்கார்க்து காராயண மகரிஷியின்‌ முசமாகக்‌ கேட்டபடி 
சொன்னார்‌. ஓ அரசனே ! நீர்‌ கேட்ட கேள்விக்குப்‌ பதில்‌ 
சொல்லப்பட்டது. இதனைக்‌ தெரிந்துகொண்டால்‌ பிர்ம்மம்‌ 
குறிப்பிட முடியாததானாலும்‌, குணங்கள ற்ற தானாலும்‌ 
அதை வேதங்கள்‌ நிரூபிக்ன்‌ றனவென்ற ஸம்சயமில்லாமல்‌ 
தெரிச்‌.துகொள்வான்‌. 

51, எவர்‌ இந்த சகல லோகங்களுக்கும்‌ திருஷ்டி 
பரிபாலனம்‌, ஸம்ஹாரம்‌ இவைகளைப்பற்றி ஆலோசிப்ப 
வரோ, (ஜகத்திற்கு நிமித்த காரணசென்று காட்டப்பட்டஅ) 
எவர்‌ இந்த ஜகத்தைப்‌ படைப்ப௮, பரிபாலிப்பஅ, ஸம்ஹ 
ரிப்பது இவைகளைச்‌ செய்றொரோ(உபாதான காரணமென்ன 
SEIZE அ) எவர்‌ பிரகிருதி புருஷர்களுக்கும்‌ 
காரணமோ, இந்த ஜகத்தைப்‌ படைத்து அதில்‌ ஜீவனுடன்‌ 
(வேத்து அந்தச்‌ சரீரத்தை அவனுக்கு உபயோகஸ்‌ தான 
மாகச்‌ செய்அ அவனைக்‌ காப்பாற்றுகறாரோ, எவரை 
அடைந்த ஜீவன்‌ காரியம்‌, காரணம்‌ என்ற பேதமாகய 
வித்தையை விட்டுவிடுகறானோ, .தாங்குகறவன்‌ சரீரத்தை 
விட்டுவிடுகரொனல்லவா (தோக்குகிறவனுக்கு ச்‌ தேசுமிராப்ப 
தாக மற்றவர்கள்‌ பார்க்கறார்களேயொழிய அவன்‌ தான்‌ 
தரி ரமுள்ளவனென்று எப்படி. நினைக்கவில்லையோ, அப்படி. 
ஜீவன்‌ முக்தனுக்குச்‌ சரீரமிருந்தானும்‌ அவனுக்கு அதில்‌ 
அபிமானமில்லையென்‌௮ கருத்‌.) அப்படிப்பட்ட ஈசவரணும்‌ 
ரூபமாக இருப்பதால்‌ மாயையைக்‌ இரஸ்கரித்தவரும்‌, 
ல்‌ பயத்தையும்‌ நிவர்‌த்திப்பவருமான ஸ்ரீ ஹரியை 
எப்பொழும்‌ இயானஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌. 
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விருகாசுரன்‌ வரம்‌ பெற்றது. 
பரி௯தித்து மகர்ராஜன்‌ சுகரை கோக்கு, “ஐ 
பிசாஹ்மண ! பரமசிவன்‌ விஷய போகங்களில்‌ ஆசை 
மில்லாமல்‌ (ஸ்மசானத்தில்‌ வசிப்பது; வஸ்திரமில்லாம 
விருப்ப பிளை வாங்குவ ௮) இருக்றோர்‌. மஹா 
விஷ்ணுவோ லஆதமிப.இியாக, பீதாம்பரம்‌ முதலியவைகளை த்‌ 
தரித்‌இக்கொண்டிராக்கறோர்‌, இப்படி இவ்விரண்டு வச 
களுடைய சுவபாவம்‌ ஒன்றுக்கொன்று வே௮பாடுள்ள காக 
ம்‌ re அயெ 
"இவர்களுக்குள்‌ பலியும்‌ பரமசவனை உபாஸிக்கிறார்களே ;. 
அவர்கள்‌ பெரும்பாலும்‌ ஐசுவர்யத்தை அடைஇருர்கள்‌, 
மஹா விஷ்ணுவை உபாஸிப்பவர்கள்‌ தரித்இிரர்களரக 
இருக்றொர்சள்‌- காரணத்தைச்‌ சொல்லவேண்டும்‌?” 
என்து சேட்டா (சரி.த்திரனன கேவகையை உபாஸிய்‌ 
பவர்கள்‌ பண கா்‌ I A தேவதையை 
உபாஸிப்பவர்கள்‌ ஏழைகளாகவுமிருப்பஅ 

மென்‌! தாத்பரியம்‌. 


இருக்கறஅ- தேவர்கள்‌, அசுரர்கள்‌, மனிதர்கள்‌ 


ப வறு 
பொரும்‌ ; | 
மு அதனைக்‌ கேட்ட ௬கர்‌ அரசனை கவு 
“வைகாரிகம்‌? க ந்த்‌ 
ரன ௮. ந்த மூவகையா ங்கக்அட ks 
.மூவகைய। ந பரமசிவன்‌ சேர்க்தராப்பதால்‌ அவர்‌ டட 
ள்ளவர்‌. அதிலிருந்து. பதினா வில்‌ 

ஸ்ர அவைகளில்‌ எதை யுபாஸிக்றுனே Sn 
சுவர்யத்தை யடைறொன்‌- மஹாவிஷ்‌ ஹ்‌ 
வேர 


தைஜஸம்‌, . தாமஸம்‌ என்று. கங்கள்‌ 
ஏம்‌ 


; தமில்லா தவர்‌. எல்லாவற்றிற்கும்‌ ர 
து வர்‌ : பிரகருதியைவிட மேலான புருஷர்‌, கக 
3 ப்ப பகத்‌ ட 1 

ON AOS குணசம்பந்தமில்லா அவன்‌ த்‌ 
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உம்முடைய பிதாமகராயெ. தர்மபுத்திரர்‌ அசுவமேத யாகம்‌ 
களைச்‌ செய்து; ,ப்கவத்‌ விஷயமான தர்மங்களைச்‌ கேட்டு 
இந்த ஸம்சயத்தைப்பற்றியும ஸ்ரீ கிருஷ்ணனைப்‌ பார்த்துக்‌ 
கேட்டார்‌. மனிதர்களுக்கு சேஷமத்தைச்‌ செய்வதற்காக 
யது குலத்தில்‌ அவதரித்திருக்கும்‌ ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ அதனைக்‌ 
கேட்டுப்‌ பதில்‌ சொன்னார்‌. அதனை உமக்குச்‌ சொல்லு 
இழறேன்‌. எப்படியென்றால்‌, :- 

3389. “எவனுக்கு : அணுக்ரெகம்‌ செய்யவேண்டி 
மென்று நினைக்றேனோ, அவனுடைய பணத்தை 
அபகரிப்பேன்‌. அதனால்‌ மிகவும்‌ அக்கத்தவன்‌ 
போலிருக்கிற புருஷனைப்‌ பந்துக்கள்‌ இவன்‌ ஏழையென்ற 
விட்டுவிடுவார்கள்‌. மேலும்‌ அவன்‌ பணம்‌ சம்பாதிப்‌ 
பதற்காக முயன்றும்‌, அம்ச முயற்சி வீணா, அதனால்‌: 
வைராக்யெத்தை அடைவான்‌. பின்பு என்னுடைய பக்தர்‌ 
களான சானுக்களுடன்‌ சிகேகம்‌ செய்துகொள்வான்‌, அதன்‌ 
டின்‌ அவனை அனுக்ரெப்பேன்‌. ஜனங்கள்‌ பரப்பிரம்மமும்‌; 


இத்சருபியும்‌, ஞுக்தமசுரூபியும்‌, ஆராதிக்க முடியாக 
வருமான என்னைச்‌ சேவியாமல்‌ மற்ற தேவதைகளை உபா 
ஸிக்றோொர்கள்‌. பின்பு , அவர்கள்‌ இக்ெத்தில்‌ சந்தோஷப்‌ 


ளே உபாஸித்அ ஐசுவரிய த்தை அடைந்து, 
ரண்டு வரம்கொடுத்த தேவர்களை மறக்க 
விடுவதஅமன்றி அவ ர்களை லட்சியம்‌ செய்றெ.துமில்லை.. 
பிரம்மா, விஷ்ணு, இவன்‌ முதலியவர்கள்‌ சாபம்‌ கொடுப்‌ 
அணுக்கம்‌ செய்வதற்கும்‌ வல்லமையுள்ள 


படுகின்ற தேவர்க 
அதனால்‌ கர்வங்கெ 


பதற்கும்‌; } 
வர்கள்‌; ஆனால்‌ பிரம்ம தேவனும்‌, பரமவெணும்‌ சக்கர த்தில்‌ 
சந்தோஷித்கி அணுக்செபெபவர்களும்‌, சக்ரெத்தில்‌ 
கோபங்கொண்டு சாபங்கொடுப்பவர்களாக இருக்கிறார்கள்‌. 

செய்றெதில்லை. முன்னொருகால்‌: 


விஷ்ணுவோ அப்படி 
க்‌ விருகனென்ற அசுரனுக்கு. வரங்கொடுத்‌ அர 


பமமசிவன்‌ 
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மிகவும்‌ சங்கடத்கை அடைந்தார்‌. அந்த இதிஹாஸத்தை 
இந்த விஷயத்தில்‌ உதாரணமாகச்‌ சொல்லுகேன்‌. 
எப்படியெனில்‌, சகுனியென்பவனுடைய பு த்திரனாயெ 
விருகனென்ற அசுரன்‌ வழியில்‌ நாரதரைச்‌ ௫ந்இித்து 
அவரை நோக்கி, “ஓ. பிராம்மண ! பிர்ம்மா, விஷ்ணு, பசம 
இவன்‌ இந்த முன்பு தேவர்களில்‌ சீக்ரெமாகச்‌ சக்தோஷப்‌ 
படுகிறவர்‌ யார்‌? அதனைச்‌ சொல்லவேண்டும்‌?” எண்று 
கேட்டான்‌; அந்தத்‌ அஷ்டனுடைய வார்த்தையைக்‌ 
கெட்டு நாரதர்‌; “மூறன்று தேவர்களில்‌ பரமசிவன்‌ சொற்ப - 
உபாஸிக்கப்பட்டாலும்‌ சற்தோஷத்தை அடைவார்‌ ; 
சாற்ப அபராதம்‌ செய்தாலும்‌ சக்ரெக்தில்‌ 
ஆனதால்‌ ஒக்ரெத்தில்‌ பயனை 
வனை உபாஸிக்கவேண்டும்‌. 


அவருக்குச்‌ ே 6 ப்‌ 
; தூக்கொளவரா. 
ண்டுமானால்‌ பரமசி: 


அந்தப்‌ 17 ந ல ்‌ ப பகல்‌ ்‌ 
லக்திகள்போல ஸ்தோத்திரம்‌ செய்தார்கள்‌. அதனால்‌ அவர்‌ 
சந்தோஷ? 
கொடுத்தார்‌: 
தார்‌ 


மடைந்து, 

பின்பு அதனா 
என்னு சொன்னார்‌. 
லாக பர்வதத்தை அசைத்தான்‌. பாணாசுரன்‌ 
இற்குப்‌ பரமரிவனைக்‌ காவலாளாக 


ல்‌ மிக்க சங்கடத்தையும்‌ 
ப்‌ (ராவணன்‌ ப.சமசவனிடம்‌ 
வம்பெறிலி டண்‌ 
a U 
அன்னன்‌ எண்டான்‌. இதனால்‌ பமமசிவனுக்குச்‌ சங்கடம்‌ 
்ததெல்‌ 2 சரத்‌.) அதனைச்‌ கேட்ட த்‌ 
ர -. சென்ற தன்னுடைய மாமிசத்தை அக்னியில்‌ 
க்லிக்‌ செய்னா பசமூவனை உபாஸித்தான்‌. இப்படி ஆனு 
ஹோம சென்னும்‌, பரமவென்‌ பிரத்ய்தம்‌ ஆகாததால்‌ 
ந தர்வேதத்தை அடைக்கு, அசுரன்‌ அந்தத்‌ இந்து 
கவும்‌ ஸ்மானஞ்செய்‌ அ, ஏழாவஅ நாளில்‌ தன்னடைய 


அத்தி இலட்டிக்கொள்ள ஆரம்பித்தான்‌. அப்பொழு, 
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கருணையுள்ளவரான பரமசிவன்‌ சந்தோஷத்தை அடைக்கு 
அக்னிபோன்ற தேஜஸாள்ளவராகி, அக்னி குண்டத்தி 
லிருந்து செம்பி, அசுரனுடைய இரண்டு கைகளையும்‌ 
பிடித்‌ அக்கொண்டு, தலையை வெட்டாமலிருக்கும்படி தடுத்‌ 
தார்‌. அந்தப்‌ பகவானுடைய இவ்ய ஹஸ்தம்‌ பட்ட தினால்‌ 
அவனுடைய சரீரம்‌ பூர்ணமாயிற்று. அப்பொழுது பரம 
இவன்‌ அசுரனை நோக்கி, “ நான்‌ ஐலததைக்‌ கொடுத்து 
உபாஸிக்கும்‌ மனிதர்களிடத்திலும்‌ சந்தோஷப்படுஇறவன்‌- 
அப்படியிருக்க என்னைச்‌ சந்‌ சீதாஷிக்கச்‌ செய்வதற்காக 
உன்னுடைய்‌ சரீரத்தை ஏன்‌ வீணில்‌ கஷ்டப்படுத்‌.அஒறாய்‌ ? 
இதுவரையில்‌ செய்த தவம்‌ போதும்‌; வேண்டியதைக்‌ 
கேள்‌, கொடுக்கிறேன்‌ ?” என்றார்‌, அதனைக்‌ கேட்ட பாபி 
யான அந்த அசுரன்‌ பரமசிவனை நோக்கி, “எவனுடைய 
தலையில்‌ கான்‌ கையை வைக்றேனோ, அவன்‌ நாசத்தை 
_அடையவே ண்டும்‌”? என்று பிராணிகளுக்குப்‌ பயத்தைக்‌ 
கொடுக்கக்கூடிய வரத்தைக்‌ கேட்டான்‌. அதனைக்‌ கேட்டுப்‌ 
பரமவென்‌ வருத்தமடைந்த, வெளியில்‌ சரித்‌ துக்கொண்டு, 
ஸர்ப்பத்திற்குப்‌ பாலைச்‌ கொடுத்தாற்போல்‌ அப்படியே 
ஆகட்டும்‌? என்று அந்த அசுரனுக்கு வரங்கொடுத்தார்‌. 
அன்பு அந்த அசுரன்‌ பரமூவனால்‌ கொடுக்கப்பட்ட வரம்‌ 
உண்மையான தா, அல்லவாவென்ன பரீட்ப்பதற்காகப்‌ 
பரமவெனுடைய தலையில்‌ கையை வைப்பதற்கு யத்தனித்‌ 
தான்‌. அதனைக்‌ கண்டு பரமசிவன்‌ பயந்து ஓடினார்‌. அசுரன்‌ 
இன்தொடர்ர்‌அசென்றான்‌.பசமசிவன்‌ துமிமுமுவஅம்‌ அலைக்‌ 
தார்‌; இக்குகளின்‌ எல்லை வரையில்‌ ஓடினார்‌. அசுமனும்‌ பின்‌ 
தொடர்ம்அ சென்றான்‌. இந்திரன்‌ முதலிய தேவர்கள்‌ 
அதற்குச்‌ செய்யவேண்டியது இன்னதென்று அறியாமல்‌ 
மெளனிகளாக இருந்தார்கள்‌. அப்பொழு பரமசிவன்‌ 
வைகுண்டஞ்‌ சென்றார்‌. அவ்விடத்தில்‌ ஸ்ரீம்‌ காராயணண்‌ 


* 
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அடிக்றொர்‌. அவர்‌, விஷயங்களில்‌ ஆசையற்று, சாக்தம்‌ 
களான யோகெளுக்குக்‌ கதி. வைகுண்டஞ்‌ சென்ற 
வர்களுக்குச்‌ சம்சார சம்பந்தமில்லை. அப்பொழுஅ ஸ்ரீ மகா 
விஷ்ணு விருகாசு னையும்‌, அப்படிப்பட்ட அக்கமுள்ள பரம 
இவனையும்‌ வெகு தூரத்திலேயே பார்த்துத்‌ தமது யோக 
பையால்‌ பிரம்மசாரி வேடங்கொண்டு, அக்னிபோன்ற 
தேஜஸாடன்‌ ஜவலித்‌ துக்கொண்டு மேகலை, அஜினம்‌, கண்‌ 
ட ஜய்‌ மாலை இவைகளை த்‌ தரித்து அசுரனுக்கு எதிரில்‌ 
சென்று தர்ப்பத்தைக்‌ கையில்‌ வைத்துக்கொண்டு அவனை 
ஈமல்கரித்ன? ப) சகுனியின்‌ புத்தி! நீ வெகு வாசம்‌ வந்த 
ல்‌ ளை த்திராக்றொய்‌. கொஞ்ச சமரம்‌ சிரமத்தை நிவர்த்‌ 
ஓ ; துக்கொள்‌: எல்லாப்‌ பிராணிகளுக்கும்‌ சரிரமான அ சகல 
ப களையும்‌ கொடுக்கக்கூடிய அ. (அதனால்‌ சரீசத்‌ 

- ; மப்படுத்தவேண்டா மென்ற! கருத்து) சகல ஜனங்க 

்‌ இதருடையசகாயத்தால்‌ காரியத்தை முடித்துக்கொள்ள 
க்‌ றார்கள்‌. ஆனதால்‌ உன்னுடைய அபிப்பிராய கத்தை 
னிடம்‌ சொல்லக்கூடுமானூல்‌ சொல்‌? என்னு கேட்டார்‌. 
த கேட்ட அசுரன்‌ பகவானுடைய மிருத மயமான 
அதனை யால்‌ சசமமத்தவனாக, பரமவெனிடம்‌ வரம்பெற்ற 
வார்த்ிசி ச சொன்னான்‌. அதனைக்‌ கேட்ட அந்தப்‌ 
அசுரனை கோக்கு, “பரமசிவனுடைய வார்த்‌ 


மச! ன்‌ ர்‌ 2 த்‌ 
பிரம்ம ன்‌ நம்பமாட்டேன்‌. அவர்‌ ஜீ கூருடைய 


கும்‌ | அவருடைய வார்த்தையில்‌ உனக்கு ஈம்பிக்கை 
ஒரோ ல்‌ உன்னுடைய தலையில்‌ கையை வைத்துப்‌ 
யிருக்க 


ம ்‌ ல்‌ 
மசிவனுடைய வார்த்தை பொய்யாக இருக்குமானால்‌, 
பார்‌. ஒரும்பவும்‌ பொய்‌ சொல்லாமலிருக்கும்படி. பொய்‌ 


இப்ப? ரான பசமவெளைக்‌ கொன்னுவிடலாம்‌!! எஷ்து 
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மனோகரங்களான வார்த்தைகளைப்‌ பேசி, அவனுடைய 


புத்தியைக்‌ கலைத்தார்‌. அர்ப்புத்தியுள்ளவனாயெ அசுரன்‌ 
அந்த வார்த்தைக்ணெய்கித்‌ தன்னுடைய தலையில்‌ தன்‌ 
கையை வைக்தூக்கொண்டான்‌. உடனே வஜ்ரத்தால்‌ அடிக்‌ 
கப்பட்டாற்போல்‌ தலை உடைந்து கீழே விழுந்தான்‌. 
அப்பொழுது ஆகாயத்தில்‌ ஜயவென்றும்‌, ஈமஸ்கார 
மென்றும்‌, கல்லது என்னும்‌ சப்தமுண்டாயிற்அ. தேவர்‌ 
களும்‌, மகரிஷிகளும்‌, பிதிருக்களும்‌, கந்தர்வர்களும்‌ புஷ்‌ 
பங்களை வர்ஷித்தார்கள்‌. பரமவெனுச்கு ஆபத நிங்கிற்‌ ம 
சங்கடம்‌ நீங்யெ பரமசிவனை கேோக்தி ஸ்ரீ மகாவிஷ்ணு. 
“ஓ மகாதேவ! இந்தப்‌ பாபியான அசுரன்‌ தன. பாப்‌ 
தால்‌ காசமடைந்தான்‌. பெரியோர்களுக்கு அபசாகஞ்‌ 
செய்த எவன்‌ சகேஷகமத்தை அடைவான்‌ 2 அப்படியிருக்க, 
ஜகத்திற்காச்‌ குருவும்‌, அதிபதியுமான உம்மிடத்தில்‌ குற்றஞ்‌ 
செய்தவன்‌ சகேஷமத்தை அடைவானா”?” என்றார்‌. 

40. வாக்குக்கும்‌ மனதிற்கும்‌ எட்டாக அளவற்ற 
சக்தியுள்ள பரமா தமாவாகய ஸ்ரீமகாவிஷ்ணு விருகரசுரனைக்‌ 
கொன்‌ அ,பரமசவெணுக்குநேர்ந்த ஆபத்தைிவர்த்தித்ததான 
இந்தச்‌ சரிதத்தை எவன்‌ சொல்லுகிருனோ, கேட்ரொனே.. 
அவனக்கு ஸம்ஸார பயமாவத, சத்துரு பயமாவது 


கேரிடுறெதில்லை. 


ல்‌ அத்தியாயம்‌ 89 
தேவர்களில்‌ விஷ்ணு மேலானவரேன்று 
பிருகு மகரிஷீ கண்டுபிடித்தது ்‌ 
முன்னொருகால்‌ சரஸ்வதி நதிக்கரையில்‌ மகரிஷிகள்‌" 
ஸத்மஞ் செய்தார்கள்‌ (யாக விசேஷம்‌). அப்பொழு 
பிர்ம்மா, விஷ்ணு, பரமசிவன்‌ ஆகிய மூன்று தேவர்‌ 


a, A A ம ம 
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அளுக்குட்‌ சிறந்தவர்‌ யார்‌ என்று விவாதம்‌ உண்டாயிற்று. 
தனைக்‌ தெரிக்அுவருவதற்காக பிரம்மதேவருடைய புத்திர 
ராயெ பிருகு மகரிஷியை அங்குள்ளவர்கள்‌ அனுப்பினார்கள்‌. 
அவர்‌ பிரம்மதேவருடைய சபைக்குச்‌ சென்றார்‌. அவ்விடத்‌ : 
இல்‌ அந்த மகரிஷி பிர்ம்மதேவருடைய மகிமையைப்‌ பரீட்‌ 
ப்பதுற்காக அவரைக்‌ அதிக்காமல்‌ மெளனமாக இருந்தார்‌. 
அதனால்‌ பிர்ம்மஜேவர்கோபங்கொண்டு ஜ்வலிக்தார்‌. அனாலும்‌ 
கட்மிடத்தில்‌ உண்டான கோபாக்னியைக்‌ தமது தேஜஸ்‌ , 
ய்‌ அடக்கிக்கொண்டார்‌. அது. ஜலத்தால்‌ அக்னியை 
'ந்போலிருந்ததஅ. பின்பு மகரிஷி கைலாசஞ்‌ 


அணை த்தா 
அவரைக்‌ கண்ட பரமசிவன்‌ தமக்குச்‌ சகோதர 


சென்றார்‌. ‘ ்‌ 
ல்‌ மகரிஷியை அலிங்கனஞ்‌ செய்துகொள்ள யத்த 
அப்பொழுது மகரிஷி பரமவேனை கோக்க, 
களமான காரியங்களைச்‌ செய்தீர்‌. அதனால்‌ 
ங்கனம்‌ கொடுக்கமாட்டேன்‌? என்றார்‌. அதனைக்‌ 
இவன்‌ கோபங்கொண்டு, ஜ்வலிக்கும்‌ நேத்திர 
குலமென்ற ஆயுதத்தை யெடுத்து, 
ஈஷியைச்‌ கொல்ல ஆரம்பித்தார்‌. அதனைக்‌ கண்ணுற்ற 
A பரமசிவனுடைய பாதங்களில்‌ ஈமஸ்கரித்‌து, கல்‌. 
பார்வதி * சல்லிக்‌ சமாதானஞ்‌ செய்தாள்‌. இப்படி. 
வார்தீ மிகவும்‌ இரமப்பட்டுப்‌ பரமவெனிடமிருக்க 
ப்‌ ட்டு வைகுண்டஞ்‌ சென்றார்‌. அவ்விடத்தில்‌ லக்ஷ்மீ 
விடுடட்‌ மடியில்‌ ஸ்ரீமந்‌ நாராயணன்‌ படுத்திருக்கக்‌ 
தேவியின்‌ பின்பு மகரிஷி அந்த நாராயணனைக்‌ காலால்‌ 
கண்டா!” தைத்தார்‌. அதன்‌ பின்‌ ஸாஅக்களுக்கு ஆசிய 
ரத மகாவிஷ்ணு தம்முடைய படுக்கையிலிருந்‌ த 
aT மகரிஷியை நமஸ்கரித்து ஓ பிராம்மண 1. 
இதச்‌? ப இந்த ஆசனத்தில்‌ க்தணநேம்‌. உட்காரும்‌. 
கல்வ 


ணித்தார்‌: 
“நிர்‌ அமா 
உமக்கு ஆலி 
கேட்டும்‌ பம 

ள்ளவராக; 
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நிர்‌ வந்தது எனக்குத்‌ தெரியாததால்‌ உமக்கு மரியாதை 
செய்யத்‌ தவநினேன்‌. அந்தக்‌ குற்றத்தை மன்னிக்க 
வேண்டும்‌. உம்முடைய பாத தீர்த்தம்‌ புண்ணிய தீர்த்தல்‌ 
களையும்‌ பரிசூத்தப்படுத்தகிறது. அப்படிப்பட்ட பாத 
. தூளியால்‌ என்னையும்‌, என்னைச்‌ சார்ந்த லோகபாலகர்களையும்‌ 
பரிசுத்தப்படுத்தும்‌. இன்‌ றய இனம்‌ நான்‌ லக்ஷ்மீ 
தேவிக்கு முக்கிய ஸ்தானமாக ஆனேன்‌. உம்முடைய 
பாதம்‌ பட்டதால்‌ பரிசுத்தமாக இருக்கும்‌ என்னுடைய 
மார்பில்‌ லக்தமீதேவி இனி வசிப்பாள்‌?” என்றார்‌. 

13-21. இம்மாதிரி மதாவிஷ்ணுவின்‌ கம்பீரமான 
வார்த்தையைக்‌ கேட்டுச்‌ சர்கோஷத்தை அடைந்து, மிக்க 
பக்தியால்‌ ஆனந்தக்‌ கண்ணீரைப்‌ பெருக்கித்‌ இரும்‌ வும்‌ 
ஸரஸ்வதி ஈதிக்கரை சென்று, தம்மால்‌ அ.றுவிச்கப்பட்ட 
விஷயங்களை மகரிஷிசளுக்குத்‌ தெரிவித்தார்‌. அதனைக்‌ 
கேட்டு மகரிஷிகள்‌ ஆச்சரியத்தை அடைந்து, சந்தக்‌ 
மத்றவர்களாக, ஸ்ரீ மகாவிஷ்ணுவே மேலானவரென்ன 
நினைத்தார்கள்‌. அவரிடத்தில்‌ சாந்தி (பொறுமை), தர்மம்‌; 
கான்கு வகையான வைராக்கியம்‌, எட்டு: 


சுரூப ஞானம்‌, 
பாபத்தை நிவர்த்திச்சுச்கூடிம 


வகையான ஐசுவரியம்‌, 
இர்த்தி ஆயெ இவைகள்‌ இருக்கின்றன. அவரைச்‌ சேவித்த 
யமில்லை. மேலும்‌, அவர்‌ இந்திரியங்களை 
,இயுள்ளவர்களாகி, ஒன்றி 
ஸாதுச்சளுக்குக்‌ கதியாக 
மே இஷ்டமான சரீரம்‌. 


வர்களுக்குப்‌ ப 
அடக்க, சாந்தர்களாய்ச்‌ சமபுத்‌, 
அம்‌ பற்அதலில்லரமலிருக்கும்‌ 
. இருப்பவர்‌. அவருக்கு ஸத்வ 
பிராம்மணர்கள்‌ இஷ்ட தெய்வம்‌. சாந்தர்களாம்‌ வைசாக்கிய 
முள்ளவர்களுமான ஸாதுக்கள்‌ அவரை உபாஸிப்பார்கள்‌. 
குணமுள்ள மாயையால்‌ 
கள்‌ ஆகிய மூவர்களும்‌ அவருக்குச்‌ 


; அவைகளில்‌ ஸத்வகுணமே புருஷார்த்தத்தைத்‌ 


சருஷ்டிக்கப்பட்ட ராகூஃஹஸர்கள்‌, 


அசுரர்கள்‌, தேவர்‌ 


அரியம்‌. 
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கொடுக்கக்கூடிய.து'? எனறு ஸரஸ்வதி நதிக்கசையிலுள்ள 
மகரிஷிகள்‌ தெரிக்துகொணடு, மத்றவர்களுக்கும இதனைத 
தெரிவிதஅ, புருஷோததமராயெ நரராயணருடைய பாதார. 
விந்தங்களைச்‌ சேவித்து, அவருடைய பதததை அடைக 
தார்கள்‌. இப்படி ௬௧ மகரிஷியின முகமாயெ தாமரை 
மலரிலிரும்அ பெருயெ அமிருதமும்‌, ஸம்ஸார காபததை 
நிவர்த திப்ப அமான பரம புருஷனுடைய சரிதத்தை எவன. 


இரு காதுகளால்‌ கேட்றொனோ, அவன்‌ ஸம்ஸார தாபததை 
நிவர்த்தித்‌கிக்கொள்‌ வான்‌. 

22-25. ஒரு சமயம்‌ துவாரகா நகரத்தில்‌ ஒரு 
சொம்மண்னுடைய ப ததினி பிரஸவிததாள்‌. அந்தக 
னதி பூமியில்‌ விழுந்தவுடன்‌ மரணமடைந்தது. அதப்‌ 
அந்தக குழந்தையை எடுத்துக்கொண்டு 
ணணனுடைய அரணமனை வாசற்படி சென்னு மிக்க 
இனமான மனத்துடன்‌, “பிராம்மண அவேஷியும்‌, வஞ்ச. 

்‌ லுப்தனும்‌, விஷயங்களிலேயே கோக்கமுள்ளவனு 
ய்‌ ரசணுடைய குத்றுத்தால்‌ என்னுடைய குழந்தை 
பமடைந்கின: பிறருக்கு இம்சை செய்வதை விளையாட்‌ 

கொண்டவனும்‌, அஷ்ட சுபாவமுள்ளவனும்‌, 
ியங்களை ஜயிக்காதவனுமான அரசனுடைய ராஜ்யத்தி 
இ தி ந ஜனங்கள்‌ ஏழைசளாடி, மிக்க அக்கத்தை 
விருச்பே ர்கள்‌” என்னு மூன்று தரம்‌ சொல்லி அழுதான்‌. 
பம, அதனைக்‌ கேட்ட அர்ச்சுனன்‌ ஸ்ரீ கருஷ்ரை 


ன்பாகப்‌ பிசாம்மணனை கோக்கு, “ஓ பிராம்மண! 
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அள்ள பிரஜைகள்‌ பணமில்லாமல்‌ ஏழைகளாகவும்‌, பத்னி 
யில்லாதவர்சளாசவும்‌, புத்திரனில்லாதவர்களாகவும்‌ இருக்‌ 
இருர்களோ, அவர்கள்‌ அரசர்களல்ல ; வேஷதாரிகள்‌ 
போலக்‌ தங்கள்‌ வயிற்றை நிசப்பிக்கொள்வார்கள்‌; ஆனதால்‌ 
மிக்க தினர்களான உங்களுடைய பிரஜைகளை கான்‌ 
காப்பாற்றுகிறேன்‌. அப்படிச்‌ செய்யாவிடில்‌ அக்னிப்‌ பிர 
வே-ஞ்‌ செய்வேன்‌?” என்றார்‌. அதனைக்‌ கேட்ட பிராம்‌ 
மணன்‌ அர்ச்சுனனை நோக்கி, “பலராமன்‌, ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌, 
பிரத்யுமனர்‌, அமிருத்தர்‌ ஆகிய இவர்களால்‌ ௪௮ காப்பாற்ற 
முடியவில்லையோ, அதனை நீ எப்படிக்‌ காப்பாற்றுவாய்‌ ? 
ஜகதீசர்களால்‌ செய்யமுடியாத காரியத்தைச்‌ செய்வதாகப்‌ 
பிரதிக்ஞை செய்வ அ மூடத்தனம்‌. ஆனதால்‌ உன்‌ 
வார்த்தையை நம்பமாட்டேன்‌?” என்றான்‌. அதனைக்‌ கேட்ட 
அர்ச்சுனர்‌, “ஐ மிராம்்ண! நான்‌ பலராமனல்‌ ல; 
ஸ்ரீ றொஷ்ணனுமல்ல ; பிரதயும்ன மல்ல ; கான்‌ குந்தியின்‌ 
புத்திரனாகிய அர்ச்சுனன்‌. என்னுடைய வில்லுக்குக்‌ 
காண்டீவமென்றனு பெயர்‌. யுத்தத்தில்‌ என்னுடைய பலத்‌ 
தைப்‌ பார்த்தப்‌ பரமசிவன்‌ சந்‌8தாஷித்தார்‌. அப்படிப்‌ 
பட்ட என்‌ பலத்தை அலட்சியஞ்‌ செய்ய வண்டார்‌, யமனை 
ஜயித்து உம்முடைய குழந்தையைக்‌ ,இருப்பிக்‌ கொண்டு 
வருகிறேன்‌?” என்றார்‌. அதனைக்‌ கேட்டுப்‌ பிராம்மணன்‌ 
அர்ச்சுனனை மிக்க பலசாலி யென்ன நம்பிக்‌ தம்முடைய 
வீடு சென்றான்‌, பின்பு அந்தப்‌ பிராம்மணனுடைய பத்தி 
னிக்குப்‌ பிரசவ காலம்‌ கேர்ந்தபொழுது பிராம்மணன்‌ 
“குழந்த ஜனிக்கப்போடறெஅ ; 
என்னு கேட்டுக்கொண்டான்‌. 
அப்பொழுஅ அர்ச்சுனர்‌ ஆசமனஞ்செய்‌ ௮, சுத்தராகப்‌ 
பரமசிவனை ஈமஸ்கரித்து, காண்மீவத்தை வளைக்‌, இவ்ய 
மரயெ அஸ்‌இிரங்களை ஸ்மரித்‌ அ அநேக அஸ்திரங்களாலும்‌, 


அர்ச்சுனமிடம்‌ வந்து, 
அதனைக்‌ காப்பாற்றும்‌? 
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பாணங்களாலும்‌, குறலுக்காகவும்‌, மேலுங்‌ இழுமாசவும்‌ 
பிரசவ இருகத்தை மழறைக்தார்‌. (பாணக்கூடு கட்டினர்‌) 
அப்பொழு பிராம்மண ஸ்திரீ பிரசவித்தாள்‌. குழந்தை 
அமு. அகொண்டு ஜனித்து. உடனே ௮௮ கண்ணுக்குப்‌ 
புலப்படாமலே ஆதாயஞ்‌ சென்றது. அப்பொழுது பிசாம்‌ 
கன்ன ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ முன்பாக அர்ச்சனை நிந்தில்அ, 
என்னுடைய மூடத்‌ தன்மையைப்‌ பாருங்கள்‌ ! பராக்‌ 
ணம்‌ இல்லாதவணடைய வார்த்தையை ந௩ம்பினன்‌. 
மிரெல்யும்னர்‌ அமிருத்தர்‌, பலராமன்‌, ஸ்ரீ ருஷ்ணன்‌ 
இ ல்‌ ர்ச்ளா ல்‌ AD முடியாததை ய யார்‌ 
ரப்பாற்றப்போகிறார்‌ P தெய்வம்‌ இடுக து 
வம. மட ததன்ையால்‌ காப்பாத்‌௮வ.தாக நினைக்கிறானோ, : 
ய்‌ பொய்‌ பேசும்‌ அர்ச்சுனனுடைய விவிலியம்‌ நிக்திக்க 
பேண்டும்‌” என்னு சொன்னான்‌. அதனைக்‌ ட்‌ அர்ச்‌ 
கல ன்‌ தம்முடைய வித்தையின்‌ மமையால்‌ ஸம்யமனி பட்ட 
எண்‌ சென்றார்‌. அவ்விடத்தில்‌ யமனுடைய சமீபத்தில்‌ 
ந பிசாம்மணக்‌ குழந்தை இல்லை. அதன்‌ பின்‌ அவ்விட 
அந்த இந்திர லோகஞ்‌ சென்றார்‌. அவ்விடத்திலும்‌ அந்தக்‌ 
மிருர்சி பில்லை. அவ்விடமிருக்து அக்னி இக்கு, கிருதி 
குழர்னரி ற்கு: வடக்கு முதலிய இக்குகளில்‌ சென்ன, 
இக்கு: ளிலும்‌ அக்குக்‌ குழந்தையைக்‌ காணாமல்‌, 
அவ்வி. முதலிய சகல லோகங்களிலும்‌ ஆயு கபாணியாகச்‌ 
பாதாள? ம்‌ பிராமணக்‌ குழந்தை அகப்படவில்லை. அதனால்‌ 
அஞ்சரிசி ய மிசதிக்ஞை நிறைவேறாமல்‌ அக்னிப்‌ பிரவேசஞ்‌ 
அம்மு என்றார்‌. 
செய்ய Crt அப்பொழுஅ ஸ்ரீ இருஷ்ணன்‌ அர்ச்சுன 
த த்த; “ மிராம்மணணுடைய புத்திரர்களை 
மைத்‌ ச எண்பிக்கறேன்‌. என்னை அலட்சியஞ்‌ செய்ய 
அனச் 
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வேண்டாம்‌, எவர்கள்‌ ஈம்மை, நிந்திக்றோர்களோ, அவர்‌ 
களே நம்முடைய இர்த்தியைப்‌ பமவச்செய்வார்கள்‌ ?? என்னு: 
சொல்லி, இவ்யமான தம்முடைய ரதத்தின்‌ மீதேறி மேற்கு. 
இக்கை நோக்கச்‌ சென்றார்‌. ஏழு மலைகளிலுள்ள எழு 
தீவீபங்களையும்‌, ஏழு ஸமுத்திரங்களையும்‌ லோகா லோக 
மென்ற மலையையும்‌ தாண்டி மிகுந்த இருளுள்ள இடஞ்‌ 
சென்றார்‌, அந்த இருளில்‌ ஸைன்யம்‌, ஸுக்ரீவம்‌, மேச 
புஷ்பம, வலாஹகம்‌ என்ற குதிரைகள்‌ நடக்கமுடியாமல்‌ 
இருந்தன. அதனைக்‌ கண்ணுற்ற யோகேசர்சளுக்கும்‌ 
அதிபதியான பகவான்‌ ஆயிரம்‌ சூரியண்போல்‌ பிரகாசிக்கும்‌. 
சக்கரத்தை முன்‌ கடத்தினார்‌. அந்தச்‌ சக்கரமான அ வில்லில்‌ 
பூட்டிப்‌ பிசயோகிக்கப்பட்ட ராமனுடைய பாணம்‌ ஸைன்யத்‌ 
தில பிரவேடித்தாத்போல பிரகிருதி பரிணாமஸ்வருபமும்‌, 
கோரமும, ஆகாயத்தை மறைக்கத்கூடியதுமான மிகுந்த 
இருளை நிவர்த்தித்துக்கொண்டு மனம்‌ போன்ற வேகத்‌ 
துடன்‌ முன்‌ ஈடந்தது. சக்கரம்‌ போகிற மார்க்கமாக அந்த 
இருளைக்‌ கடம்‌அ, அதற்கு வெகு அர தஇலிருக்கும்‌ பதவில 
னுடைய தேஜஸை நோக்கிக்‌ கிருஷ்ணன்‌ செல்வதைக்‌ 
கண்ணுற்ற அர்ச்சுனன்‌ கண்களை மூடிக்கொண்டார்‌. அதன்‌ 
பின்‌ இருஷ்ணன்‌ ஜலத்தில்‌ பிரவேத்தார்‌. அதில்‌ காற்றினால்‌ 
அதிக அலைகள்‌ அலைக்‌ அகொண்டிருந்தன. அவ்விடத்தில்‌ அற்‌ 
புதமான ஒரு கருஹத்தைக்‌ கண்டார்‌. ஆதிசேஷனுடைய 
பிரம்‌ படங்களிலிறாக்கும்‌ ரத்தினங்களுடைய காந்தியால்‌ 
அந்தக்‌ இருஹம்‌ பிரகாச த்தது. இரண்டு ஆயிரம்‌ க்ப்‌ 
i ஆதிசேஷன்‌ பிரகாசித்தார்‌. மேனுமவர்‌ வெள்ளி மலை 
ல்‌ வெளுத்த சரீரமுள்ளவராக இருந்தம்‌ அவருடை ப 
நச ரன்னும்‌ கருணையாக இருக்கன்‌ அப்பத்‌ 
படட ஆதிசேஷனுடைய உடலில்‌ புருஷோத்தமசாகிய 


ராயணன்‌ உட்கார்க்திருந்தார்‌. அவர்‌ மிக்க மகமை 
கா 
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யுள்ளவர்‌; மேகம்‌ போன்ற கறுத்த 'இருமேனியுள்ளவர்‌, 
பிதாம்பசத்தைன்‌ தரித்தவர்‌, பிரசன்னமான முகமுள்ளவர்‌, 
அழயெ நீண்ட கண்களுமுள்ளவர்‌, இரிடத்திலுள்ள 
மேலான சத்‌ தினங்களுடைய காந்தியால்‌ அழகான தலைமயிர்‌ 
உள்ளவர்‌, தொங்குகின்ற எட்டுக்‌ கைகளுள்ளவர்‌, கெளஸ்‌.ஆ- 
பத்தைத்‌ தரித்தவர்‌, ஸ்ரீவத்ஸமென்ற அடையாளமுள்ள 
வர்‌, வனமாலையுள்ளவர்‌, பிரஜாபதிகளுக்கும்‌ ௮,திப.தி.. 
மேலும்‌, ஹுநந்தர்‌ கந்தர்‌ முதலிய பார்ஷத கணங்களும்‌, 
புஷ்டி, ஸ்ரீ; இர்த்தி, மாயை, சரிரமுள்ள சக்கரம்‌ முதலிய - 
அயுதங்கள்‌; அணிமா முதலிய விபூதிகள்‌ ஆயெ இவைகள்‌ 
ரஸிச்ன்றன. அப்படிப்பட்ட பகவானைக்‌ 
கண்டு ஸ்ரீ இருஷ்ணன்‌ நமஸ்சரித்தார்‌. அர்ச்சுனரும்‌ மிக்க 
நடுக்கத்அிடன்‌ நமஸ்காசஞ்‌ செய்தார்‌. அஞ்சலி செய்‌. 
கொண்டு நிற்கும்‌ இருஷ்ணனையும்‌, அர்ச்சுனரையும்‌ நோக்‌ 

வான்‌; “ உங்களைப்‌ பார்ப்பதற்காகப்‌ பிராம்மரை 
ந ய்‌ குழந்தைகளை இவ்விடம்‌ வரவழைத்தேன்‌. நீங்கள்‌ 
ய அம்சம்‌. தர்மத்தைக்‌ காப்பாற்றுவதற்காகப்‌ 
பூமியில்‌ அவதரித்தவர்கள்‌. பூமிக்குச்‌ NI) இருக்கும்‌ 

ச்‌ ஒக்ரெத்தில்‌ கொன்று என்னுடைய சமீபம்‌: 


அரசர்களை பனித்‌ கய ரக்‌ 2 
ஒம்‌. நீங்கள்‌ பூர்ண காமர்கள்‌. (தர்மத்தை யனுஷ 

வரவேண்டு ்‌ ்‌ 5 . க்‌ 

தாலும்‌ உங்களுக்கு அதனால்‌ மேன்மையில்லை; அனுஷ 
த்‌ 


ல ம்‌ பாபமில்லை.) ஆனாலும்‌, நீங்கள்‌ தர்மத்தை 

டக த்துப்‌ பிறரையும்‌ அனுஷ்டிக்கும்படி செய்யுங்கள்‌ ?? 

அனு 
41-06: அதனைக்‌ கேட்டு ஸ்ரீ இருஷ்ணனும்‌ அர்ச்‌ 
* அப்படியே செய்றோம்‌! என்னு ஒப்புக்கொண்டு! 


ட i 2 
அற்ற சொன்னார்‌. 


அனரும்‌, ்‌ ல கக்‌ ்‌ 
்‌ டன்‌ அவா ரம்‌ வந்து பிராம்ம 
நதாததினி அவாரகா ௩௧. அ பிராமமண 


ழுந்தைகளைக்‌ கொடுத்தார்கள்‌. அப்பொழு 
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அர்ச்சுனர்‌ விஷ்ணுவின்‌ மகிமையைப்‌ பார்த்து மிக்க ஆச்சரிய 
மடைந்து, லோகத்தில்‌ ஜனங்களிடத்தில்‌ காணப்படும்‌ 
சொற்ப மகிமையும்‌ கிருஷ்ணனுடைய அறுக்கிரகத 
தரல்‌ ஏற்பட்டதென்று நினைத்தார்‌. இப்படி. ஸ்ரீ இருஷ்ணன்‌ 
அற்புதமான அநேக காரியங்களைச்‌ செய்தும்‌, ௮2௧௧ யாகங்‌ 
களைச்‌ செய்துகொண்டும்‌ விஷயங்களை அனுபவிச்அக்கொண் 
டிருந்தார்‌. மேலும்‌ அவர்‌, அந்தந்தக்‌ காலத்தில்‌ பிராம்‌ 
மணர்கள்‌ முதலிய ஜனங்களுக்கு இஷ்டத்றைக்‌ கொடுக்கு, 
இந்திரன்போல ஸம்சட்சித்தார்‌; அஷ்டர்களை அர்ச்சுனன்‌ 
.முதலியவர்களால்‌ நாசஞ்செய்தார்‌; | தர்மபுத்திரர்‌ முதலிய 
-வர்களைச்‌ கொண்டு தர்மத்தைப்‌ பரவச்செய்தார்‌. 


அத்தியாயம்‌ 90 
ஸ்ரீ கிருஷ்ண லீலைகளின்‌ சுருக்கம்‌ 

தஅவாரகா நகரத்தில்‌ பதியபேதியாகய பவான்‌ ௬௧ 
அந்த ஈகரத்தில்‌ ஸகல ஸம்பத்அக்சளும்‌ 
நிறைந்திருந்தன. விருஷ்ணிகள்‌ பகவானை உபாஸித்துக்‌ 
கொண்டிருக்தார்கள்‌, மேலும்‌ அந்த நகரத்தில்‌ : மின்னல்‌ 
போன்ற காந்தியுள்ள யுவதிகள்‌ இறந்த அலங்காரத்துடன்‌ 
பந்து விளையாடிக்கொண்டிருந்தார்கள்‌. மதன்‌ 
வீதிகளில்‌ , நெருக்கமாக நின்றன 
யோதர்களும்‌, குதிரைகளும்‌, ரதங்களும்‌ அலங்கரிக்கப்‌ 
பெற்றிருந்தன. தோட்டங்கள்‌ செழிப்பாக விளங்னை. 
அவைகளிலுள்ள மரங்களில்‌ வண்டு முதலியவை சப்தித்தன. 
அப்படிப்பட்ட கஈகரத்தில்‌ பகவான்‌ பதினாறாயிரம்‌ சுரூப 
மெடுத்‌ துக்கொண்டு அவ்வளவு ஸ்திரிகளூடைய அந்தப்‌ 
புரத்தில்‌ அவர்களுடன்‌ விளையாடினார்‌. மேலும்‌ அந்தப்‌ 
கல்ஹாரம்‌ முதலியவைகள்‌ ' மலர்க்‌, 


மாக வஸித்தார்‌. 


மாடிகளில்‌ 
கொண்ட யானைகள்‌ 


பகவான்‌ உத்பலம்‌, 
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அவைகளின்‌ தூளி பரவி, அதனால்‌ வாசனையுள்ள ஜலத்தால்‌ 
நிறைந்த துடாசங்களில்‌ அந்த ஸ்இிரிசுளுடன ஜலக்ரிடை 
செய்தார்‌. ஸ்திரீகளை ப்ரீ ருஷ்ணன்‌ ஆலிங்கனஞ்‌ செய்அ 
கொள்ள, அதனால்‌ அவர்களுடைய ஸ்தனங்களிலிருக்கும்‌ 
குங்கும்ப்து றிது எக்க பக ல்‌ மார்பில்‌ 
ஒட்டிக்சொண்ட அ அப்பொழுது கந்தர்வர்கள்‌. மிருதங்கம்‌, 
ணவ ன அ வினை அய வாத்இியங்களைக்‌ 
கோஷித்த; பகவானுடைய சரிதத்தைக்‌ கானஞ்‌ செய்தார்‌ 
ட்‌ ஸஅதர்களூம்‌,. மாதர்களும்‌, வக்திகளும்‌ தோத்திரஞ்‌ 
செய்தார்கள்‌” அந்தப்‌ பெண்மணிகள்‌ தரித்துக்கொண்டு ஜலத்‌ 
ல்‌ இருஷ்ணனமின்‌ இறைத்தார்கள்‌.. ரீ ருணம்‌ 
மீது ஜலத்தை இறைத்து, குபேரன்‌ யக்ஷி ஸ்திரீ 
விளையாடினாத்போல்‌ க்ரீடித்தார்‌. அந்த ஸ்திரி. 
வஸ்திரமானஅ நனைந்ததால்‌ அவர்களுடைய 
ஸ்தனம்‌ முதலியவை பிரகாசித்தன. ஜலத்தை. 
பி இறைப்பதால்‌ தலை முடிச்சு அவிழ்ந்த, வுந்தவ்வம்‌ 
ii ரிழும்தன: அவர்கள்‌ ஸ்ரீ இருஷ்ணனைக்‌ கெட்டியாக 
விம செய்‌ அசொண்டு, மன்மத விகாரத்தால்‌ பிரகா 
ஆலிங்கனி 2? ட நள்ளவர்களாக இருந்தார்கள்‌. பின்னும்‌ 
இக்கும்‌. > ஊன்‌ அந்த ஸ்திரீகளால்‌ ஆலிங்கனஞ்‌ செய்யப்‌: 
ஸ்ரீ றொ ருடைய ஸ்தனங்களிலிறாந்த குல்குமங்களால்‌ 
பட்டு 457 பபுள்ளவசாகு, விளையாட்டினுள்ள அபினி 
பூசப்பட்ட தலை முடிச்ச அவிழும்படி ஸ்திரீகளால்‌ ஜலம்‌: 
வேசத்தீர த்சப்பட்டு ஸ்திரிகளின்மீது ஜலத்தை வாரி 
வாரி இ ரண்டும்‌, அநேக பெண்‌ யானைகளுடன்‌ ஆண்‌ 
இறைச்சி” டினாந்போலக்‌ இரிடித்தார்‌. இப்படி விளையாடும்‌ 
யானை ச னுடைய நடை, பேச்சு, பார்வை, சிரிப்பு; 
ஸ்ரீ இறு ப ஆலிங்கனம்‌ இவைகளால்‌ அந்த ஸ்திரீகளுடைய 
விளையாட்‌ பூசரிக்கப்பட்டஅ. மேலும்‌ ஸ்ரீ இருஷ்ணனும்‌. 
மனம்‌ i 


அவர்கள்‌ 
களுடன்‌ 

களூடைம்‌ 
தொடை: 


கழே 
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அவருடைய அந்த ஸ்திரீகளும்‌ கடர்களுக்கும்‌ ஈர்த்தகர்‌ 
களுக்கும்‌ ஆபரணம்‌, வஸ்திம்‌ இக ளைக்‌ கொடுத்‌ 
தார்கள்‌. பின்னும்‌ அந்த ஸ்திரீகள்‌ ஸ்ரீ கருஷ்ணனையே 
மனத்தில்‌ நினைத்துக்கொண்டு பைத்தியங்கொண்டவர்கள்‌ 
போல்‌ கொஞ்ச காலம்‌ மெளனமாசனிருக்அு, பின்பு 
அவரையே நினைத்து மூடர்களாகி எதனைச்‌ சொன்னார்களோ, 
அதனைச்‌ சொல்‌ னுகிழேன்‌. 

15. ஓகுரரி பட்சியே! ஈசுவரனுடைய மகிமையால்‌ 
ஆகத்தானது தாவ்கும்பொழுது நீ ஏன்‌ சப்‌.இக்இமுய்‌ ? 
ஆனால்‌ உன்மீது குற்றமில்லை. தாமரைக்‌ சுண்ணனாிய 
ஸ்ரீகருஷ்ணனுடைய கம்பீரமான சிரிப்புள்ள பார்வையினால்‌ 
அத்தம்‌ அபகரிக்கப்பட்டதால்‌ நீ கத்துகிருய்‌, 

16. ஓ சச்ரவாகமே! இரவில்‌ பந்துவைச்‌ காணாமல்‌ 
கண்ணை மூடிக்கொண்டு, கேட்பவர்கள்‌ விசனப்படும்படி 
அப்‌ இக்கிழுய்‌. நாங்கள்‌ இருஷ்ணனுக்கு வேலைக்காரிகளாக 
இருந்து, அவருடைய பாதங்களிலுள்ள புஷ்ப மாலையைத்‌ 
தலையில்‌ வைத்‌அக்கொள்ளவேண்டுமென் அ! ஆசைப்படுவ அ 
போல நீயும்‌ ஆசைப்படுறொயா ? 

17. ஓ சமுத்திரமே! எப்பொழும்‌ தூக்கமில்லாமல்‌ 
விழித்துக்கொண்டு ஏன்‌ சப்திக்றொய்‌? ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ 
எங்களை ஆலிங்கனம்‌ செய்அகொள்ளும்பொழு அ குங்குமம்‌ 
முதலிய அடையாளங்களை அபகரித்‌அக்கொண்டதரல்‌ காங்‌ 
கள்‌ எப்படிப்‌ பிரலாபிக்கிறோமோ, அப்படி உன்னுடைய 
.சொத்தாகிய கொஸ்அபம்‌ முதலியவைகளைப்‌ பசுவான்‌ 
அபகரித்துக்கொண்டதால்‌ குஷ்ட தசையை அடைக்க 
வரும்‌ அறொயா ? A 

18. சந்திர! பகவானுடைய ரஹஸ்ய வார்த்தைகளை 
கரங்கள்‌ மறந்து எப்படி மெளனமாக இருக்கிறோமோ, அஅ௮ 
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போல்‌ நீயும்‌ யஷ்மா என்ற வியாதியால்‌ உபத்திரவிக்கப்‌ 
பட்டு, குறைந்தவனா, இருளை நிவர்த்திக்கச்‌ சக்தி 
யற்றவனாசி இருக்கிறாயா ? 


19. ஓ தென்றல்‌ காத்தே! ஸ்ரீ கோவிந்தனுடைய 
கடைக்கண்‌ பார்வையால்‌ பிளக்கப்பட்ட எங்களுடைய ஹிரு 
தயத்தில்‌ மன்மதனை விருத்திசெய்றொயல்லவா 2 உனக்கு 
நாங்கள்‌ என்ன அபராதம்‌ செய்தோம்‌ ? 6 

90, அழகு பொருந்திய மேகமே! யாதவர்சளுக்குள்‌ 
இய ஸ்ரீ இருஷ்ணனுக்கு நீ தோழனென்பன 


ம்‌ 3 தவா 
இந்த? எங்களைப்‌ போல மிக்க பிரேமையுடன்‌ ஸ்ரிவத்‌ 


கிச்சயம்‌- ்‌ த 
ட்‌ என்ற அடையாள முள்ள ஸ்ரீ பகவானைத்‌ தியானஞ்‌ 


ெய்ரொய்‌- அதனால்தான்‌ அவரை நினைத்து ஹிருதயம்‌ 
அத்‌ இச்‌ தண்ணிமைப்‌ பெருக்குறொய்‌. அவரிடத்தில்‌ 
ழு செய்வன அச்சத்தைக்‌ கொடுக்கக்கூடிய அ. 
-இ௫ேச 1 

21 ஓ சு யில! பிரியமாகப்‌ . பேசுபவரான ஸ்ரீ 
ணனுடைய வார்த்தைபோல்‌ பேசுறொய்‌. உன்னுடைய 


வருஷ த ரணமடைந்தவர்களைப்‌ பிழைக்கச்‌ செய்வதாக 
வர்தறன்‌ ஆனதால்‌ உனக்கு என்னால்‌ செய்யப்பட 
இரு ம்‌ மிரியமான காரியமென்ன ? அழயெ வார்த்தை 
வேண - ப 

யால்‌ சொ 


ஓ பர்வதமே | சீ அசைறெதில்லை; பேசுத 
மகத்தான விஷயத்தைப்பற்றி ஆலோடக்றோொய்‌. 
இல்லை? ன்‌ நல்ல புத்திசாலியாக இருக்கிறாய்‌. காரங்கள்‌ 
எப ச புத்திரனாயெ இருஷ்ணனுடைய பாதத்தை ஸ்தனவ்‌ 
வசீ த்கவேண்டுமென்ற விரும்புவஅபோல நீயும்‌ உன்‌ 
களில்‌ 2” தரங்களில்‌ ஸ்ரீ இருஷ்ண்னுடைய பாதத்தைத்‌ 
ன ஸண்டுமென்று விரும்புகறொயா ? 3 
தரிக்க 


பப வையை தி 
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93. ஐ சமுத்திரத்தின்‌ பத்தினிகளாகிய நதிகளே ! 
நாங்கள்‌ ஸ்ரீ ருஷ்ணனுடைய அன்பு பொருந்திய பார்‌ 
வையை அடையாததால்‌ ஹிருதயம்‌ வாடி. எப்படி. மிக்க 
கஷ்ட த்தை அனுபவிக்கிமோமோ, அப்படி உங்கள்‌ பர்த்தா 
வாகிய ஸமுத்திரமானது இந்தக்‌ கோடைக்காலத்தில்‌ 
மேகத்தின வழியாக உங்களை விருத்திபண்ணாததால்‌ நீங்கள்‌ 
இளை ததிருக்கிறீர்கள்‌. தாமரை மலர்‌ புஷ்பிச்சுவில்லை 5 - 
மடுக்களில்‌ ஜலம்‌ வத்றிப்போயிற்அ. 

ஓ ஐ ம்ஸடேே! நல்வசவா? இவ்விடத்தில்‌ 
உட்கார்‌. பக குடி. ஸ்ரீ கிருஷ்ணனுடைய கதையைச்‌ 
சொல்‌. நீ இருஷ்ணனுடைய தூதனென்னறு எங்களுக்குத்‌ 
தெரியும்‌. ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ சுகமாக இருக்கிறாரா? அவரு 
டைய பிரியம்‌ நிலையில்லா த அ. ஆனதால்‌ முன்பு 
எங்களுக்குச்‌ சொன்ன வார்த்தைகளை நினை த்துக்கொண் 
டிருக்கனாரா? அற்பனாய இருஷ்ரனுடைய தூதனே! 

வரை நாங்கள்‌ எப்படி அடைவோம்‌? அவரிடத்தில்‌ 
எங்களைப்பற்றிச்‌ சொல்வதானால்‌ எப்பொழுதும்‌ அவரை 
விட்டுப்‌ பிரியாமல்‌ இருக்கும்‌ ல்தமீதேவி இல்லாத 
காலத்தில்‌ சொல்‌. ள்‌ 

௨.27. இப்படி யோகேசுவசர்களுக்கும்‌ அதிபதி: 
ய்ய ஸ்ரீ ருஷ்ஸனிடத்தில்‌ மனத்தைச்‌ செலுத்திய 
ஸ்திரீகள்‌ விஷ்ணு சம்பந்தமான கதியை அடைந்தார்கள்‌. 
பகவானுடைய குணமான அ பிறரால்‌ கானம்பண்ணப்பட்‌ 
லட தம்மால்‌ உச்சரிக்கப்பட்டா லும்‌ கேட்பவர்களுடைய 
மணத்தைப்‌ பலாத்காசமாய்‌ அபகரிக்கிறது. பகவானை த்‌ 
'தரிபப்பவர்சளாடைய மனத்தை அபகரிப்பதில்‌ என்ன 
சந்தேசம்‌? எந்த ஸ்திரீகள்‌ ஜகத்குருவாயெ ஸ்ரீ கிருஷ்‌. 
னைத்‌ தங்களுடைய பர்த்தாவென்று. நினைத்து, கால்‌. 
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பிடிப்பது முதலியவைகளை ௪ செய்து உபசரித்தார்களோ 
அவர்களுடைய கவத்தைப்பற்றிபும்‌ சொல்ல வண்‌ நமா ? 

9836. சாதுக்களுக்குக்‌ சுதியான ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ 
இம்மாதிரி வேதத்திற்‌ சொல்லிய கர்மத்தை அனிஷ்டிக்அக்‌ , 
கொண்டு தர்மம்‌ ௮ ர்க்தம்‌, காமம்‌ இவைகளுக்குக்‌ 
இருஹமே ஸ்கானமாயிருக்கறது என்பதைக்‌ காணபித்தார்‌. 
இப்படி ஒருஹஸ் சி தரத்‌ , அனுஷ்டிகஅவரும்‌ ஸ்ரீ 
கிருஷ்ணனுக்கு 16,500 ஸ்திரிகள்‌. இருக்கார்கள்‌. அவர்‌ 
ஈட்டு ஸ்திரீகள்‌ பட்டமஹிஷிகள்‌ எனறு 
முன்னமே சொல்லியிருக்க றோம்‌. இருஷ்ணன தம்முடைய 
ஒவ்வொரு பத்னியிடத்திலும்‌ பத்துப்‌ புத்திரர்களை. உண்டு 
பண்ணினார்‌: அவர்களில்‌ பதினெட்டுப்‌ புகஇரர்கள்‌ மஹா 
தததி இர த்தியுள்ளவர்கள்‌ ; அவர்களுடைய பெய 
சதஸ்‌ லுததேன்‌, கேளும்‌. பிரல்யும்னன்‌, அபிறா,க்கன, 
'இப்திமான்‌) பானு, ஸாம்பன்‌, மித்திரன்‌, பிரத, 
த விற்கள்‌. வி ரக 0 அருணன்‌, புஷ்கரன்‌, தேவ 
ததேவன்‌, ஸுகக்தன்‌, இத்ரபானு, விரூகன, 


ற்கு என்பவர்களாம்‌. இழு என்பவ 
அவ்வ ஓண்டானவன்‌ உயக்ரோசனென்பவன. அவன்‌ 
ஸிடத்தி ளயே அனுசரித்திருந்தான்‌. அவன்‌ நாரதருக்குச்‌ 


நொஷ்ணி ஒருக்கு, பகவானிடத்திலேயே த்தத்தைச்‌ 
22 ந்தான்‌. அவன்‌ ஸாத்வத தந்திரம்‌ என்னும்‌ 
்‌ செய்தான்‌! அதில்‌ ஸ்திரி, சூத்திரர்‌ இவர்களுக்கு 
மானஸ்‌ ம்ஸ்காரம்‌ சொல்லப்பட்டிருக்றெ ௮. 
வைஷ்னா ந்தவன்‌ முக்தியடைவான்‌. 
அதனை 9, ஸ்ரீ இருஷ்ணனுடைய புத்திரர்களுக்குள்‌ 
ன்‌ புத்திரனாயெ பிசத்பும்னன்‌ இறந்தவனாக 
ருக்மி 1 அவன்‌ ருக்மியின்‌ புத்ரியை விவாகம்‌ செய்க 
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கொண்டு, அமிருத்தளென்ற புத்திரனைப்‌ பெற்றான்‌. அவன்‌ 
பதினாயிரம்‌ யானை பலமுள்ளவன்‌, அந்த கிருத தன்‌ 
ருக்மியின்‌ பிள்ளையின்‌ பெண்ணைக்‌ கல்யாணம்‌ செய்* 
கொண்டு, வஜ்ரனென்ற பிள்ளையைப்‌ பெற்றான்‌. அவன்‌ 
தான்‌ அந்தக்‌ குலத்தில்‌ எஞ்சி இருந்தவன்‌. அவனுடைய 
புத்திரன்‌ பிரதிபாஹு. அவனுடைய புத்திரன்‌ சுபரஹு, 
அவனுடைய புத்திரன்‌ உக்ரெசேனன்‌. அவனுடைய புத்‌ 
(தமன்‌ சதஸேனன்‌. இந்தக்‌ குலத்தில்‌ பிறந்தவர்கள்‌ அமித 
திரர்களாகவாவஅ, படிக்கா தவர்களாகவாவ ௮, அற்பாயுள்‌ 
உள்ளவர்களாகவாவ ௮, ப.சாக்‌சமமில்லா தவர்களாகவாவஅ; 
பிராம்மண பக்தியில்லாதவர்களாகவாவ அ இருக்கவில்லை. 
யது வம்சத்தில்‌ பிறந்த புருஷர்களைக்‌ கணக்கிடுவதற்கு 
அமோக வருஷங்களைக்‌ கழித்தாலும்‌ முடியா அ. ஆனாலும்‌; 
யன குமாசர்களுக்கு ஆசாரியர்கள்‌ 8,00,88,100 என்று. 
கேள்விப்பட்டிருக்கிறோம்‌. வசுதேவருடைய வம்சத்திற்கே 
புத்திரர்கள்‌ உண்டு என்றால்‌ யஅ 
வமச௪த்தை யாரால்‌ கணக்டெமுடியும்‌? தேவாசுர யுத்தத்தில்‌ 
எந்த அசுரர்கள்‌ அடிபட்டார்களோ, கொடிய சுபாவமுள்ள 
அவர்கள்‌ மனுஷ்யர்களாக ஜனித்து, ஜனங்களை உபத்திர 
வித்அக்கொண்டிருந்தார்கள்‌. அவர்களை நிக்ரெஹிப்பதற்காகப்‌ 
தூண்டப்பட்டு, தேவர்கள்‌ யது குலத்தில்‌ 
த்றொரு வம்‌சமாகப்‌ பிரிந்திருந்தது. 
அவர்கள்‌ எல்லோருக்கும்‌ இருஷ்ணன்‌ அதிபதியாக இருக்‌ 
தார்‌. அவர்கள்‌ எல்லோரும்‌ கிருஷ்ணனுடைய மனத்தை 
அனசரித்திருந்ததால்‌ விருத்தியடைக்தார்கள்‌. மேலும்‌ 
அவர்கள்‌ படுக்கும்பொழுஅம்‌, சஞ்சரிக்கும்போழுஅம்‌, 
பேசும்பொழுஅம்‌, ஸ்கானஞ்செய்யும்பொழுஅம்‌, புசிக்கும்‌ 
'பொழுஅம்‌ ஸ்ரீறொஷ்ணனைமே மனத்தில்‌ நினைத்திருந்த 
தம்முடைய சரீரத்தை அறியவில்லை. 


பதினாயிரம்‌ லட்சம்‌ 


பகவானால்‌ 
ஜனித்தார்கள்‌. ௮ அ 


மையால்‌ 


வ 
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துட 50. புண்ணிய சுலோகர்களுக்குள்‌ உத்தமசாயெ 
ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்‌ குருக்ஷேத்திமம்‌ முதலிய பு ண்ணிய 
எ ஆத்திரக்‌ களில்‌ தம்முடைய யோகமாயையால்‌ ஏற்படுத்தப்‌ 
பட்ட யாக விதிப்படி, சகல தேவ சுரூபியாயெ தம்மைப்‌ 
ஜிப்ப த.ற்காகப்‌ பட்டமஹிஷிகளுடன்‌ 'இகைஷைசெய்று. 


்‌. ம்‌ 
கொண்டு யாசஞ்செய்தார்‌. 


தர. யது குலத்தில்‌ ௮வ த ரிக்‌ த பகவானுடைய 
சர்ச இயாயெ திர்த்தமானஅ கங்கையைவிட மேலான 
க இ இன்மை WD அவேஷித்தவர்களும்‌, 
ஒழு ௮ த்‌ தவர்சனாம்‌ அவருடைய ஸாரூப்பியகதை அடைக்‌ 
ட்‌ எந்த லக்ஷ்மீ தேவியின்‌ அனுக்ெகத்திற்காகப்‌ 
பிர்ம்மா முதலியவர்கள்‌ முயலுறொர்களோ, அந்த லக்ஷமீ 
ஸ்ரீ ஓருஷ்ணனை ஆச்செயித்இிருக்றொள்‌. இருஷ்ணனுடைய 
இல்ய மமானஅ கேட்சுப்பட்டா. லும்‌, உச்சரிக்கப்பட்‌ 
தல்‌ பாபத்தை நிவர்‌தஇக்தெஅ. ரிஷிசளூடைய லகம்‌ 
களில்‌ 'தர்மமானன ஸ்ரீ இருஷ்ணனால்‌ ஸ்தாபிக்கப்பட்ட அ. 
த தவர்‌ எல்லாவற்றையும்‌ ஸம்ஹாசஞ்செய்யும்‌ கால 
ற்‌ மிக்க மகமை பொருக்திய சக்கராயு தமுள்ளவர்‌. 
ம்‌ ம்‌ மியின்‌ சுமையை நிவர்த்தித்‌ 
ப்பட்ட பகவான்‌ பூ ன்‌ ௬ த்தித்தா 


லி ஆச்சரியமல்ல. 

சன 
இருஷ்ணன்‌ தேவயெினிடத் தில்‌ ஜனித்தா 
52 


வாகமேயொழிய அவருக்கு உற்பத்தியில்லை, 
மென்றி ல இரொணிகளிடத்திலும்‌ அந்தர்யாமியாக வசப்‌ 
அவர்‌ லி பிராணிகளுக்கும்‌ ஆச்சிரயமாக இருப்பவர்‌ ;. 
பவர்‌? தனால்‌ சேவிக்கப்பட்டவர்‌. அப்படிப்பட்ட பகவான்‌ 
யாதவா சைகளால்‌ , அதர்மத்கை நிவர்த்தித்அக்கொண்டும்‌, 
தமன ஒனத்தினுள்ள ஸ்தாவர ஐங்கம பிராணிகளுக்கு 
மிறாக்ச துக்கத்தை நிவர்த்திசெய்‌ அகொண்டும்‌, அழிய 
ஸம்ஸி 


212 ஸ்ரீமத்‌ பாகவதம்‌ [ஸ்க-10 


சிரிப்புள்ள முகத்தால்‌ கோபிகைகளுக்கும்‌ பட்டணத்து 
ஸ்திரீகளுக்கும்‌ மன்மத தாபத்தை விருத்திசெய்து (இவ்‌ 
வுலகத்தில்‌ போசுத்தைக்‌ கொடுத்து, அதன்‌ வழியாக 
மோக்ஷத்தைக்‌ கொடுத்‌.) கொண்டும்‌ எல்லாருக்கும்‌ ' 
மேலானவராகப்‌ பிரகாசித்தார்‌. 


53-54, இப்படிப்பட்ட பகவான்‌ தம்மால்‌ ஏற்படுத்‌ 
தப்பட்ட தர்மத்தைக்‌ காப்பாற்றுவதற்காகத்‌ தமது 
இச்சைப்படி மத்ஸ்யம்‌, கூர்மம்‌ முதலிய அவதாரங்களை 
எடுத்து, அந்த அந்த அவதாரங்களுக்குத்‌ தக்கபடி. அற்புத | 
மான சரிதங்களைச்‌ செய்தார்‌. அந்தச்‌ சரிதங்கள்‌ கேட்ட 
மாத்திரத்தில்‌ கர்ம பந்தத்தை நிவர்‌த்திக்ன்றன. அப்‌ 
படிப்பட்ட பகவான்‌ யது குலத்தில்‌ ௮வகரித்துச்‌ செய்த 
அற்புத லீலைகளைக்‌ கேட்கவேண்டும்‌. அதனால்‌ அவரிடத்தில்‌" 
பக்தி விருத்தியாகும்‌. அவருடைய கதையைக்‌ கேட்ப 
தாலும்‌, உச்சரிப்பதாலும்‌, அவரையே தியாணிப்பதாலும்‌ 
தாண்டமுடியாத ஸம்ஸாமஸாகரத்தைத்தாண்டி, அவருடைய 
பதத்தை அடைவான்‌. அப்படிப்பட்ட பதத அடைய 
விரும்பி, அநேக அரசர்கள்‌ தாடை வட்டக்‌ காட்டி த்குச்‌ 1 


சென்றார்கள்‌. 
தசம ஸ்கந்தம்‌ முற்றிற்று, 


சுபமஸ்த! 


மஹாபாரதம்‌ பிரஸ்‌, கும்பகோணம்‌. 


PIC. TE. 4,/16-2-48-C. 2000. 


